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Gira G1 XS

Oznaka Gira G1 v naslednjih besedilih in grafikah se nanasa na razliCico izdelka
Gira G1 XS.

2

Namestitev naprave Gira G1

2.1
Pomocnik za zagon - izbira nac¢ina delovanja

o Navodilo
D lzvedba posodobitve

Pred prvim zagonom naprave Gira G1 preverite, ali je na razpolago posodobitev
programske opreme za napravo Gira G1, in po moznosti izvrSite posodobitev s

programom Gira Project Assistant.

Brezpla¢no verzijo programa Gira Project Assistant lahko prenesete s spletnega
mesta: www.download.gira.de 71. Za vec¢ informacij o posodobitvah programske
opreme [glej 18].

Pri naslednjem opisu se predpostavlja, da je Ze bila opravljena posodobitev pro-
gramske opreme na verzijo V3.0 ali vi§jo.

Montirajte napravo Gira G1 (glejte navodila za montazo Gira G1).

Program za zagon se zazene samodejno takoj po vklopu napajalne napetosti.

Pri prvi nastavitvi naprave Gira G1 se prikaZze asistent za zagon. Sledite navo-

dilom na zaslonu.

Izberite nastavitev jezika za napravo Gira G1.

Preberite licenéni sporazum in potrdite, da se z njim strinjate, tako da se po-

maknete na konec strani, postavite kljukico in pritisnete [Sprejmi].

5 lzberite ustrezen Casovni pas.

6 Izberite sistem in aplikacije, ki jih Zelite uporabljati na napravi Gira G1. Sistemi
in aplikacije, ki so na razpolago, so nasteti spodaj.

7 Dokoncajte osnovno konfiguracijo, tako da se dotaknete [Start].

8 Z zakljucitvijo osnovne konfiguracije zacnete z zagonom izbranega sistema.

Prosimo, da v ustreznem razdelku preberete, kako nadaljujete z namestitvijo.

N =

W

Gira G1
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Gira G1 XS

2.2
Sistem in aplikacije

Naprava Gira G1 lahko deluje v vec sistemih. Programska oprema od verzije 3.0
prinasa vse potrebne vsebine. Med zagonom lahko nastavite zeleni nacin delo-
vanja. V nadaljevanju so prikazane pripadajo¢e moznosti.

- Sistem KNX
V tem nadinu delovanja se Gira G1 uporablja kot KNX-naprava. Projektiranje
se izvaja prek ETS.
Upostevajte, da aplikaciji ,,Komunikacija z vhodnimi vrati” in ,,Vremenska na-
poved” morata biti sprosceni v ETS.
Nadaljnje informacije o zagonu kot KNX-naprava [glej 3].

- Gira X1 in varnostni sistem
V tem nacinu je naprava Gira G1 uporabljena kot Client za Gira X1 ali varno-
stni sistem Gira Alarm Connect. Projektiranje pripadajocih naprav (Gira X1 in
varnostni sistem Gira Alarm Connect) poteka prek Gira Project Assistant.
Aplikaciji ,,Komunikacija z vhodnimi vrati” in ,,Vremenska napoved” lahko ak-
tivirate v pomocCniku za zagon Gira G1.
Nadaljnje informacije o zagonu kot Client za Gira X1[glej 6] ali varnostni sis-
tem Gira Alarm Connect [glej 10].

- Gira One
V tem nacinu se Gira G1 uporablja kot odjemalec za streznik Gira One.
Nacrtovanje projekta se izvaja prek programa Gira Project Assistant.
Gira One je podprta z razlicice 3.5 vdelane programske opreme.

- Uporaba samo aplikacij
Ce napravo Gira G1 zelite uporabljati izklju¢no kot vremensko postajo za Gira
komunikacijski sistem za povezavo z vhodnimi vrati in vremensko napoved,
lahko izberete moznost ,,Samo uporaba aplikacij”. Namestitev obeh aplikacij
poteka v Gira G1.
Informacije o namestitvi komunikacijskega sistema za povezavo z vhodnimi
vrati [glej 13].
Informacije o namestitvi viemenske napovedi [glej 17].

o Navodilo
Izklop prikaza datuma/Gasa

Ce napravo Gira G1 uporabljati le kot postajo za stanovanje, se v glavi izpisejo
napacni podatki o ¢asu in datumu, saj potrebujete za ti dve funkciji internetno
povezavo. Za ta primer lahko v sistemskem meniju izklopite prikaz datuma/casa.

Gira G1
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3

Namestitev Gira G1 (KNX)

3.1

Prvi zagon

Potem ko ste v osnovni konfiguracije naprave Gira G1 izbrali moznost ,KNX sis-
tem”, je postopek pri zagonu, kot sledi:

1
v

2

Dokon¢ajte osnovno konfiguracijo, tako da se dotaknete ,,Start”.

Naprava zazene konfiguracijo za prvi zagon in nato spremeni sistemske na-
stavitve.

V sistemskih nastavitvah lahko preverite in konfigurirate v nastavitvah omrez-
jalglej 4.1.2.3].

S pomocdjo ETS nalozite vnaprej izdelan projekt KNX v napravo Gira G1, glejte
.Nacin za programiranje KNX" [glej 4.1.2].

Upostevajte, da morate funkciji ,,Komunikacija z vhodnimi vrati” in ,,Vremen-
ska napoved” aktivirati v nastavitvah parametrov ETS, Ce ju Zelite uporabljati.
Po potrebi vnesite podatke za dostop za komunikacijski sistem za povezavo z
vhodnimi vrati

[glej 13.2.1].

Izberite lokacije za vremensko postajo [glej 17.1.1].

o

0

Ura in datum

Ura in datum se pridobita z internetnega ¢asovnega streznika

(ntp: O.europe.pool.ntp.org). Namesto tega se datum in ura lahko pridobita tudi
iz sistema KNX. Za to mora biti v sistemu KNX na razpolago sistemska ura (npr.
iz Gira KNX IP-usmerjevalnika).

Gira G1 15



Namestitev Gira G1 (KNX) GIRA

3.2
Projektiranje naprav KNX

Naprava Gira G1 je izdelek iz sistema KNX in ustreza smernicam KNX. Za razu-
mevanje je potrebno podrobno strokovno znanje. Naprava Gira G1 se lahko upo-
rablja kot vec¢funkcijski upravljalnik prostorov za obstoje¢ ali na novo namescéen
sistem KNX.

Zagon se izvrsi z verzijo ETS 5.5.4 ali visjo.

o Navodilo

Bazo podatkov za izdelke KNX in tehni¢no dokumentacijo najdete na internetu
na www.download.gira.de .

KNX/IP uporablja ve¢vrstno oddajanje za preslikavo skupinske komunikacije vo-
dila KNX na IP. Za priklop naprave Gira G1 na vodilo s prepleteno parico (TP) ved-
no uporabite KNX/IP-usmerjevalnik poljubnega proizvajalca.

o Nasvet
HitrejSe projektiranje prek direktne IP-povezave

Pod nastavitvami ETS v poglavju ,Komunikacija” izberite moznost ,,Uporaba ne-
posredne KNX-IP-povezave, ¢e je na voljo”, da pospesSite prenos projekta KNX iz
ETS v napravo Gira G1.

Gira G1 16



Namestitev Gira G1 (KNX)

3.3
Funkcije KNX

Odvisno od namestitve se lahko z napravo Gira G1 izvajajo naslednje funkcije
KNX:

- preklop,

- zatemnitev (relativna in absolutna),

- zatemnitev (RGB, RGBW in Tunable White)

- krmiljenje zaluzij in lamel,

- dodatna enota za razSiritev scen,

- dajalnik vrednosti,

- prikaz stanja,

- regulator sobne temperature,

- dodatna enota za regulator sobne temperature,

- dodatna enota za regulator sobne temperature v povezavi s savno,

- dodatna enota za regulator sobne temperature za krmiljenje klimatskih
naprav
(Fancoil) v povezavi s KNX-prehodom za klimatske naprave,

- prikaz IP-kamer,

- URL-klic

- krmiljenje avdio naprav (s podatki medijev / s seznamom predvajanja),

- prikaz ure in datuma,

- prikaz notranje in zunanje temperature.

Naprava Gira G1 lahko upravlja do 150 funkcij: 6 map s funkcijami oz. prostorov
s po najvec¢ 25 funkcijami.

Naprava Gira G1 za vecino funkcij nudi tedenske stikalne ure z 10 vklopnimi ¢asi.
Za funkciji regulatorja sobne temperature in dodatne enote za regulator sobne

temperature je mogoce dolociti po 28 vklopnih Casov.

Gira G1

Stikalna ura

GIRA



Namestitev Gira G1 (KNX) GIRA

3.4
Topologija PoE

Napravo Gira G1 se prek KNX IP-usmerjevalnika lahko vkljuéi bodisi v glavno bo-
disi v podrocno linijo sistema KNX. Pri tem je naprava Gira G1 lahko vklju¢ena
bodisi v glavno bodisi v podro¢no linijo.

3.4.1
Gira G1 v glavni liniji

Naslednja topologija prikazuje, kako naprava Gira G1 deluje v glavni liniji. KNX
IP-usmerjevalnik je v tem primeru uporabljen kot linijski sklopnik.

Slika 1

Primer topologije:
Gira G1 v glavni liniji

Router Router Router Router
KNX | 1.1.0 KNX | 1.2.0 KNX | 1.3.0 KNX | 1.4.0
Participent Participent Participent Participent
1.1.1 1.2.1 1.3.1 1.41
Participent Participent Participent Participent
1.1.2 1.2.2 1.3.2 1.4.2
| | | |
| | | |
Participent Participent Participent Participent
1.1.n 1.2.n 1.3.n 1.4.n
KNX
n=3-254

Gira G1 18



Namestitev Gira G1 (KNX) GIRA

Pri namestitvi naprave Gira G1 v glavni liniji je imelo projektiranje v ETS4 oz.
ETS5 nasledniji videz:

L 11.3.0 KNXIP Router

4 1 1.4.0 KNX/IP-Router

ETS4: ETSh: Slika 2
o — Posnetek zaslona
k‘m Topology Topology ETS:
I 2 Dynamic Folders 55 Dynamic Folders Gira G1 v glavni liniji
4 V0 Backbone area 4 ¥ 1 Main Line IE)eVO: E-ll-E?'4S5
. - esno:
EG.O Backbone line {1 1.01 GiraG1
4 [BE
=] 1 New area {]102GiraG1
4 [g1.0 Main line
) 11103GirGL
b f11.01 GiraG1
. .
 f]102 GiraG1 E 11linel
» [{J103 GiraG1 1] 1.1.0 KNX/TP-Router
4 £ 11 New line 4 E 12Line2
L ]1.1.0 KNXIP Router 4 | 1.2.0 KNX/TP-Router
4 [ 1.2 New line 4 [ 13 Line3
I 1120 KNX/IP Router 41 1.3.0 KNX/IP-Router
4 513 New line 4 E 14Lined

4 = 1.4 New line
J 1140 KNXIP Router
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3.4.2
Gira G1 v podroc¢ni liniji

Naslednja topologija prikazuje, kako naprava Gira G1 deluje v glavni liniji. KNX

IP-usmerjevalnik je v tem primeru uporabljen kot podroc¢ni sklopnik in podrocni/
linijski sklopnik je uporabljen kot linijski sklopnik.

Slika 3

Primer topologije:
GiraG1lv

podroc¢ni liniji

1.0.0 2.0.0
KNX KNX
<> <>
| Main Line 1 | Main Line 2
[ C%> ] Q% <:I> <}I:>
LC LC LC LC
v A 1.1.0 v A 1.2.0 v A 2.1.0 v A 220
(R < " N
Participent Participent Participent Participent
1.1.1 1.2.1 211 2.2.1
Participent Participent Participent Participent
1.1.2 1.2.2 2.1.2 222
KNX
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Pri namestitvi naprave Gira G1 v podroc¢ni liniji je imelo projektiranje v ETS4 oz.

ETS5 nasledniji videz:

ETS4: ETSb5: Slika 4
— — Posnetek zaslona
4 |Tnpclogj,.r Topology ETS:
I 0 Dynamic Folders [~ Dynamic Folders Girj‘ G ‘.’I.
EE poarocni hinijl
4 . 0 Backbone area ‘E 0.0.1 Gira G1 Levo: ETSA
« @00 Backbone line L] 002 Gira G1 Desno: ETS5
| 0.0.1 Gira G1
vl e 41003 GiraG1
I 41002 Gira G1 -
) 4 FH 1 Area
I {003 GiraG1
4 FE 1 New ares 1] 1.0.0 KNX/TP-Router
4 [ 1.0 Main line 4 E 1llinel
L1100 KNXIP Router 41 1.1.0 Area/line coupler
4 [ 1.1 New line 4 B 12Line2

L1110 Areafline coupler
4 £ 12 Newline
41120 Areafline coupler

4 V2 New area

41 1.2.0 Area/line coupler
4 [ 2 Area

4] 2.0.0 KNX/IP-Router

4 B 21linel
4 | 20 Main line 41 2.1.0 Area/line coupler
20,0 KMNX/IP Rout
i KIIP Router 4 E 22Line2

4 | 21 Newline

11210 Areafline coupler
4 [£ 22 Newline

41220 Areafline coupler

Gira G1

41220 Area/line coupler
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4

Nastavitve Gira G1 (KNX)

Osnovne nastavitve naprave Gira G1 je mogoce opraviti v pogledu [Nastavitve].

1

Za odpiranje pogleda [Nastavitve] se dotaknite simbola zobnika v navigacijski

vrstici.

Odpre se pogled [Nastavitve] z naslednjimi podokni:
Sistemski meni

Komunikacija z vhodnimi vrati

Vremenska postaja

Informacije

Gira G1

Building functions

< (A}
System menu

Select direct function
System
PIN protection

View configuration

Additional functions

Select weather station

Occupancy simulation

Administrator functions

Manage rooms
Manage functions

Sort rooms/functions

09:33 23.03.2020 Slika b
Pogled
[Nastavitve]

o

Navodilo

Stevilo menijskih vnosov

Stevilo menijskih vnosov v pogledu [Nastavitve] je odvisno od aplikacij, ki jih ze-
lite uporabljati na napravi Gira G1.

Primeri v nadaljevanju vedno prikazujejo popolno opremljenost. Ce npr. ne zelite
upravljati komunikacijskega sistema za povezavo z vhodnimi vrati, ustrezne
moznosti nastavitev ne bodo prikazane.

Gira G1
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4.1
Sistemski meni

V sistemskem meniju so na razpolago naslednje funkcije:

- lzbira neposredne funkcije [glej 4.1.1]
- Sistem [glej 4.1.2]

- Zascita s PIN [glej 4.1.3]

- Konfiguracija pogledov [glej 4.1.4]

411
Izbira neposredne funkcije

Neposredna funkcija je funkcija, ki jo je v vsakem pogledu mogoce upravljati s
polaganjem celotne dlani. Za neposredne funkcije je mogoce uporabiti funkciji
.Preklopi (funkcija na dotik)” in ,,Dodatna enota za scene”. Tukaj se ponuja moz-
nost za izbiro glavne funkcije prostora, npr. preklop stropne razsvetljave.

1 V sistemskem meniju se dotaknite gumba [Izbira neposredne funkcije].
v Odpre se stran [Izbira neposredne funkcije].

Gira G1 BAO159°C B(Y226°C 16:17 14.09.2017 Slika 6
Building functions Izbira neposredne
funkcije
< (A}
Select direct function
cancel ok

Activate direct function
d} Ceiling lamp [ ]

CI Scene TV

':%:' Scene Romantic

2 Aktivirajte stikalo [Aktiviraj neposredno funkcijo].

v Za nastetimi funkcijami se prikaze izbirno polje. Aktivirana funkcija je oznace-
na s piko v izbirnem polju.

3 Aktivirajte izbirno polje za funkcijo, ki jo zelite uporabljati kot neposredno
funkcijo.

4 Dotaknite se gumba [OKk].

v Podatki so shranjeni. Sistemski meni je odprt.

Gira G1 23
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4.1.2
Sistem

1 Dotaknite se gumba [Sistem] v sistemskem meniju.
v Stran [Sistem] je odprta.

Gira G1 13:03 20.02.2020
Building functions
¢« ()

System

Connection to the Gira device -
Date/time >
Configure network =
Set proximity sensor -

Factory reset

Restart

2 Na razpolago so naslednje tocke menija:

- Datum/ura [glej 4.1.2.1]

- Konfiguriranje omrezja [glej 4.1.2.2]

- Nastavljanje senzorja blizine [glej 4.1.2.3]

- Zanesljiva komunikacija s KNX [gle] 4.1.2.4]

- Zagon Nacina za programiranje KNX
Z drsnim stikalom lahko zazenete ali dokon&ate nacin za programiranje KNX.
Pri aktiviranem nacinu za programiranje sveti programirna LED.

- Ponastavitev na tovarniSke nastavitve

- Ponovni zagon

Gira G1

GIRA

Slika 7
Sistemske nastavitve
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4.1.2.1
Datum/ura

Tu nastavite format za prikaz ure in datuma v vrstici stanja.

Gira G1 FAQ15.9°C B 226°C 16:17 14.09.2017
Building functions

<« (A

Time

12h time format

Date

Set date format -

1 Ura: izberite 12-urni ali 24-urni format.

2 Datum: nastavite Zzelen format datuma in potrdite z [Ok].

v lzbrani formati se prikazejo neposredno v vrstici stanja.

Gira G1

Slika 8
Ura/datum

GIRA
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41.2.2
Konfiguriranje omrezja

& Pozor
Izpad naprave Gira G1

Spreminjanje nastavitev na strani [Konfiguriranje omrezja] lahko povzroci izpad
omrezne povezave in s tem motnje v delovanju naprave Gira G1.

Omrezje sme konfigurirati samo strokovno usposobljen elektri¢ar z znanjem o
omrezjih.

Pri konfiguraciji dostopa do omrezja naprave Gira G1 lahko izbirate med samo- DHCP
dejno (DHCP) in ro¢no konfiguracijo omrezja. V tovarniSki nastavitvi naprave

Gira G1 je izbrana moznost DHCP. V tem primeru parametre omrezja samodejno

dolo¢i usmerjevalnik.

Gira G1 EA0153°C By 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 9

Building functions Konfiguriranje
omreZja

< (&)

Configure network

cancel

DHCP activated

Pri roénem konfiguriranju omrezja ravnajte, kot sledi:

1 Izkljucite DHCP, tako da drsno stikalo "DHCP je aktiviran" prestavite na lzklju-
¢eno.

Zdaj lahko urejate vnosna polja za nastavitve omrezja.

Vnesite ustrezne podatke za dostop do omrezja.

Potrdite svoje vnose z [OKk].

Podatki so shranjeni. Sistemski meni je odprt.

& Pozor:
Staticen IP prek ETS

Ce dologite stati¢en IP-naslov prek ETS, morate na napravi Gira G1 roéno vnesti
streznik DNS. Vnos streznika DNS prek ETS ni mogoc.

L wnN K
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4123
Nastavljanje senzorja blizine

Tukaj nastavite razdaljo, pri kateri naj se naprava Gira G1 ob priblizanju dlani ak-
tivira iz stanja mirovanja.

1 Dotaknite se gumba [Nastavljanje senzorja blizine].
v Odpre se stran [Nastavljanje senzorja blizine].

Gira G1 FAD159°C By 226°C 1617 14.09.2017 Slika 10
Building functions Nastavljanje senzorja
blizine

< (A}

Set proximity sensor

cancel ok
off
close
medium ®

wide

2 lzberite eno od nastavitev senzorja blizine:

- izklop (senzor bliZine je izklopljen, kar pomeni, da se morate za vklop naprave
Gira G1 dotakniti povrsine),

- blizu (senzor reagira pri majhni oddaljenosti),

- srednje (senzor reagira pri srednji oddaljenosti),

- dalec (senzor reagira pri veliki oddaljenosti).

3 Dotaknite se gumba [OK].

v Senzor blizine je nastavljen. Sistemski meni je odprt.

Gira G1
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GIRA
4.1.2.4
Zanesljiva komunikacija s KNX
Gira G1 FAQ15.9°C B 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 11
Building functions Zanesljiva komunika-
= = cija s KNX

Reliable KNX communication

cancel ok

liable KNX

v h em to compensate loss of
r WLAN. Your system must include the
system components (Gira KNX/IP Router) to be able
to use this function

Reliable KNX communication

Tukaj lahko vkljucite funkcijo ,,Zanesljiva komunikacija s KNX*. ,, Zanesljiva ko-
munikacija s KNX" je razSiritev protokola KNXnet/IP, ki v najvedji meri preprecuje
izgubo podatkov pri komunikaciji prek potencialno nezanesljivih povezav.

Za moznost uporabe funkcije ,, Zanesljiva komunikacija s KNX“ morajo biti v sis-
tem vkljuéene ustrezne periferne komponente (npr. Gira KNX/IP-usmerjevalnik

2167 00, od verzije programske opreme 3.0 naprej), na katerih je prav tako akti-
virana zanesljiva komunikacija s KNX.
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4125
Izravnava tipala

Ce za ugotavljanje dejanske temperature uporabljate nati¢ni modul s tempera-
turnim tipalom, morate ob zagonu izravnati vrednost temperature tipala.

Tocka menija , Izravnava tipala” se na napravi Gira G1 prikaze le, ¢e je parameter
.lzbira tipal” v ETS-u pod moznostjo, Merjenje sobne temperature” —> , Splos-
no” nastavljen na vrednost ,,samo notranje tipalo” ali ,,notranje tipalo + sprejeta
vrednost temperature”.

Pred izravnavo notranjega tipala temperature izmerite sobno temperaturo na pri-
mernem mestu z natanc¢nim termometrom in si zapiSite vrednost. Vnesite izmer-
jeno vrednost prek menija za izravnavo temperature:

1 Dotaknite se gumba [lzravnava tipalal.
v Odpre se stran [Izravnava tipalal.

Gira G1 14:13 24.10.2017 Slika 12
Building functions Izravnava tipala

<& A

Calibrate sensor
cancel ok

Please enter the measured room temperature value next

22.3

Vnesite izmerjeno temperaturo.

Dotaknite se gumba [OKk].

v Naprava Gira G1 nato postopno opravi prilagoditev izmerjeni vrednosti.

Ta postopek lahko traja do 20 minut. Po koncani izravnavi se ne prikaze no-
beno posebno sporocilo. V teh 20 minutah ¢akanja ne izvajajte nadaljnjih iz-
ravnav, saj lahko to povzrodi tezave.

W N

o
[I Navodilo

Ce ste v ETS aktivirali moznost , Ali Zelite pri postopku programiranja ETS pona-
staviti vse uporabniSke podatke?”, se tukaj usklajena temperatura ponastavi pri
postopku programiranja ETS.

Gira G1

GIRA
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(o}
0 Navodilo

Po ponovnem zagonu Gira G1 lahko traja do 30 minut, da Gira G1 prikaze pravil-

no vrednost temperature.

4.1.3
Zascita s PIN

Nastavitve v sistemskem meniju lahko zasS¢itite s PIN. S tem je naprava Gira G1
zasSc&itena pred nezelenimi spremembami. Da bi aktivirali zas¢ito s PIN, ravnajte,

kot sledi:

1 Dotaknite se gumba [ZasScCita s PIN].
v Odprta je stran [ZaS¢ita s PIN].

Gira G1

Building functions

<& A

PIN protection
cancel
Activate PIN protection

PIN

Repeat PIN

( Assign PIN
i Pl
1 2
4 5
7 8
& 0

2 Potisnite stikalo , Aktiviranje zaS¢ite s PIN” v desno.
3 Vnesite PIN v zgornje polje in ponovite vnos v drugem polju.

14:10 24.10.2017

o). ([ien | e

i

4 Potrdite vnos z [Ok].

v 0Odslej bo sistemski meni naprave Gira G1 mogoce odpreti Sele po vnosu PIN.

Gira G1

Slika 13
ZascCita s PIN

GIRA
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41.4
Konfiguracija pogledov

V konfiguraciji pogledov dolocite prikazane funkcije in zaporedje funkcij za po-
dokno dejanj.

1 Dotaknite se gumba [Konfiguracija pogledov].
v Odprta je stran [Konfiguracija pogledov].

Gira G1 09:31 23.03.2020 Slika 14
Building functions Konfiguracija pogle-
dov
2 (A
View configuration
Select home >
Favourites ->

Favourites in front

v Na razpolago so naslednje tocke menija:
- lzbira domace strani [glej 4.1.4.1]
- Priljubljene s podto¢kami
- Dologitev priljubljenih [glej 4.1.4.2]
- Razvr§&anje funkcij [glej 4.1.4.3]
- Standardna obnovitev [glej 4.1.4.4]
- Priljubljene naprej [glej 4.1.4.5]

4.1.41
Izbira domace strani

Tukaj lahko dologite, ali naj se domaci zaslon po pritisku na tipko Domov prikaze
v pogledu plosdic ali v podrobnem pogledu.

Gira G1 BAO159°C B(Y226°C 16:17 14.09.2017 Slika 15
Building functions Izbira domace strani
< (A}
Select home screen
cancel ok

Detailed view

Tile view [ ]

1 lzberite zelen pogled domace strani.
2 Dotaknite se gumba [OKk].
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41.4.2
Dologitev priljubljenih

Tukaj lahko izberete funkcije, ki naj bodo prikazane neposredno v podoknu de-
janj.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].
2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Dolocitev priljubljenih].
v Stran [Dologitev priljubljenih] je odprta in prikazuje vse obstojeCe mape s

funkcijami.
Gira G1 FA0159°C B()226°C 16:17 14.09.2017 Slika 16
Building functions DolocCitev pr||JUb|Jen|h
< ()

Define favourites

ok

Please select all favourites for Home from the list [Function

folder]
{—} Living room -2

‘|j Kitchen =

3 Preklopite v mapo s funkcijami, v kateri je shranjena funkcija, ki naj bo prika-
zana kot priljubljena.
v Odprta je stran [Dologitev priljubljenih, Mape s funkcij.].

Gira G1 FA0159°C B 226°C 1617 14.09.2017 Slika 17
Building functions Izbira funkcij
< (&)
Define favourites Living room
ok
& Ceiling lamp v
d} Wall lamp Wl
& Floor lamp
& slind south v
4 Vkljugite funkcije, ki jih zelite prevzeti kot priljubljene.
5 Pritisnite [Ok].
v QOdprta je stran [Dolocitev priljubljenih] s seznamom map s funkcijami.
6 Na enak nacin dolocite Se druge priljubljene.
7 Ko koncate, pritisnite [OK].
v Odprta je stran [Konfiguracija pogledov].
8 Dokoncajte in shranite svoje nastavitve:

dotaknite se [Ok].

Prikaze se obvestilo, da so spremembe prevzete.

Potrdite to obvestilo z [OK].

Naprava Gira G1 se znova zazene. Nato se priljubljene funkcije, ki ste jih do-
lo¢ili, prikazejo v podoknu dejan;.

AN
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4.1.4.3
Razvrscéanje funkcij

Tukaj lahko dolodite zaporedje, v katerem naj bodo prikazane funkcije in aplika-

cije v obmocju domace strani naprave Gira G1.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].

2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Razvr§€anje funkcij].

v Stran [Razvrséanje funkcij] je odprta in prikazuje vse obstojeCe elemente v
napravi Gira G1.

Gira G1 FA0159°C B 226°C 1617 14.09.2017
Building functions

< ()

Sort functions
ok

A repositioning dot with three horizontal stripes is located to
the left of each function. Place your fing
repositioning dot and pull the function into 1l
sequence

6 Wall lamp
6 Ceiling lamp
6 Floor lamp
B Blind south
% Blind east
CI Scene TV

(L} Living room >

w

Polozite prst na to¢ko za premikanje Zelenega vnosa in prestavite polozaje
funkcij v Zeleno zaporedje.

Na enak nacin prestavite nadaljnje vnose.

Ko koncate, se dotaknite [OKk].

Odprta je stran [Priljubljene].

Dokoncajte in shranite svoje nastavitve:

dotaknite se [Ok].

Prikaze se obvestilo, da so spremembe prevzete.

Potrdite to obvestilo z [OK].

o< ol h

AN

poredju, ki ste ga dolocili v podoknu dejanj.

Naprava Gira G1 se znova zazene. Nato se prikazejo priljubljene funkcije v za-

4.1.4.4
Standardna obnovitev

Tukaj lahko obnovite pogled podokna dejanj v prvotno stanje, ki je bilo dolo¢eno

pri projektiranju ETS.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].

2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Standardna obnovitev].

v Na zaslonu se pojavi navodilo z vprasanjem, ali Zelite vse nastavitve vrniti v
prvotno stanje ob zagonu.
Potrdite to obvestilo z [OK].

v Naprava Gira G1 se znova zazene. V podoknu dejanj se prikazejo priljubljene

funkcije v prvotnem stanju zagona.

Gira G1

GIRA

Slika 18
Razvr§canje funkcij
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4.1.4.5
Priljubljene naprej

Tu lahko dolodite, ali naj bodo va$e priljubljene v prikazu domacega zaslona pri-
kazane najprej.

Gira G1 00:33 23.03.2020 Slika 19
Building functions Priljubljene naprej
< ()
View configuration
Select home >
Favourites =

Favourites in front

1 Drsno stikalo potisnite v desno, ¢e morajo biti priljubljene funkcije prikazane
pred drugimi plosc¢icami (,,Stavba”, ,,Komunikacija z vrati”, ,Vremenska na-
poved” itn.).

v Priljubljene so na domacem zaslonu prikazane na prvem mestu.

4.2
Informacije

V obmocdju informacij so na razpolago naslednje funkcije:
- Licenéni sporazum

Tu se prikaze licenéni sporazum o Gira G1.
- Verzija aplikacije Gira ... [gle] 4.2.1]

4.2.1
Verzija aplikacije Gira

V tem obmodju se prikazejo informacije o namescéenih in morda tudi razpoloZlji-
vih verzijah aplikacije Gira Smart Home:

- Namescena verzija
Tu je prikazana verzija aplikacije Gira Smart Home, ki je trenutno namescéena
na Gira G1.

- Razpolozljive verzije
Ce je na razpolago posodobitev za aplikacijo Gira Smart Home, se ta prikaze
tukaj. Za namestitev posodobitve aplikacije se preprosto dotaknite nove ver-
Zije.
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5

Upravljanje Gira G1 (KNX)

o Navodilo

Videz in lastnosti funkcij KNX se lahko razlikujejo odvisno od dolocitve parame-
trov ETS. Barve, simbole in napise je v ETS mogoce parametrirati za vsako funk-
cijo posebe;j.

Za vsako funkcijo KNX sta na razpolago pogled plos&ic in podroben pogled. Ce
Zelite preklopiti v podroben pogled funkcije, se dotaknite ploScice.

5.1
Struktura uporabniskega vmesnika

Gira G1 EA0153°C B(Y226°C 16:17 14.09.2017 Slika 20
- . (1] . _
Building functions o Uporabniski vmesnik
$ 3]

Home
& 1
~ ~

Wall lamp Ceiling lamp

. = [4]

0 O

Living room 2 Temperature

O—= 7

Door commu... - Weather for... -

[5]
Uporabniski vmesnik naprave Gira G1 je razdeljen na 5 obmodij:

[1] Vrstica stanja [glej 5.2]

[2] Informacijska vrstica (prikazuje, katera aplikacija je odprta)

[3] Navigacijska vrstica [glej 5.3]

[4] Podokno dejanj [glej 5.4]

[5]1 Pomo¢ za orientacijo
Ob spodnjem robu zaslona je viden po en krogec za vsako razpolozljivo funk-
cijo oz. stran. Oznadeni krogec kaze trenuten polozaj. Ce Zelite zamenijati
funkcijo oz. stran, potegnite s prstom po zaslonu v vodoravni smeri. S tem se
prestavi tudi oznaceni krogec.
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5.2
Vrstica stanja

. . . s . Slika 21
Gira G1 [FaQ15.9°C B4y 24.3°C LI}_ tel Oy 14:40 14.09.2017 Vrstica stanja naprave
| | | - | Gira G1
[1] [2] (3l (4] [5] [6] (7]
Simboli v vrstici stanja imajo naslednje pomene:
[1] Prikaz stanja (Gira G1 / KSVV) prikazuje, kateri sistem je projektiran:
.Gira G1”, ¢e je projektiran KNX-sistem,
.KSVV”, &e naprava Gira G1 obratuje izkljuéno v komunikacijskem sistemu za
povezavo z vhodnimi vrati Gira.
[2] Prikaz zunanje temperature v stopinjah Celzija (°C). Vrednosti za zunanjo tem-
peraturo pridobiva sistem KNX, npr. prek vremenske postaje KNX.
[3] Prikaz sobne temperature v stopinjah Celzija (°C). Vrednosti za sobno tempe-
raturo pridobiva sistem KNX, npr. prek tipalnega senzorja KNX, ali opcijsko
dobavljiv modul s temperaturnim tipalom.
[4] Prikaz ,,Avtomatska klju¢avnica” se pojavi, Ce je aktivirana avtomatska klju-
Cavnica.*
[5] Prikaz ,,Posredovanje” se pojavi, Ce je aktivirano posredovanje vhodnega kli-
ca na mobilni telefon.*
[6] Ce se v vrstici stanja prikaze opozorilni simbol, to pomeni, da naprava Gira G1
ne deluje ved.
Ce se s prstom dotaknete opozorilnega simbola, se prikaZe ustrezno sporogilo
o napaki.
[7] Prikaz ure in datuma.
*izpis le pri uporabi telekomunikacijskega sistema Gira.
5.3
Navigacijska vrstica
Slika 22

é 0 i& E Gira G1

| | | | Navigacijska vrstica
(1] (2] [3] (4]

Gumbi navigacijske vrstice imajo naslednje funkcije:

Nazaj] odpre stran, ki je bila nazadnje odprta.

Domov] odpre zacetno stran podokna dejanj.

Sistem] odpre pogled [Nastavitve].

Spremeni pogled] preklopi med pogledom plos¢ic in podrobnim pogledom.

— e — —

(111
(2]1
(311
(411
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5.4
Podokno dejanj

Podokno dejanj je osrednje funkcijsko obmocje, prek katerega lahko upravljate
in nastavljate napravo Gira G1. Tu lahko upravljate vse aplikacije, npr. vremen-
sko napoved, komunikacijski sistema za povezavo z vhodnimi vrati Gira, mape s
funkcijami in funkcije KNX.

Podokno dejanj je na razpolago v dveh pogledih:

- pogled ploscic
- podroben pogled

55
Neposredna funkcija

Z gesto ,,polozena dlan” zazenete neposredno funkcijo. Ce Zelite neposredno .Polozena dlan”
priklicati vhaprej dolo¢eno glavno funkcijo, polozite celotno dlan na zaslon. Tako

je mogoce napravo Gira G1 uporabljati npr. kot stikalo za vklop in izklop stropne

svetilke. Glavna funkcija se pojavi preko trenutno aktivnega prikaza in po dolo-

¢enem Casu samodejno izgine.

V sistemskem meniju lahko dolocite, katera funkcija naj se sprozi kot neposre-
dna funkcija [glej 4.1.1].
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5.6
Pogled ploscic

Pogled ploscic je eden od dveh pogledov podokna dejanj. Druga moznost je
podroben pogled. Tukaj so vse funkcije zgradbe prikazane kot ploSc¢ice. Razen
tega je mogoce zdruZiti posamezne funkcije v eno mapo s funkcijami, npr. za vse
funkcije v enem prostoru.

V pogledu ploscic je lahko prikazanih do Sest majhnih ploScic.

Gira G1 EA0153°C By 226°C 16:17 14.09.2017 Gira G1 FAQ159°C By 226°C 16:17 14.09.2017
Gebaudefunktionen

i < A L

Home Wohnzimmer

6’ ‘&’ 6 ‘6’
~N ~N ~ ~

Building functions

Wall lamp Ceiling lamp Deckenleuchte @  Wandleuchte
y & e - -e= P

o ! & =

Living room 2 Temperature Akzente ® Jalousie Sud
O | N2 45

O— 1@ = @

' 0

Door commu... - Weather for... > Jalousie Ost Szene Roma... @

N2 4

V tem pogledu je mogoce upravljati vse centralne funkcije, kot npr. vklop in
izklop, nastavitev temperature ali zatemnitev v fiksnih korakih. V ta namen priti-
snite npr. tipke plus/minus ali pusci¢ne tipke, da zatemnite svetlobo, nastavite
temperaturo ali pomaknete Zaluzije/rolete v Zelen polozaj.

Ce pritisnete katero od plo$¢ic, se odpre podroben pogled funkcije. Tam lahko
(odvisno od projektiranja) upravljate nadaljnje moznosti funkcije.

Gira G1

Slika 23
Primer
Pogled ploscic

GIRA

Upravljanje v pogle-

du ploséic
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5.7
Podroben pogled

Podroben pogled je eden od dveh pogledov podokna dejanj. Druga moznost je
pogled plosgic. Ce Zelite odpreti podroben pogled, se dotaknite ene od ploséic v
pogledu ploscic. Na zaslonu se prikazejo vsi upravljalni elementi, ki so na razpo-
lago za posamezno funkcijo. Vecino funkcij lahko upravljate na dotik, pri ¢emer
se v nekaterih funkcijah, npr. upravljanje Zaluzij, razlikuje med kratkim in daljSim
pritiskom tipke.

Za preklop s trenutne funkcije na naslednjo funkcijo podrsajte s prstom vodorav- Vodoravni poteg
no. prsta po zaslonu
Gira G1 EAD159°C F(y226°C 16:17 14.09.2017 Gira G1 EL0159°C B 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 24
Building functions Building functions Primer
Podroben pogled
2 o 5 B < ) L B
Home ofile Home
Wall lamp - Temperature @]

= 17.0 T
A @ Mode - A
V funkcijah [Zatemnilnik] in [Ogrevanje] lahko uporabite izbirno skalo. Ce Zelite Izbirna skala

npr. nastaviti vrednost svetlosti ali Zeleno temperaturo, pritisnite zeleno vrednost
svetlosti v skali ali povlecite izbirno skalo v Zelen polozaj.

o Navodilo
Zadrzite prst v zacetnem polozaju

Ob zacetku premikanja polozZite prst v zacetni poloZaj skale in ga zadrzite za tre-
nutek (priblizno 1 s), da lahko naprava Gira 1 izvrsi popravek polozaja.
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Zaluzije ali rolete v podrobnem pogledu lahko upravljate z drsnikom. Ce Zelite za-
luzijo ali roleto pomakniti navzgor ali navzdol oz. nastaviti lamele, pomaknite
ustrezen regulator v Zelen polozaj.

Gira G1 F£0159°C B 226°C  16:17 14.09.2017 Gira G1 F£0159°C B 226°C  16:17 14.09.2017
Building functions Building functions

< o B B < ) L B
Home C') Home Jia
Shading winter garden ™ Awning left

70 40 40

Ce se dotaknete gumba [USTAVITEV], lahko neposredno ustavite aktiven pomik

draperije ali premikanje lamel. Draperija, ki jo upravljate, se takoj ustavi v trenu-
tnem polozaju.

Gira G1

GIRA

Zaluzija/roleta
Upravljanje z drsni-
kom

Slika 25
Podroben pogled
Upravljanje z
drsnikom

Tipka za ustavitev
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5.8
Dodatna enota za razsiritev scen

Scena oznaduje skupek dejanj, ki se vedno izvajajo so¢asno. Tako lahko npr. za
vsako situacijo prostora shranite dolo¢ene predhodne nastavitve, ki jih lahko po-
novno priklicete z dotikom gumba. Ustvarite lahko npr. sceno "TV" in jo prikli¢e-
te s funkcijo naprave Gira G1. Ko se ta scena izvrsi, se npr. pomaknejo zaluzije v
dolocen polozaj, osvetlitev se zatemni na doloc¢eno vrednost, spusti se platno in
vkljuci se projektor.

Gira G1 FAQ159°C BY226°C  16:17 14.09.2017 Gira G1 F20159°C B3y 226°C 16:17 14.09.2017 Sllka 26
Building functions Building functions Dodatna enota za
razSiritev scen
o & S ¢ & &8 Levo: pogled ploséic
Home Home D DeSnO pOdl’Oben
Scene TV = pogled
Scene TV
£
call up
V podrobnem pogledu je mogoce aktivirati telegram za pomnilnik scen in tako Shranjevanje scene

shraniti nove vrednosti za funkcije scene.

o Navodilo
0 Dodelitev funkcij scene v ETS

Pri projektiranju scene je treba sceni dodeliti pripadajoce funkcije (npr. osvetli-
tev, zaluzije ali rolete).

Ko sceno shranite, se pred tem shranjene vrednosti scene prepiSejo z novimi
vrednostmi.

Ce zelite za funkcije, ki so vkljuéene v sceno, shraniti nove vrednosti:

Dotaknite se gumba [Nastavitve] v podrobnem pogledu scene.

Odprta je stran [Nastavitev scene].

Nastavite Zelene vrednosti za vse naprave, ki so dodeljene tej sceni (npr. vred-
nost svetlosti, polozaj Zaluzij). Ko naslednji¢ priklicete sceno, se bodo vse na-
prave nastavile na te vrednosti.

Dotaknite se gumba [Shrani sceno].

Prikaze se navodilo.

Dotaknite se gumba [Ok].

Odprta je stran [Nastavitev scene]. Scena je shranjena.

N -

CARQw
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5.9
Tipka za navzoc¢nost in nacin sobne temperature

S tipko za navzoc¢nost lahko vkljuCite udobno temperaturo iz no¢nega nacina de-
lovanja ali iz zaSCite pred zmrzaljo/vrocino. S to funkcijo lahko, na primer, v do-
lo€enem Casu vzdrzujete udobno temperaturo v prostoru, ki ga iziemoma
uporabljate tudi v no¢nih urah (npr. zabava).

Ce tipko za navzoénost pritisnete v stanju pripravljenosti, se udobni naéin trajno
vklopi.

Z gumbom [Nacin] lahko preklapljate med razli¢nimi nacini delovanja (,,Udobni”,
.Nocni” itd.), katerim so dodeljene razli¢ne Zelene temperature.

1 Za preklop nacina delovanja se dotaknite gumba [Nacin].
v Odprta je stran Nacin delovanja.

Gira G1 FAQ15.9°C EY226°C  16:17 14.09.2017 KNX FAQ18.0°C FC¥232°C 13:54 29.03.2017

Building functions Building functions

< o L2 < A B
Home Home =
Temperature Q] Temperature !l_
Operating mode Operating mode
ok edit ok
(&} Comfort (i} Comfort
#21.0°C
(Y4 Standby .
Y+ Standby =
(C Night #19.0 °C
3]if Frost/heat protect. (T Night
#17.0 °C

3if Frost/heat protect.
11'7.0 °C

2 lzberite zelen nacin in potrdite z [Ok].
v Prikaze se podroben pogled za regulator sobne temperature. Zeleni nacin je
nastavljen.

Razli¢ni nacini imajo naslednje pomene:

- Udobno
Udobno delovanje se aktivira, ¢e so v prostoru prisotne osebe in je treba sob-
no temperaturo zvisati na udobno vrednost.

- Pripravljenost
Ce se prostor ¢ez dan ne uporablja, vkljudite stanje pripravljenosti. Sobna
temperatura se uravnava na temperaturo pripravljenosti, s ¢imer se varcuje z
energijo za ogrevanje ali hlajenje.

Gira G1

GIRA

Tipka za navzoc¢nost
(podaljSanje udobja)

Sprememba nacina

Slika 27
Sprememba nacina
delovanja

Levo: dodatna enota
za regulator sobne
temperature

Desno: regulator
sobne temperature
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Noc¢

V noénih urah ali ob daljSi odsotnosti vkljuc¢ite no¢ni nacéin. S tem se sobna
temperatura pri ogrevalnih sistemih uravnava na nizje vrednosti (npr. v spal-
nicah). V tem primeru je mogoce nastaviti viSje temperature klimatskih
naprav, kadar klimatizacija prostorov ni potrebna (npr. v pisarniskih prosto-
rih).

ZaScita pred zmrzaljo/vrocino

ZaScita pred zmrzaljo je potrebna, e se npr. sobna temperatura pri odprtem
oknu ne sme znizati pod kriti¢no vrednost. Zas¢ita pred vrocino je lahko pot-
rebna v primeru, ko bi se temperatura prevec zviSala zaradi zunanjih dejavni-
kov. V teh primerih je z vkljugitvijo zas¢ite pred zmrzaljo/vrocino v odvisnosti
od nastavljenega nacina delovanja ,,Ogrevanje” ali ,,Hlajenje” in nastavitvijo
lastne Zelene vrednosti temperature mogoce prepreciti zmrzovanje ali pregre-
vanje prostora.

Ce naprava Gira G1 deluje kot regulator sobne temperature, lahko v pogledu [Na-
¢in delovanja] spreminjate zelene temperature za nacine delovanja ,,Udobni”,
.Pripravljenost” in ,No¢ni".

1

Ce Zelite spremeniti zeleno temperaturo za posamezen nadin delovanja, se
dotaknite gumba [Nacin].

v Odprta je stran [Nacin delovanjal.

2 Dotaknite se gumba [Urejanje].

3 Dotaknite se gumba za nacin delovanja, za katerega zelite spremeniti zeleno
temperaturo.

4 Nastavite Zeleno temperaturo.

5 Dotaknite se [OKk].

6 Ce Zelite, lahko zdaj na enak nadin spremenite Zeleno temperaturo za nasled-
nji nacin delovanja.

7 Po zakljucku vseh sprememb se dotaknite [Ok].

v Spremenjene Zelene temperature se shranijo in jih lahko uporabite.
Navodilo: te spremembe je pri programiranju ETS mogoce ponastaviti na
standardne vrednosti, ¢e je v parametrih aktivirana moznost , Ali Zelite pri po-
stopku programiranja ETS prepisati uporabniske podatke?”.

5.10

Stikalna ura

Stevilne funkcije je mogoée krmiliti z udobno nastavljivo stikalno uro. S tem se

dolocene funkcije vkljuéijo samodejno vsak dan ali le na dolo¢ene dneve ob do-
lo¢eni uri. Nastaviti je mogoce, da se npr. zaluzije zjutraj samodejno dvignejo in

zveCer samodejno spustijo ali da se ogrevanje samodejno preklopi v no¢ni nacin
delovanja.

S stikalno uro je mogoce krmiliti naslednje funkcije:

preklopi z 10 vklopnimi ¢asi,

zatemnitev z 10 vklopnimi ¢asi,

funkcije zaluzij/rolet z 10 vklopnimi ¢asi,

dajalniki vrednosti z 10 vklopnimi Casi,

dodatna enota za razSiritev scen z 10 vklopnimi ¢asi,
funkcije regulatorja sobne temperature z 28 vklopnimi ¢asi,

Gira G1

GIRA

Spreminjanje Zelenih

temperatur v posa-

meznih nacinih delo-

vanja
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5.10.1
Dolocitev vklopnega Casa

1 V podrobnem pogledu ustrezne funkcije se dotaknite gumba [Stikalna ura].
v Odpre se stran [Pregled stikalne ure].

Gira G1 FAQ15.9°C By 226°C  16:17 14.09.2017

Building functions

< © b2
Living reom %
Blind south
Timers
o ok
Create a new switching action using the "+" button. Delete

individual switching actions using the "edit" button

2 Dotaknite se gumba [+].

v Odprta je stran [Stikalna ural].

Gira G1 FAQ15.9°C By 226°C  16:17 14.09.2017

Building functions

< © b2
Living reom %
Blind south

Timer

cancel ok
ou Su
O ; O O
; L}

Select action

up °

down

3 Dneve, na katere naj se izvrSi vklopni ¢as, lahko vkljucite oz. izkljucite z doti-
kom s prstom. Dnevi, na katere se izvrsi vklopni ¢as, so oznaceni zeleno.
Vnesite uro, ob kateri naj se izvrSi dejanje.

Pod "lzbira akcije" izberite funkcijo, ki jo Zelite nastaviti. Vrsta razpolozljive
vrednosti je odvisna od funkcije, ki jo nastavljate.

6 Dotaknite se gumba [OK].

v Vklopni ¢as je nastavljen.

[~

Gira G1

GIRA

Slika 28
Pregled
Stikalna ura

Slika 29
Dolo¢itev vklopnega
Casa
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5.10.2
Brisanje vklopnega Casa

1 Odprite stran [Pregled stikalne ure].
2 Dotaknite se gumba [Urejanje].
3 Oznacite vklopni ¢as, ki ga zelite izbrisati.
Tukaj lahko isto¢asno oznadcite in izbriSete tudi ve¢ vklopnih ¢asov.

v Pred vklopnim ¢asom se pojavi rdeca kljukica. Prikaze se rde¢ gumb [Brisa-

njel.
4 Dotaknite se gumba [Brisanje].
v Odprta je stran [Pregled stikalne ure]. Oznaceni vklopni Cas je izbrisan.

5.10.3
Vkljucitev in izkljucitev vseh vklopnih ¢asov posamezne funkcije

Gira G1 FAQ15.9°C By 226°C  16:17 14.09.2017

Building functions

¢ (A ¥
Living reom
Blind south I%I
Timers
edit -+ ok
all active 1§
Mo-Fr
/ 2
Sa-Su
( 2
Mo-Su
9

1 Postavite stikalo [Vse aktivno] na [I] za vkljucitev ali na [O] za izkljuCitev.

2 Dotaknite se gumba [OKk].

v Odprta je funkcija, iz katere ste preklopili na stran [Pregled stikalne ure]. Vsi
vklopni Casi te funkcije so vklju€eni oz. izkljuceni.

o Nasvet
Zacasna izkljucitev vseh vklopnih ¢asov

Ce zelite zadasno izkljugiti posamezne vklopne ¢ase posamezne funkcije, lahko
enostavno izkljucCite vse dneve (siva nastavitev).

Gira G1

GIRA
Slika 30
Vkljucitev/izkljucitev
vseh

vklopnih ¢asov
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5.11
Mape s funkcijami

Funkcije se shranijo v mape s funkcijami.

Za boljsi pregled je mogocCe posamezne funkcije zdruziti v mapo s funkcijami,
npr. vse funkcije osvetlitve. Mape s funkcijami nudijo tudi moznost oblikovanja
enostavne strukture zgradbe, npr. vse funkcije v enem prostoru.

Ena mapa s funkcijami lahko vsebuje do 25 funkcij.

Gira G1 F2Q159°C By 226°C  16:17 14.09.2017 Slika 31

Building functions Mape s funkcijami

$

Home

0 ® > *°

Living room = Kitchen 4
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Namestitev Gira X1 Client

Za uspeSen zagon morajo biti izpolnjeni naslednji pogoji:

- Naprava Gira X1 mora biti nastavljena tako, da je pripravljena za delovanje.

- Pri projektiranju naprave Gira X1 s programom Gira Project Assistant je treba
za napravo Gira G1 ustvariti uporabnika.

- Naprava Gira G1, Gira X1 in racunalnik za zagon (z namescenim Gira Project
Assistant) morajo biti v istem omrezju.

6.1
Prvi zagon

Potem ko ste v osnovni konfiguraciji Gira G1 izbrali moznost ,,Gira X1 in varno-
stni sistem”, se zaZzene konfiguracija za prvi zagon in se nato prikaze pogovorno
okno, da bi se vzpostavila povezava z Gira X1.

Gira Smart Home Sllka 32
Welcome Pogled .
[Nastavitve]

Please enter the connection information for
your Gira device or start demo mode.

System

Connection to the Gira device 2>

Configure network -
Demo

Start demo mode

1 Ce je naprava Gira G1 z omrezjem povezana prek LAN in DHCP, lahko nada-
ljujete neposredno s korakom 2.

Ce se naprava Gira G1 poveZe z omrezjem brez DHCP, morate najprej vzpo-
staviti povezavo z omrezjem, preden se lahko povezete z napravo Gira X1.

2 Vnesite prijavne podatke za vzpostavitev povezave (uporabnisko ime in ge-
slo), ki ste jih pred tem za napravo Gira G1 vnesli v Gira Project Assistant [gle]
7.1.2.1].

3 Po potrebi vnesite podatke za dostop za komunikacijski sistem za povezavo z
vhodnimi vrati
[glej 13.2.1].

4 lzberite lokacije za vremensko postajo [glej 17.1.1].

o Navodilo
Najvecje Stevilo funkcij, ki jih je mogoce projektirati

Upostevajte, da je med 250 razpolozljivimi funkcijami najve¢ 60 funkcij dovolje-
no uporabiti kot zatemnitvene ali temperaturne funkcije (s skalo za upravljanje).

Gira G1
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Nastavitve Gira X1 Client

Osnovne nastavitve naprave Gira G1 je mogoce opraviti v pogledu [Nastavitve].

1

Za odpiranje pogleda [Nastavitve] se dotaknite simbola zobnika v navigacijski

vrstici.

Odpre se pogled [Nastavitve] z naslednjimi podokni:
Sistemski meni
Dodatne funkcije

Administrativne funkcije*
Komunikacija z vhodnimi vrati**

Informacije

*|le, ko ima uporabnik administrativne pravice.

**Prikaze se le, Ce je bila aplikacija izbrana ob zagonu.

Gira G1

Building functions

< (A}
System menu

Select direct function
System
PIN protection

View configuration

Additional functions

Select weather station

Occupancy simulation

Administrator functions

Manage rooms
Manage functions

Sort rooms/functions

09:33 23.03.2020 Slika 33
Pogled
[Nastavitve]

o

Navodilo

Stevilo menijskih vnosov

Stevilo menijskih vnosov v pogledu [Nastavitve] je odvisno od aplikacij, ki jih ze-
lite uporabljati na napravi Gira G1.

Primeri v nadaljevanju vedno prikazujejo popolno opremljenost. Ce npr. ne zelite
upravljati komunikacijskega sistema za povezavo z vhodnimi vrati, ustrezne
moznosti nastavitev ne bodo prikazane.

Gira G1
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7.1
Sistemski meni

V sistemskem meniju so na razpolago naslednje funkcije:

- lzbira neposredne funkcije [glej 7.1.1]
- Sistem [glej 7.1.2]

- Zascita s PIN [glej 7.1.3]

- Konfiguracija pogledov [glej 7.1.4]

7.1.1
Izbira neposredne funkcije

Neposredna funkcija je funkcija, ki jo je v vsakem pogledu mogoce upravljati s
polaganjem celotne dlani. Za neposredno funkcijo je mogoce uporabiti funkcije
. Preklopi (funkcija na dotik)”, ,Tipka (vklop/izklop)”, , Tipka (pritisni/spusti) in
.Dodatna enota za scene”.

Tukaj je mogoce izbrati glavno funkcijo prostora, v katerem je namescena napra-
va Gira G1, npr. preklop stropne razsvetljave.

1 V sistemskem meniju se dotaknite gumba [Izbira neposredne funkcije].
v Odpre se stran [Izbira neposredne funkcije].

Gira G1 BA0159°C F(3226°C 16:17 14.09.2017 Slika 34
Building functions Izbira neposredne
funkcije
< (A}
Select direct function
cancel ok

Activate direct function
d} Ceiling lamp [ ]

CI Scene TV

':g:' Scene Romantic

2 Aktivirajte stikalo [Aktiviraj neposredno funkcijo].

v Za naStetimi funkcijami se prikaze izbirno polje. Aktivirana funkcija je oznace-
na s piko v izbirnem polju.

3 Aktivirajte izbirno polje za funkcijo, ki jo zelite uporabljati kot neposredno
funkcijo.

4 Dotaknite se gumba [OKk].

v Podatki so shranjeni. Sistemski meni je odprt.

Gira G1 49



Nastavitve Gira X1 Client

7.1.2
Sistem

1 Dotaknite se gumba [Sistem] v sistemskem meniju.
v Stran [Sistem] je odprta.

Gira G1 13:03 20.02.2020
Building functions
¢« ()

System

Connection to the Gira device -
Date/time >
Configure network =
Set proximity sensor -

Factory reset

Restart

v Na razpolago so naslednje tocke menija:
- Povezava z napravo Gira X1 [glej 7.1.2.1]
- Spreminjanje gesla [glej 7.1.2.2]

- Datum/ura [glej 7.1.2.3]

- Konfiguriranje omrezja [glej 7.1.2.4]

- Nastavljanje senzorja blizine [glej 7.1.2.5]
- Ponastavitev na tovarnisSke nastavitve

- Ponovni zagon

Gira G1

GIRA

Slika 3b
Sistemske nastavitve
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7.1.2.1
Povezava z napravo Gira X1

Da bi napravo Gira G1 povezali z napravo Gira X1, ravnajte, kot sledi:

1 Vnesite IP-naslov naprave Gira X1.
2 Vnesite uporabnisko ime in geslo.

Gira Smart Home

Welcome

Please enter the connection information for
your Gira device and configure remote
access, if appropriate.

Connection to the Gira device
cancel ok

P address

192.168.137.189

User name

Lutz

Password

3 Potrdite svoje vnose z OK.

v Podatki so shranjeni. Povezava z napravo Gira X1 je vzpostavljena.

7.1.2.2
Spreminjanje gesla

Geslo uporabnika, ki je bilo dodeljeno pri projektiranju, lahko spremenite. Pri tem

Gira X1 14:62 03/11/2016

Building functions
< (A}

Changing the password
cancel

Password (old)

Old password must be filled

Password (new)

C )
New password must be filled ou

Repeat password

ravnajte, kot sledi:

ChwN =

Vnesite staro geslo.
Vnesite novo geslo.
Znova vnesite novo geslo.
Potrdite svoje vnose z Ok.
Novo geslo je shranjeno.

Gira G1

GIRA

Slika 36
Povezava z napravo
Gira X1

Slika 37
Spreminjanje gesla
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GIRA

7.1.2.3
Datum/ura

Tu nastavite format za prikaz ure in datuma v vrstici stanja.

Gira G1 FAQ15.9°C B 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 38
Building functions Ura/datum
“ ()

Time

12h time format

Date

Set date format -

1 Ura: izberite 12-urni ali 24-urni format.
2 Datum: nastavite Zzelen format datuma in potrdite z [Ok].
v lzbrani formati se prikazejo neposredno v vrstici stanja.
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7.1.2.4
Konfiguriranje omrezja

& Pozor
Izpad naprave Gira G1

Spreminjanje nastavitev na strani [Konfiguriranje omrezja] lahko povzroci izpad
omrezne povezave in s tem motnje v delovanju naprave Gira G1.

Omrezje sme konfigurirati samo strokovno usposobljen elektri¢ar z znanjem o
omrezjih.

Pri konfiguraciji dostopa do omrezja naprave Gira G1 lahko izbirate med samo- DHCP
dejno (DHCP) in ro¢no konfiguracijo omrezja. V tovarniSki nastavitvi naprave

Gira G1 je izbrana moznost DHCP. V tem primeru parametre omrezja samodejno

dolo¢i usmerjevalnik.

Gira G1 EA0153°C By 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 39

Building functions Konfiguriranje
omreZja

< (&)

Configure network

cancel

DHCP activated

Pri roénem konfiguriranju omrezja ravnajte, kot sledi:

1 Izkljucite DHCP, tako da drsno stikalo "DHCP je aktiviran" prestavite na lzklju-
¢eno.

Zdaj lahko urejate vnosna polja za nastavitve omrezja.

Vnesite ustrezne podatke za dostop do omrezja.

Potrdite svoje vnose z [OKk].

Podatki so shranjeni. Sistemski meni je odprt.

L wnN K
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7.1.2.5
Nastavljanje senzorja blizine

Tukaj nastavite razdaljo, pri kateri naj se naprava Gira G1 ob priblizanju dlani ak-
tivira iz stanja mirovanja.

1 Dotaknite se gumba [Nastavljanje senzorja blizine].
v Odpre se stran [Nastavljanje senzorja blizine].

Gira G1 FAD159°C By 226°C 1617 14.09.2017 Slika 40
Building functions Nastavljanje senzorja
blizine

< (A}

Set proximity sensor

cancel ok
off
close
medium ®

wide

2 lzberite eno od nastavitev senzorja blizine:

- izklop (senzor bliZine je izklopljen, kar pomeni, da se morate za vklop naprave
Gira G1 dotakniti povrsine),

- blizu (senzor reagira pri majhni oddaljenosti),

- srednje (senzor reagira pri srednji oddaljenosti),

- dalec (senzor reagira pri veliki oddaljenosti).

3 Dotaknite se gumba [OK].

v Senzor blizine je nastavljen. Sistemski meni je odprt.

Gira G1
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7.1.3
Zascita s PIN

Nastavitve v sistemskem meniju lahko zasditite s PIN. S tem je naprava Gira G1
zaScCitena pred nezelenimi spremembami. Da bi aktivirali zascito s PIN, ravnajte,
kot sledi:

1 Dotaknite se gumba [ZaScCita s PIN].
v Odprta je stran [ZaS¢ita s PIN].

Gira G1 14:10 24.10.2017 Slika 41
Building functions Zascita s PIN
<& A

PIN protection

cancel

Activate PIN protection
PIN

Repeat PIN

( Assign PIN
i Pl
1 2 3
4 5 6
7 8 3
& 0

2 Stikalo "Aktiviranje zascite s PIN" potisnite na desno.

3 Vnesite PIN v zgornje polje in ponovite vnos v drugem polju.

4 Potrdite vnos z [OKk].

v Odslej bo sistemski meni naprave Gira G1 mogoce odpreti Sele po vnosu PIN.
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7.1.4
Konfiguracija pogledov

V konfiguraciji pogledov dolocite prikazane funkcije in zaporedje funkcij za po-

dokno dejanj.

1 Dotaknite se gumba [Konfiguracija pogledov].
v Odprta je stran [Konfiguracija pogledov].

Gira G1 07:54 01.12.2020

Building functions

¢ ()

View configuration

Select home >
Favourites =

Favourites in front

Temperature display >

v Na razpolago so naslednje tocke menija:

- lzbira domace strani [glej 7.1.4.1]
- Priljubljene s podto¢kami
- Dologitev priljubljenih [glej 7.1.4.2]
- Razvr§canje funkcij [glej 7.1.4.3]
- Standardna obnovitev [glej 7.1.4.4]
- Priljubljene naprej [glej 7.1.4.5]
- Prikaz temperature [glej 7.1.4.6]

7.1.4.1
Izbira domace strani

Tukaj lahko dologite, ali naj se domaci zaslon po pritisku na tipko Domov prikaze
v pogledu plosdic ali v podrobnem pogledu.

Gira G1 FAD159°C By 226°C 1617 14.09.2017
Building functions

< (A}

Select home sereen

cancel ok
Detailed view

Tile view [ ]

1 Izberite zelen pogled domace strani.
2 Dotaknite se gumba [OK].

Gira G1

GIRA

Slika 42
Konfiguracija pogle-
dov

Slika 43
Izbira domace strani
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7.1.4.2
Dologitev priljubljenih

Tukaj lahko izberete funkcije, ki naj bodo prikazane neposredno v podoknu de-
janj.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].
2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Dolocitev priljubljenih].
v Stran [Dologitev priljubljenih] je odprta in prikazuje vse obstojeCe mape s

funkcijami.
Gira G1 FA0159°C B()226°C 16:17 14.09.2017 Slika 44
Building functions Dolocitev priljubljenih
< ()

Define favourites

ok

Please select all favourites for Home from the list [Function

folder]
{—} Living room -2

‘|j Kitchen =

3 Preklopite v mapo s funkcijami, v kateri je shranjena funkcija, ki naj bo prika-
zana kot priljubljena.

v Odprta je stran [Dologitev priljubljenih, Mape s funkcij.].

Gira G1 FA0159°C B 226°C 1617 14.09.2017 Slika 45
Building functions Izbira funkcij
< (&)
Define favourites Living room
ok
& Ceiling lamp v
d} Wall lamp Wl
& Floor lamp
& slind south v
4 Vkljugite funkcije, ki jih zelite prevzeti kot priljubljene.
5 Pritisnite [Ok].
v QOdprta je stran [Dolocitev priljubljenih] s seznamom map s funkcijami.
6 Na enak nacin dolocite Se druge priljubljene.
7 Ko koncate, pritisnite [OK].
v Odprta je stran [Konfiguracija pogledov].
8 Dokoncajte in shranite svoje nastavitve:

dotaknite se [Ok].

Prikaze se obvestilo, da so spremembe prevzete.

Potrdite to obvestilo z [OK].

Aplikacija na napravi Gira G1 se znova zazene. Nato se priljubljene funkcije,
ki ste jih dologili, prikazejo v podoknu dejanj.

AN
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7.1.4.3
Razvrscéanje funkcij

Tukaj lahko dolodite zaporedje, v katerem naj bodo prikazane funkcije in aplika-

cije v obmocju domace strani naprave Gira G1.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].

2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Razvr§€anje funkcij].

v Stran [Razvrséanje funkcij] je odprta in prikazuje vse obstojeCe elemente v
napravi Gira G1.

Gira G1 FA0159°C B 226°C 1617 14.09.2017
Building functions

< ()

Sort functions
ok

A repositioning dot with three horizontal stripes is located to
the left of each function. Place your fing
repositioning dot and pull the function into 1l
sequence

6 Wall lamp
6 Ceiling lamp
6 Floor lamp
B Blind south
% Blind east
CI Scene TV

(L} Living room >

w

Polozite prst na to¢ko za premikanje Zelenega vnosa in prestavite polozaje
funkcij v Zeleno zaporedje.

Na enak nacin prestavite nadaljnje vnose.

Ko koncate, se dotaknite [OKk].

Odprta je stran [Priljubljene].

Dokoncajte in shranite svoje nastavitve:

dotaknite se [Ok].

Prikaze se obvestilo, da so spremembe prevzete.

Potrdite to obvestilo z [OK].

o< ol h

AN

funkcije v zaporedju, ki ste ga dolocili v podoknu dejanj.

Aplikacija na napravi Gira G1 se znova zazene. Nato se prikazejo priljubljene

7.1.4.4
Standardna obnovitev

Tukaj lahko obnovite pogled podokna dejanj v prvotno stanje, ki je bilo dolo¢eno

pri projektiranju.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].
2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Standardna obnovitev].

v Na zaslonu se pojavi navodilo z vprasanjem, ali Zelite vse nastavitve vrniti v

prvotno stanje ob zagonu.
Potrdite to obvestilo z [OK].

v Aplikacija na napravi Gira G1 se znova zazene. V podoknu dejanj se prikazejo

priljubljene funkcije v prvotnem stanju zagona.

Gira G1

GIRA

Slika 46
Razvr§canje funkcij
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7.1.45
Priljubljene naprej

Tu lahko dolodite, ali naj bodo va$e priljubljene v prikazu domacega zaslona pri-
kazane najprej.

Gira G1 07:56 01.12.2020 Slika 47
Building functions Priljubljene naprej
< ()
View configuration
Select home >
Favourites =

Favourites in front

Temperature display >

1 Drsno stikalo potisnite v desno, ¢e naj bodo priljubljene funkcije prikazane
pred drugimi ploséicami (,,Stavba”, ,,Komunikacija z vrati”, ,Vremenska na-
poved” itn.).

v Priljubljene so na domacéem zaslonu prikazane na prvem mestu.

7.1.4.6
Prikaz temperature

Tukaj lahko dologite, ali naj bo temperatura prikazana v vrstici stanja. Na voljo
sta dve kategoriji:

- Notranja temperatura
Izbirate lahko med funkcijami, ki so uporabniku na voljo z dejanskimi tempe-
raturami in tipom »prikaz statusa decimalno«.

- Zunanja temperatura
Uporabniku so na voljo funkcije tipa »prikaz statusa decimalno«.

o Navodilo
Izbira pravilnega tipa podatkov

Prosimo, upostevajte, da se pri funkcijah, ki naj bi se uporabljale za prikaz tem-
perature, uporablja tip podatkov (KNX) 9.001 temperatura (°C).

Gira G1 07:56 01.12.2020 Slika 48
Building functions Prikaz temperature
2 (A
Temperature display
back
Two temperature values can be displayed on the top status
ine
Indoor temperature -
Outdoor temperature =
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Gira G1 B¢} 22.6 °C 07:55 01.12.2020

Building functions

& (A

Indoor temperature

cancel ok
Here you can select the temperature to be taken as the
indoor temperature for the status line.
Display
Living room

HE Heating and cooling

1 Drsno stikalo potisnite v desno, da se aktivira prikaz.
2 lzberite eno od ponujenih temperaturnih funkcij.
v lzbrana funkcija se prikaze v statusni vrstici.

7.2
Dodatne funkcije

Pod dodatnimi funkcijami so vam na voljo naslednje funkcije:

- lzbira vremen. postaje [glej 17]
- Simulacija prisotnosti [glej 8.10]

- Stikalne ure [glej 8.11]

Gira G1

GIRA

Slika 49
Izbira temperature
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7.3
Administrativne funkcije

7.3.1
Upravljanje prostorov

1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [upravljanje prostorov].

v Stran [Upravljanje prostorov] je odprta.

2 Kliknite na prostor, ki ga zelite upravljati.

v Zdaj imate moznost preimenovati izbrani prostor in spremeniti simbol za pri-
kaz tega prostora.

Gira G1 11:21 20.02.2020 Slika b0
Building functions Upravljanje prostorov
2 (A
Manage rooms Living room
back
Edit
Rename room =
Assign symbol -
7.3.2

Upravljanje funkcij

1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [upravljanje funkcij].

v Stran [Upravljanje funkcij] je odprta in izbirate lahko med naslednjimi mo-
Znostmi:

- Dolo¢itev nove funkcije [glej 7.3.2.1]

- Upravljanje funkcije [glej 7.3.2.2]
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7.3.2.1
Dolocitev nove funkcije

Gira G1 11:40 20.02.2020 Slika 51
Building functions Dolocitev nove funk-
cije
& [A)
Manage functions
-+ ok
)'—{ere you can change the symbol and the name of
Kitchen
B switch >
(Y Button (On/oOff) >
Living room
6 Dimmer >
1 Kliknite gumb [+].
2 Kiliknite na funkcijo, ki jo Zelite dodati.
3 Izberite med moznostmi:
- Prizori [glej 8.12]
- Krmiljenje Sonos-Audio [glej 8.13]
- Svetilka Philips Hue [glej 8.14]
4 Sledite asistentu za nastavljanje, tako da v posamezni to¢ki menija izvedete
izbiro in jo potrdite s klikom na [Naprej].

Gira G1
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7.3.2.2
Upravljanje funkcije

Navedene moznosti spremembe se nanasajo na obseg funkcij izbrane funkcije

1 Kliknite na funkcijo, ki jo Zelite upravljati.

v Med drugim imate na voljo naslednje moznosti sprememb:
- Preimenovanje funkcije

- Dodelitev simbola

- Upravljanje stikalne ure

- Dodelitev prostora

- Dodelitev tehnike

- Urejanje parametrov

Gira G1 10:42 22.07.2021 Slika 52
Building functions Upravljanje funkcij
& [A)

Manage functions Hue lights

back

Hue lights

Rename function
Assign symbol
Manage timer
Assign room
Assign trade

Select light

N e S N N N N

Change operating view
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7.3.3
Razvrscéanje prostorov/funkcij

1 V sistemskem meniju kliknite na stikalno povrsino [Razvr§éanje prostorov/
funkcijl.

Stran [Razvrs§céanje funkcij] je odprta.

Kliknite na ustrezno mapo s funkcijami, da razvrstite funkcije znotraj mape.
Prst polozite na tri vodoravne cCrtice pred funkcijo in jih povlecite v zeleno za-
poredje.

4 Svoj vnos potrdite z [Zakljuceno].

W N g

Gira G1 09:12 23.03.2020 Slika 53
Building functions RaZVrééan_je prosto-
rov/funkcij
2 (A
Sort rooms/functions Living room
back Done
6 Dimmer
ﬂ Audio control (Sonos)
[E] shutters/blind
= SWITCH(Z)
ﬂE Heating and cooling
7.3.4
Upravljanje tehnike
1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [upravljanje tehnike].
v Stran [Upravljanje tehnike] je odprta.
2 Kliknite na tehniko, ki ga Zelite upravljati.
v Zdaj imate moznost preimenovati izbrano tehniko in spremeniti simbol za pri-
kaz te tehnike.
Gira G1 11:20 20.02.2020 Slika 54
Building functions Upravljanje tehnike
2 (A
Manage subsections Lighting
back
Edit
Rename subsections -
Assign symbol =
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7.3.5
Upravljanje uporabnikov

Ustvarite lahko nove uporabnike ali upravljate obstojece.

1 V sistemskem meniju kliknite gumb [Upravljanje uporabnikov].

2 Zdaj lahko z gumbom [+] dodate novega uporabnika ali kliknite [Uredi], da
uporabnike izbriSete.

3 Za upravljanje uporabnikov kliknite na posamezno uporabnisko ime.

v Na voljo so v nadaljevanju navedene to¢ke menija:

- Preimenovanje uporabnikov [glej 7.3.5.1]

- Sprememba podatkov za dostop [glej 7.3.5.2]

- lzbira funkcij za odobritev [glej 7.3.5.3]

- Prevzem funkcij za odobritev iz ... [glej 7.3.5.4]

Gira G1 10:45 22.07.2021 Slika 55
Building functions Upravljanje uporabni-
kov

2 (A

User Anja Weber
back
General
Rename >
Access data =
Functions to be released
Select >
Take over from ... =
7.3.5.1

Preimenovanje uporabnikov

1 Kliknite [Preimenuj].
2 Spremenite prikazano ime in za potrditev kliknite gumb [ok].
v Uporabnisko ime je bilo ustrezno spremenjeno.

Gira G1 10:46 22.07.2021 Slika 56
Building functions Preimenovanje
uporabnikov
¢ ()
Rename Anja Weber
cancel ok
Enter the name to be displayed in the user overview
Name
Anja Weber
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7.3.5.2
Sprememba podatkov za dostop

1 Kliknite [Podatki za dostop].

v Na voljo so v nadaljevanju navedene to¢ke menija:
- Prikaz uporabniskega imena

- Ponastavitev gesla

Gira G1 10:47 22.07.2021 Slika 57

Building functions Sprememba podat-
kov za dostop

& [A)

Access data Anja \Weber

back
Display user name >

Reset password >

Za ponastavitev gesla uporabnika in dodelitev novega, storite naslednje:

Vnesite svoje geslo administratorja.

Vnesite novo geslo za izbranega uporabnika.
Ponovite novo geslo.

Potrdite s klikom gumba [ok].

Geslo izbranega uporabnika je bilo spremenjeno.

ChwN -

7.3.5.3
Izbiranje funkcije

Funkcije za posamezne uporabnike lahko odobrite oz. blokirate. Funkcije lahko
izberete po stavbah ali tehniki.

1 Kliknite na kljukico zadaj [odobritev vseh funkcij].

v Ce kljukico odstranite, blokirate vse podrejene funkcije dela stavbe ali tehnike
za tega uporabnika.

2 Za odobritev ali blokado posameznih funkcij, kliknite na navpi¢no puscico za
izbranim prostorom ali tehniko.

v Kombinacija Stevilk pod stavbo oz. tehniko prikazuje Stevilo obstojecih/odo-
brenih funkcij.

Gira G1 11:25 20.02.2020 Slika b8
Building functions Odobritev funkcij
2 (A
Select functions Ground floor
back Done
Release all v
1j Kitchen 3
0 Living room 5
Lij[l Dining room =
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7.3.5.4
Prevzem funkcij

Lahko prevzamete nastavljene odobritve drugih uporabnikov.
1 Kliknite na uporabnika, katerega nastavljene odobritve Zelite prevzeti.

2 Za potrditev kliknite na [OK]
v Nastavljene odobritve izbranega uporabnika so prevzete.

Slika 59
Prevzem funkcij

cancel ok

Would you like to take over the &
selected functions from Jonas?
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7.4
Informacije

V obmocju informacij so na razpolago naslednje funkcije:

- Licenc¢ni sporazum
Tu se prikaze licenéni sporazum o Gira G1.
- Verzija aplikacije Gira ...[gle] 7.4.1]

7.4.1
Verzija aplikacije Gira

V tem obmodju se prikazejo informacije o namescéenih in morda tudi razpolozlji-

vih verzijah aplikacije Gira Smart Home:

- Namescena verzija

Tu je prikazana verzija aplikacije Gira Smart Home, ki je trenutno namescena

na Gira G1.
- Bazpoloiljive verzije

Ce je na razpolago posodobitev za aplikacijo Gira Smart Home, se ta prikaze
tukaj. Za namestitev posodobitve aplikacije se preprosto dotaknite nove ver-

Zije.

Gira G1

GIRA
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8.1
Vrstica stanja

. e o O o Slika 60
Gira G1 [FAQ 15.9 °C [E(} 24.3 °C (3 ,|Z Q5 /N14:40 14.09.2017  yrsyea stanjanaprave

| T | Gira G

(1] [2] [31 [4] [5] [6] [7]
Simboli v vrstici stanja imajo naslednje pomene:

[1] Prikaz zunanje temperature v stopinjah Celzija (°C). Vrednosti za zunanjo tem-
peraturo lahko dobite iz konfiguriranih funkcij tipa »decimalni prikaz stanja«.

[2] Prikaz sobne temperature v stopinjah Celzija (°C). Vrednosti za sobno tempe-
raturo lahko dobite iz konfiguriranih funkcij zizhodom dejanskim temperatur.

[3] Prikaz kaze aktivho posredovanje v aplikacijo ,Komunikacija z vhodnimi vra-
i

[4] Prikaz [Izklop klicnega tona] se prikaZze, Ce je klicni ton izklopljen v uporabi
"Komunikacija z vhodnimi vrati".

[5] Prikaz [Avtomatska klju¢avnica] se prikaze, ¢e je aktivirana avtomatska klju-
Cavnica.*

[6] Ce se v vrstici stanja prikaze opozorilni simbol, to pomeni, da naprava Gira G1
ne deluje ved.
Ce se s prstom dotaknete opozorilnega simbola, se prikaze ustrezno sporogilo
o napaki.

[7]1 Prikaz ure in datuma.

*izpis le pri uporabi telekomunikacijskega sistema Gira.

8.2
Navigacijska vrstica

Slika 61

é Q i& E Gira G1

| | | | Navigacijska vrstica
(1] (2] (3] (4]

Gumbi navigacijske vrstice imajo naslednje funkcije:

[1] [Nazaj] odpre stran, ki je bila nazadnje odprta.

[2] [Domov] odpre zadetno stran podokna dejanj.

[3] [Sistem] odpre pogled [Nastavitve].

[4] [Spremeni pogled] preklopi med pogledom plos¢ic in podrobnim pogledom.
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o Navodilo
Razlike med naslednjimi pogledi

Vse slike pogledov plos¢ic ali podrobnih pogledov v tem dokumentu se lahko
razlikujejo od pogledov v vasem projektu, saj je pri projektiranju mogoce po zelji
konfigurirati besedila, funkcije in simbole. Zaradi tega se navodila v tem doku-
mentu nanasajo le na osnovne funkcije.

Za vsako funkcijo sta na razpolago pogled plo$cic in podroben pogled. Ce Zelite
preklopiti v podroben pogled funkcije, pritisnite ploscico.
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8.3
Neposredna funkcija

Z gesto ,,polozena dlan” zazenete neposredno funkcijo. Ce Zelite neposredno .Polozena dlan”
priklicati vhaprej dolo¢eno glavno funkcijo, polozite celotno dlan na zaslon. Tako

je mogoce napravo Gira G1 uporabljati npr. kot stikalo za vklop in izklop stropne

svetilke. Glavna funkcija se pojavi preko trenutno aktivnega prikaza in po dolo-

¢enem Casu samodejno izgine.

V sistemskem meniju lahko dolodite, katera funkcija naj se aktivira kot neposre-
dna funkcija [glej 7.1.1].

8.4
Pogled ploscic

Pogled ploscic je eden od dveh pogledov podokna dejanj. Druga moznost je
podroben pogled. Tukaj so vse funkcije zgradbe prikazane kot ploSc€ice. Razen
tega je mogoce zdruziti posamezne funkcije v eno mapo s funkcijami, npr. za vse
funkcije v enem prostoru.

V pogledu ploscic je lahko prikazanih do Sest majhnih ploscic.

Gira G1 EAQ159°C E(Y226°C 1617 14.09.2017 Gira G1 FAQ15.3°C B3 226°C  16:17 14.09.2017 Sllka 62

Building functions Gebaudefunktionen Primer
Pogled ploscic
£ < (A} 5

Home Wohnzimmer

6’ ‘@' 8 ‘@’
~N ~N ~ ~

Wall lamp Ceiling lamp Deckenleuchte @  Wandleuchte
) ! L =
Living room 2 Temperature Akzente ® Jalousie Sud
O | 2 4
O— 20z
= ‘> E 4
Door commu... = Weather for... - Jalousie Ost Szene Roma... @
NAREN
V tem pogledu je mogoce upravljati vse centralne funkcije, kot npr. vklop in Upravljanje v pogle-
izklop, nastavitev temperature ali zatemnitev v fiksnih korakih. V ta namen priti- du ploscic

snite npr. tipke plus/minus ali pusci¢ne tipke, da zatemnite svetlobo, nastavite
temperaturo ali pomaknete Zaluzije/rolete v Zelen polozaj.

Ce pritisnete katero od plo$cic, se odpre podroben pogled funkcije. Tam lahko
(odvisno od projektiranja) upravljate nadaljnje moznosti funkcije.
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8.5
Podroben pogled

Podroben pogled je eden od dveh pogledov podokna dejanj. Druga moznost je
pogled plosgic. Ce Zelite odpreti podroben pogled, se dotaknite ene od ploséic v
pogledu ploscic. Na zaslonu se prikazejo vsi upravljalni elementi, ki so na razpo-
lago za posamezno funkcijo. Vecino funkcij lahko upravljate na dotik, pri ¢emer
se v nekaterih funkcijah, npr. upravljanje Zaluzij, razlikuje med kratkim in daljSim
pritiskom tipke.

Za preklop s trenutne funkcije na naslednjo funkcijo podrsajte s prstom vodorav- Vodoravni poteg
no. prsta po zaslonu
Gira G1 EAD159°C F(y226°C 16:17 14.09.2017 Gira G1 EL0159°C B 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 63
Building functions Building functions Primer
Podroben pogled
2 o 5 B < ) L B
Home ofile Home
Wall lamp - Temperature @]

= 17.0 T
A @ Mode - A
V funkcijah [Zatemnilnik] in [Ogrevanje] lahko uporabite izbirno skalo. Ce Zelite Izbirna skala

npr. nastaviti vrednost svetlosti ali Zeleno temperaturo, pritisnite zeleno vrednost
svetlosti v skali ali povlecite izbirno skalo v Zelen polozaj.

o Navodilo
Zadrzite prst v zacetnem polozaju

Ob zacetku premikanja polozZite prst v zacetni poloZaj skale in ga zadrzite za tre-
nutek (priblizno 1 s), da lahko naprava Gira 1 izvrsi popravek polozaja.
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Zaluzije ali rolete v podrobnem pogledu lahko upravljate z drsnikom. Ce Zelite za-
luzijo ali roleto pomakniti navzgor ali navzdol oz. nastaviti lamele, pomaknite
ustrezen regulator v Zelen polozaj.

Gira G1 F£0159°C B 226°C  16:17 14.09.2017 Gira G1 F£0159°C B 226°C  16:17 14.09.2017
Building functions Building functions

< o B B < ) L B
Home C') Home Jia
Shading winter garden ™ Awning left

70 40 40

Ce se dotaknete gumba [USTAVITEV], lahko neposredno ustavite aktiven pomik

draperije ali premikanje lamel. Draperija, ki jo upravljate, se takoj ustavi v trenu-
tnem polozaju.

Gira G1

GIRA

Zaluzija/roleta
Upravljanje z drsni-
kom

Slika 64
Podroben pogled
Upravljanje z
drsnikom

Tipka za ustavitev
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8.6
Dodatna enota za razsiritev scen

Scena oznaduje skupek dejanj, ki se vedno izvajajo so¢asno. Tako lahko npr. za
vsako situacijo prostora shranite dolo¢ene predhodne nastavitve, ki jih lahko po-
novno priklicete z dotikom gumba. Ustvarite lahko npr. sceno "TV" in jo prikli¢e-
te s funkcijo naprave Gira G1. Ko se ta scena izvrsi, se npr. pomaknejo zaluzije v
dolocen polozaj, osvetlitev se zatemni na doloc¢eno vrednost, spusti se platno in
vkljuci se projektor.

Gira G1 FAQ159°C BY226°C  16:17 14.09.2017 Gira G1 F20159°C B3y 226°C 16:17 14.09.2017 Sllka 65
Building functions Building functions Dodatna enota za
razSiritev scen
o & S ¢ & &8 Levo: pogled ploséic
Home Home D DeSnO pOdl’Oben
Scene TV = pogled
Scene TV
£
call up
V podrobnem pogledu je mogoce aktivirati telegram za pomnilnik scen in tako Shranjevanje scene

shraniti nove vrednosti za funkcije scene.

o Navodilo
[] Dodelitev funkcij scene v Gira Project Assistant

Pri projektiranju scene je treba sceni dodeliti pripadajoce funkcije (npr. osvetli-
tev, zaluzije ali rolete).

Ko sceno shranite, se pred tem shranjene vrednosti scene prepiSejo z novimi
vrednostmi.

Ce zelite za funkcije, ki so vkljuéene v sceno, shraniti nove vrednosti:

Dotaknite se gumba [Nastavitve] v podrobnem pogledu scene.

Odprta je stran [Nastavitev scene].

Nastavite Zelene vrednosti za vse naprave, ki so dodeljene tej sceni (npr. vred-
nost svetlosti, polozaj Zaluzij). Ko naslednji¢ priklicete sceno, se bodo vse na-
prave nastavile na te vrednosti.

Dotaknite se gumba [Shrani sceno].

Prikaze se navodilo.

Dotaknite se gumba [Ok].

Odprta je stran [Nastavitev scene]. Scena je shranjena.

N -

CARQw
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8.7
Tipka za navzoc¢nost in nacin sobne temperature

S tipko za navzoc¢nost lahko vkljuCite udobno temperaturo iz no¢nega nacina de-
lovanja ali iz zaSCite pred zmrzaljo/vrocino. S to funkcijo lahko, na primer, v do-
lo€enem Casu vzdrzujete udobno temperaturo v prostoru, ki ga iziemoma
uporabljate tudi v no¢nih urah (npr. zabava).

Ce tipko za navzoénost pritisnete v stanju pripravljenosti, se udobni naéin trajno
vklopi.

Z gumbom [Nacin] lahko preklapljate med razli¢nimi nacini delovanja (,,Udobni”,
.Nocni” itd.), katerim so dodeljene razli¢ne Zelene temperature.

1 Za preklop nacina delovanja se dotaknite gumba [Nacin].
v Odprta je stran Nacin delovanja.

Gira G1 FAQ15.3°C B3 226°C  16:17 14.09.2017 Gira G1 FAQ15.9°C E(Y226°C  16:17 14.09.2017

Building functions Building functions

7 o $ ] < a) )
Home Home
Temperature @] Temperature Q]
Operating mode
ok
(&) Comfort
(Y4 Standby °
= 17..0 - (C Night

3§ Frost/heat protect.

0} Mode - — 3

2 lzberite zelen nacin in potrdite z [Ok]. 5
v Prikaze se podroben pogled ogrevalne funkcije. Zeleni nacin je nastavljen.

Razli¢ni nacini imajo naslednje pomene:

- Udobno
Udobno delovanje se aktivira, ¢e so v prostoru prisotne osebe in je treba sob-
no temperaturo zvisati na udobno vrednost.

- Pripravljenost
Ce se prostor ¢ez dan ne uporablja, vkljudite stanje pripravljenosti. Sobna
temperatura se uravnava na temperaturo pripravljenosti, s ¢imer se varcuje z
energijo za ogrevanje ali hlajenje.

Gira G1

GIRA

Tipka za navzoc¢nost
(podaljSanje udobja)

Sprememba nacina

Slika 66
Sprememba nacina
delovanja
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Noc¢

V noénih urah ali ob daljSi odsotnosti vkljuc¢ite no¢ni nacéin. S tem se sobna
temperatura pri ogrevalnih sistemih uravnava na nizje vrednosti (npr. v spal-
nicah). V tem primeru je mogoce nastaviti viSje temperature klimatskih
naprav, kadar klimatizacija prostorov ni potrebna (npr. v pisarniskih prosto-
rih).

ZaScita pred zmrzaljo/vrocino

ZaScita pred zmrzaljo je potrebna, e se npr. sobna temperatura pri odprtem
oknu ne sme znizati pod kriti¢no vrednost. Zas¢ita pred vrocino je lahko pot-
rebna v primeru, ko bi se temperatura prevec zviSala zaradi zunanjih dejavni-
kov. V teh primerih je z vkljugitvijo zas¢ite pred zmrzaljo/vrocino v odvisnosti
od nastavljenega nacina delovanja ,,Ogrevanje” ali ,,Hlajenje” in nastavitvijo
lastne Zelene vrednosti temperature mogoce prepreciti zmrzovanje ali pregre-
vanje prostora.

8.8

Stikalna ura

Stevilne funkcije je mogoée krmiliti z udobno nastavljivo stikalno uro. S tem se

dolocene funkcije vklju€ijo samodejno vsak dan ali le na dolo¢ene dneve ob do-
lo¢eni uri. Nastaviti je mogoce, da se npr. zaluzije zjutraj samodejno dvignejo in

zveCer samodejno spustijo ali da se ogrevanje samodejno preklopi v no¢ni nacin

delovanja.

S stikalno uro je mogoce krmiliti naslednje funkcije:

preklapljanje in pritiskanje (vklop/izklop) z 10 vklopnimi ¢asi,
zatemnitev z 10 vklopnimi ¢asi,

funkcije zaluzij/rolet z 10 vklopnimi ¢asi,

dajalniki vrednosti z 10 vklopnimi Casi,

dodatna enota za razSiritev scen z 10 vklopnimi ¢asi,

klimatska naprava z 10 vklopnimi Casi,

regulator sobne temperature in funkcija savne z 28 vklopnimi ¢asi.

Gira G1

GIRA
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8.8.1
Dolocitev vklopnega Casa

1 V podrobnem pogledu ustrezne funkcije se dotaknite gumba [Stikalna ura].
v Odpre se stran [Pregled stikalne ure].

Gira G1 EAQ159°C B(Y226°C 16:17 14.09.2017 Slika 67
Building functions Pregled

stikalne ure
= (&) fo3

Living reom
Blind south I%I

Timers

4 ok

Create a new switching action using the "+" button. Delete
individual switching actions using the "edit” button.

2 Dotaknite se gumba [+].
v QOdprta je stran [Stikalna ura].

Gira G1 F20159°C B 226°C 1617 14092017 Slika 68
Building functions Dolocitev vklopnega

C¢asa
= (&) fo3

Living reom
Blind south I%I

Timer

cancel ok

2a 2u

07:00

Select action

up e

down

3 Dneve, na katere naj se izvrSi vklopni ¢as, lahko vkljudite oz. izkljudite z doti-
kom s prstom. Dnevi, na katere se izvrSi vklopni ¢as, so oznadeni zeleno.
4 Izberite enega od treh mogodih ¢asov vklopa, ko mora biti izvedena akcija:
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- lzberite ¢as, ko mora biti izvedena akcija:

Gira G1 03:36 23.03.2020

Building functions

< o 1
Living room
Shutters/blind %
Timer
cancel ok
Sa Su
@ Time (]

07:00

- Son¢éni vzhod

Aktivira Cas vklopa ob ¢asu son¢nega vzhoda. Dodatno imate pod funkcijo
doloc¢anje najzgodnejSega/najpoznejSega ¢asa moznost, da aktivirate ¢asov-

no omejitev.

Najzgodnejsi €¢as vklopa se aktivira ob son¢nem vzhodu, vendar ne pred vne-

senim ¢asom.

Najpoznejsi ¢as vklopa se aktivira ob sonénem vzhodu ali najpozneje ob ¢asu,

navedenem tukaj.

Z moznostjo ,preloZitev Casa soncnega vzhoda” lahko ¢as vklopa prelozite za
do 120 minut pred ¢asom dejanskega sonénega vzhoda ali po njem.

Gira G1 03:38 23.03.2020

Building functions

< (A} 1

Living room

Shutters/blind %
Timer

cancel ok

A Sunrise (]
Specify at the earliest...  ([«©® 06:00) >
Change sunrise time (+010) >

Activate random +/- 15 min

22X Sunset
Select action

up °

Gira G1

GIRA

Slika 69
Dolocitev Casa

Slika 70
Aktiviranje son¢nega
vzhoda
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- Son¢ni zahod

Aktivira ¢as vklopa ob ¢asu sonénega zahoda. Dodatno imate pod ,,dolo¢anje
najzgodnejSega/najpoznejSega ¢asa” moznost, da aktivirate asovno omeji-

tev.

Najzgodnejsi ¢as vklopa se aktivira ob sonénem zahodu, vendar ne pred vne-

senim ¢asom.

Najpoznejsi ¢as vklopa se aktivira ob sonénem zahodu ali najpozneje ob ¢asu,

navedenem tukaj.

Z moznostjo ,preloZitev ¢asa soncnega zahoda” lahko Cas vklopa prelozite za
do 120 minut pred ¢asom dejanskega sonénega zahoda ali po njem.

Gira G1 03:39 23.03.2020

Building functions

< ) )
Living room

Shutters/blind

Timer

cancel ok

22X Sunset

E

Specify at the earliest...  (22:00®-] ) >

Change sunset time (+015) >

Activate random +/- 15 min
Select action

up

down

5 Case vklopa lahko z nakljuéno komponento skraj$ate ali podalj$ate za do 15
minut. Zato drsno stikalo [aktiviranje naklju¢ja +/- 15 min.] potisnite v desno.

Gira G1 03:41 23.03.2020

Building functions

< ) )
Living room

Shutters/blind

Timer

cancel ok

@ Time

07/:00

Activate random +/- 15 min

Gira G1

E

GIRA

Slika 71
Aktiviranje sontnega
zahoda

Slika 72
Aktiviranje naklju¢ne
funkcije

79



Upravljanje Gira X1 Client GIRA

6

7
v

Pod "Izbira akcije" izberite funkcijo, ki jo Zelite nastaviti. Vrsta razpolozljive
vrednosti je odvisna od funkcije, ki jo nastavljate.

Dotaknite se gumba [Ok].

Vklopni ¢as je nastavljen.

8.8.2
Brisanje vklopnega Casa

1
2
3

Odprite stran [Pregled stikalne ure].

Dotaknite se gumba [Urejanje].

Oznacite vklopni ¢as, ki ga zelite izbrisati.

Tukaj lahko isto¢asno oznadite in izbriSete tudi ve¢ vklopnih ¢asov.

Pred vklopnim ¢asom se pojavi rdeca kljukica. Prikaze se rde¢ gumb [Brisa-
nje].

Dotaknite se gumba [Brisanje].

Odprta je stran [Pregled stikalne ure]. Oznaceni vklopni ¢as je izbrisan.
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8.8.3
Vkljucitev in izkljucitev vseh vklopnih ¢asov posamezne funkcije

Gira G1 FAQ15.9°C By 226°C  16:17 14.09.2017

Building functions

¢ (A ¥
Living reom
Blind south I%I
Timers
edit -+ ok
all active 1§
Mo-Fr
9
Sa-Su
( 2
Mo-Su
9

1 Postavite stikalo [vse aktivno] na [I] za vkljuditev ali na [O] za izkljucitev.

2 Dotaknite se gumba [OK].

v Odprta je funkcija, iz katere ste preklopili na stran [Pregled stikalne ure]. Vsi
vklopni Casi te funkcije so vklju€eni oz. izkljuceni.

o Nasvet
[l Zacasna izkljucitev vseh vklopnih ¢asov

Ce zelite zadasno izkljuditi posamezne vklopne ¢ase posamezne funkcije, lahko
enostavno izkljucCite vse dneve (siva nastavitev).

Gira G1

GIRA
Slika 73
Vkljucitev/izkljucitev
vseh

vklopnih ¢asov
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8.9
Mape s funkcijami

Funkcije se shranijo v mape s funkcijami.

Za boljsi pregled je mogocCe posamezne funkcije zdruziti v mapo s funkcijami,
npr. vse funkcije osvetlitve. Mape s funkcijami nudijo tudi moznost oblikovanja
enostavne strukture zgradbe, npr. vse funkcije v enem prostoru.

Ena mapa s funkcijami lahko vsebuje do 25 funkcij.

Gira G1 F2Q159°C By 226°C  16:17 14.09.2017

Building functions

%
Home
m _I_I_
Living room = Kitchen 4

8.10
Simulacija prisotnosti

S simulacijo prisotnosti lahko funkcije v zgradbi, ki so na voljo, najprej posname-
te in nato vkljucite njihovo samodejno izvajanje.

To predstavlja odlicno simulacijo resni¢ne uporabe in vasa zgradba je videti na-
seljena tudi, ko ste npr. na dopustu.

Gira X1 13:40 29.05.18

Building functions

< (A

Presence simulation

There is no recording available for the presence simulation
lease create it

@ Create new recording =2

Gira G1
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Simulacija prisotnosti
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8.10.1
Snemanje simulacije

Preden lahko uporabljate simulacijo prisotnosti, morate 7 dni snemati funkcije v
zgradbi, ki se bodo predvajale med vaso odsotnostjo. To storite po naslednjem
postopku:

1 Odprite stran [Simulacija prisotnosti].

2 Dotaknite se [Izdelava novega posnetka].

3 Dotaknite se [Izbiranje funkcij] in izberite funkcije, ki naj se posnamejo in se
bodo kasneje predvajale s simulacijo.
Smiselna je izbira tistih funkcije, ki so opazne od zunaj, npr. funkcije luci ali
premikanje zZaluzij in rolet, ¢e te niso krmiljene s stikalnimi urami.

4 Potrdite izbrane funkcije z [OKk].
Funkcije si nato lahko ponovno ogledate in po Zelji spremenite.

5 Ko ste izbrali vse funkcije, aktivirajte snemanje s tem, da drsno stikalo [Sne-
manje] potisnete v desno.

v Snemanje se za¢ne in se samodejno konca ¢ez 7 dni.

8.10.2
Predvajanje simulacije

Pogoj za predvajanje simulacije prisotnosti je, da ste pred tem 7 dni snemali
funkcije.

1 Odprite stran [Simulacija prisotnosti].

2 Zazenite simulacijo prisotnosti s tem, da drsno stikalo [Predvajanje simulaci-
je] potisnete v desno.

v Simulacija prisotnosti se predvaja, dokler jo z drsnim stikalom ne izklopite.
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8.11
Stikalne ure

V meniju Stikalne ure vidite pregled vseh projektiranih funkcij, za katere je mo-
goce ustvariti funkcijsko uro.

Pogoj:
V projektnem asistentu Gira mora biti pri projektiranju izbran parameter ,,Prikaz
funkcijske ure” na posamezni funkciji.

Gira G1 10:48 22.07.2021
Building functions

< ()
Timer switches
back

Overview of all functions with timers. The next timer point is
specified for each clock

Functions without clocks

Living room

o )
oo Hue lights
06:00 23.07.2021

Z drsnim stikalom ,,Funkcije brez ur” lahko prilagodite pogled:

- Drsno stikalo levo [O]: PrikaZzejo se funkcije z nastavljenimi funkcijskimi ura-
mi.

- Drsno stikalo desno [l]: prikaZzejo se vse funkcije.

Kliknite na posamezne funkcije, da ustvarite nove funkcijske ure, jih urejate ali
izbriSete.

o Navodilo
Vklop/izklop funkcijskih ur

Ce ste za eno funkcijo ustvarili ve¢ funkcijskih ur, se v tem meniju vedno prikaze
samo naslednja to¢ka vklopnega ¢asa. Vklop/izklop z drsnim stikalom na funkciji
pa velja za vse ustvarjene funkcijske ure te funkcije.

Gira G1

GIRA

Slika 76
Prikaz funkcijskih ur
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8.12
Prizori

Postopek nastavitve prizora prek aplikacije Gira Smart Home:

1 v sistemskem meniju kliknite gumb [Upravljanje funkcij].
v Stran [Upravljanje funkcij] je odprta.

2 Kliknite gumb [+].

v Stran [Doloc¢itev nove funkcije] je odprta.

3 Kiliknite [Prizori].

Gira G1 08:32 01.09.2021
Building functions
2 (A

Create new function

back

Scenes >

You can combine several functions together in a scene and
trigger them together

@ - BE
L7 I

k) C

4 lzberite med dvema moznostma
- [Nov prizor] za ustvarjanje novega prizora

- [Razli¢ica prizora] za ustvarjanje razli¢ice obstojece scene.

5 Sledite asistentu za nastavljanje.

Gira G1

Slika 77
Prizori

GIRA

85



Upravljanje Gira X1 Client GIRA

8.13
Avdio funkcija Sonos

S funkcijo ,,Sonos-Audio” lahko upravljate zvo¢ne sisteme proizvajalca Sonos
prek aplikacije Gira Smart Home.

Na razpolago so naslednje funkcije: predvajanje/premor naslova, spreminjanje
glasnosti, izklop zvoka, menjavanje med naslovi (predhodni in naslednji naslov);
prikaz naslovov, izvajalca, albuma in seznama predvajanja ter menjavanje sezna-
mov predvajanja (predhodni in naslednji seznam).

ull Telekom.de & 10:25 86 % ()
Gira Smart Home

Slika 78

Building functions Sonos-Audio

<« A} i ]
Home

Sonos-Audio ﬂ
Livingroom

| Brown Sugar %

< Rolling Stones =
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8.13.1
Nastavitev Sonos-Audio

Naprave Sonos, ki so prijavljene v omrezju, so na voljo za aplikacijo Gira X1 Cli-
ent.
Postopek nastavitve Sonos-Audio prek aplikacije Gira G1:

1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [Upravljanje funkcij].
v Stran [Upravljanje funkcij] je odprta.

2 Kliknite na stikalno povrsino [+]

v Stran [Doloc¢itev nove funkcije] je odprta.

3 Kiliknite na [Dodajanje krmiljenja Sonos-Audio]

Gira G1 10:49 22.07.2021
Building functions Slika 79
& o Nas’Fawtev Sonos-
Audio
Create new function
back
Sonos audio control —

You can add your Sonos speakers to the Gira Smart Home
app here

4 Izberite napravo Sonos, predvideno za predvajanje.

o Navodilo
Stevilo naprav Sonos

V aplikaciji Gira X1 Client lahko konfigurirate najveC osem naprav Sonos.
Ce je prek aplikacije Sonos v eno skupino zdruzenih ve¢ naprav Sonos, se prikaze
glavna skupina.

Gira G1
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8.13.2
Spreminjanje zvo¢nika Sonos

1 Kliknite na simbol zobnika v aplikaciji Sonos.

v Stran [Nastavitve] je odprta.

2 Kliknite na [Spreminjanje zvoc¢nika Sonos].

3 lzberite napravo Sonos, predvideno za predvajanje.

Gira G1 09:43 23.03.2020
Building functions Slika 80
= = Spremmjan]e zZvoC-
nika Sonos
Change Sonos speakers Audio control (Sonos)
cancel ok
Here you can see the Sonos speakers found in your
network
Kiiche
[ ]
o Navodilo

Stevilo naprav Sonos

V aplikaciji Gira X1 Client lahko konfigurirate najve¢ osem naprav Sonos.
Ce je prek aplikacije Sonos v eno skupino zdruzenih ve¢ naprav Sonos, se prikaze
glavna skupina.
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8.13.3
Konfiguriranje priljubljenih

V aplikaciji Sonos lahko dolodite priljubljene (,,Moj Sonos”). Te priljubljene funk-
cije Sonos se samodejno prevzamejo v aplikaciji Gira X1 Client (v abecednem vr-
stnem redu) in se lahko uporabijo tam.

Obstaja moznost spremembe vrstnega reda priljubljenih za aplikacijo Gira X1 Cli-
ent. To lahko storite na spletni strani naprave Gira X1:

1 Prikazite spletno stran naprave Gira X1:
Na svojem racunalniku odprite Windows Explorer in mapo ,,Omrezje”. Dvak-
rat kliknite na Gira X1.
2 Vnesite podatke za prijavo:
Prijavite se lahko z enim od Stirih uporabniskih racunov , Naprava®”, ,,Admini-
strator”, ,InStalater” ali ,,Uporabnik”. Za prijavo kliknite na zeleno stikalno po-
vrSino in vnesite ustrezne podatke za dostop.
Ce kliknete na , Naprava“, je uporabnisko ime ,,device”, geslo pa je geslo na-
prave.
Ce je za projektiranje naprave Gira X1 doloden administrator, instalater ali
uporabnik z vlogo administratorja, lahko tudi tukaj uporabite podatke za
dostop, da vstopite na spletno stran naprave.
Ko se stran odpre, izberite pogled ,, Dolo¢anje priljubljenih Sonos”.
Na spustnem meniju ,izbiranje zvo¢nika Sonos” izberite ustrezno napravo
Sonos.
5 Na seznamu kliknite na pomnilnisko mesto, da dolodite ali spremenite priljub-
ljeno. Na voljo vam je 255 pomnilniskih mest.

W

Choose Sonos speaker: Audiosteuerung (Sonos) -

Slika 81
Slot Favorite name Source B R )4
Spreminjanje zvoc-
4 Irish Pub Radio Tuneln Station .
nika Sonos
5 BB} ANTENNE BAYERN 103.3 (Adult Contemporary) Tuneln Sender
5 MSNEC (Prograssive Talkshows) Tuneln Sender
4 & Classic Road Trip Songs Spotify Playliste
5 Bl RADIO 21 Oldenburg Tuneln Sender
6 RADIO BOB! Tuneln Sender
7 FiF This Is Alter Bridge Spotify Playliste
g (&) hr389.3 (Top 40/Pop) Tuneln Sender
9 m RADIO 21 Oldenburg Tuneln Sender
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8.13.4
Karakteristike priljubljenih po uporabi pomnilniske funkcije

Ce ste seznam priljublijenih Sonos obdelali in shranili na spletni strani naprave,
se vhosi ha seznamu ne bodo ve¢ posodabljali samodejno. To pomeni, da se
spremembe priljubljenih v aplikaciji Sonos ne prevzamejo samodejno v aplikaciji
Gira X1 Client.

Prednost pri tem je, da se npr. dolocitev priljubljene Sonos tipalnemu senzorju
KNX ne more nenamerno spremeniti z dodajanjem priljubljene v aplikaciji Sonos.
Ce zelite, da se priljubljena funkcija iz aplikacije Sonos prevzame v shranjeni se-
znam aplikacije Gira X1 Client, morate to storiti prek spletne strani naprave
Gira X1.

8.13.5
Katere napake se lahko pojavijo?

Ce ste aplikaciji Sonos nenamerno izbrisali priljubljeno funkcijo Sonos, ki se lah-
ko priklice s pomocjo tipalnega senzorja, tipka na senzorju nima nobene funkcije
vec.

V tem primeru odprite spletno stran naprave Gira X1 (glejte zgoraj) in na mesto
izbrisane priljubljene funkcije dolocite novo priljubljeno funkcijo Sonos.
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8.14
Svetilka Philips Hue

Postopek dodajanja svetilk Philips Hue prek aplikacije Gira Smart Home:

1 v sistemskem meniju kliknite gumb [Upravljanje funkcij].
v Stran [Upravljanje funkcij] je odprta.

2 Kliknite gumb [+].

v Stran [Doloc¢itev nove funkcije] je odprta.

3 Kiliknite [Svetilka Philips Hue].

Gira G1 08:33 01.09.2021
Building functions Slika 82
< o Philips Hue
Create new function
back
Philips Hue light =

You can add your Philips Hue lights to the Gira Smart Home

app here

4 Izberite svetilke Philips Hue, prostore ali obmocgja, ki so
bili ustvarjeni v aplikaciji Philips Hue in sledite asistentu za nastavljanje.
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8.15
Oddaljen dostop

Ce zelite z Gira S1 na Gira X1 dostopati z oddaljenim dostopom, morate najprej
namestiti oddaljeni dostop na portalu naprave Gira in na projektnem asistentu
Gira.

Na Gira G1 imate moznost vizualizacije oddaljenega dostopa.

Pogoj:

- Gira S1 je bila namescena v projektnem asistentu Gira v zgradbi.

- Funkcija »Oddaljeni dostop« je bila nastavljena v projektnem asistentu Gira
pod »Vizualizacija«.

Pri vizualizaciji oddaljenega dostopa imate moznost krmiljenja oddaljenega do-
stopa in prikaz njegovega stanja:

- Oddaljeni dostop v podrobnem pogledu [glej 8.15.1].

- Oddaljeni dostop v pogledu ploscic [glej 8.15.2].

8.15.1
Oddaljeni dostop v podrobnem pogledu

Gira G1 07:32 04.05.2020

Gebaudefunktionen

< (A i3] B

Home o
Remote Access i (ﬁ

Gira S1is online

[1]

(2]

(3]

[1] Prikaz, ali ima Gira S1 dostop do portala.
[2] Prikaz, ali trenutno poteka oddaljeni dostop.
[3] Gumb za omogocanje/onemogocanje oddaljenega dostopa.

Gira G1

GIRA

Slika 83
Oddaljeni dostop -
podrobni pogled
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8.15.2
Oddaljeni dostop v pogledu ploscic

Gira G1 08:42 04.05.20

Building functions

L

Home

s af 0

Building

Remote Access [2]
(3]
B 8
O B
Light Living r... Stairway light ®

O

All Off ®

[1] Prikaz, v katerem delu stavbe je bila nastavljena funkcija »oddaljenega dosto-
pa«.

[2] Prikaz, ali trenutno poteka oddaljeni dostop.

[3] Drsno stikalo za omogoc¢anje/onemogocanje oddaljenega dostopa.

Gira G1

GIRA

Slika 84
Oddaljeni dostop -
pogled ploscic
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9

Projektiranje Gira G1 in GPA
Gira G1 lahko projektirate v projektnem asistentu Gira (GPA) in kombinirate z
drugimi izdelki, kot sta Gira X1 ali Gira L1.

Gira G1 ima na voljo podatkovne tocke naprave, ki jih lahko uporabita Gira X1 in
Gira L1 v asistentu GPA.

Spodaj so opisane mozne uporabe v povezavi s podatkovnimi toCkami naprave.
Povezani tipi podatkovnih tock in obsegi vrednosti ter zagon Gira G1 prek GPA

so razlozeni v pomoci za GPA.

Status naprave Gira G1

Pripravljen Zagotavlja informacije o stanju pripravljenosti.
Status Zagotavlja informacije o stanju Gira G1.

Ponovni zagon Omogoca sprozitev ponovnega zagona.

Lokalni ¢as Poslje trenutni datum Gira G1.

Sistemski Cas Poslje trenutni sistemski ¢as Gira G1.

Cas delovanja Poslje ¢as delovanja od zadnjega zagona naprave.

Senzor za blizino

Status Oznacduje, ali se je sprozil senzor za blizino.

Senzor za svetlost

Vrednost Prikazuje trenutno izmerjeno vrednost senzorja za
svetlost.
LED
Vrednost Omogoca hkratno krmiljenje vseh LED Gira G1.
Rdeca Krmili rdeco LED
Zelena Krmili zeleno LED
Modra Krmili modro LED
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GIRA

Temperatura

Sobna temperatura

Prejeto
Zunanja temperatura

Navede vrednost temperaturnega senzorja Gira G1
za prikaz v vrstici stanja Gira G1 ali za prenos na
druge naprave Gira (kot sta Gira X1 ali Gira L1) ali
uporabe.

Omogoca npr. za prikaz zunanje temperature, pre-
jete od vremenske postaje, v vrstici stanja Gira G1.

Prikaz

Zakleni

Besedilo sporocila

Zaklene zaslon Gira G1, da preprec¢i nenamerni vklop
ali nepooblas¢eno uporabo.

Omogoca posiljanje sporocil v obliki JSON na Gira
G1.

Sporocilo sestoji iz naslova, besedila sporocila, ure
in datuma.

Ce se je sprozilo sporocilo, ga je treba najprej potr-
diti, preden se lahko na zaslonu Gira G1 izvedejo
nadaljnja dejanja. Ce se sporogilo prikaze na veé
napravah Gira G1, ga je treba potrditi na vsaki nap-
ravi.

Na napravo je mozno 20 sporocil. Od 21. sporocila
naprej se najstarejSe sporodilo zavrze.

Senzor na dotik

Status Poslje ustrezne informacije, ko se spremeni stanje
senzorja na dotik. To pomeni, da pride do dotika na
zaslon Gira G1 ali pa sprostitve zaslona.

Zvok
Utisati Namenjeno izklopu zvoka naprave Gira G1.
Gira G1
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Komunikacija z vrati

Status

Besedilo gumba za
klic

Klic v nadstropju
Oznaka

Omogoca dostop do prikazovalnega kanala komuni-
kacije z vrati, na primer za uporabo stanja komunika-
cije vrat kot sprozilca za nadaljnje dogodke v
sistemu.

Prikazuje oznako gumba, ki je sprozZil klic na vrata.

Prikazuje oznako gumba, ki je sprozil klic v nadstro-
pju.

Nastavitve

Izvajanje

Omogoca sprozanje klicev, predvajanje melodij zvo-
njenja, spreminjanje glasnosti in nastavitev melodije
zvonjenja in kode za odpiranje vrat stikov.

Klic v nadstropju

Sprozilec

Omogoca sprozanje klica v nadstropju.

Glasnost klica v nadstropju

Vrednost (1...100)

Omogoca nastavitev glasnosti klica v nadstropju.

o Napotek

l] Izpad omrezne napetosti

Ce v sistemu z napravama Gira X1 in Gira G1 pride do izpada omreZne napetosti,
poskrbite, da bosta obe napravi po ponovni vzpostavitvi omrezne napetosti po-
novno povezani z internetom. To zagotavlja delovanje funkcij nadstropnega klica

in meritve temperature.

Gira G1
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1

0

Namestitev varnostnega sistema Alarm Connect

Za uspeSen zagon morajo biti izpolnjeni naslednji pogoji:

Varnostni sistem Alarm Connect mora biti konfiguriran tako, da je pripravljen
za delovanje.

Pri projektiranju varnostnega sistema v Gira Project Assistant je treba ustva-
riti podatke za dostop za uporabnika.

Naprava Gira G1, alarmna centrala Connect in zagonski PC (z namescenim
programom Gira Project Assistant) morajo biti v istem omrezju.

1

0.1

Prvi zagon

Potem ko ste v osnovni konfiguraciji Gira G1 izbrali moznost ,,Gira X1 in varno-
stni sistem”, se zaZzene konfiguracija za prvi zagon in se nato prikaze pogovorno
okno, da bi se vzpostavila povezava z varnostnim sistemom Alarm Connect.

Gira Smart Home Slika 85
Welcome Pogled
[Nastavitve]

Please enter the connection information for
your Gira device or start demo mode.

System

Connection to the Gira device -

Configure network =>

Demo

Ce je naprava Gira G1 z omreZjem povezana prek LAN in DHCP, lahko nada-
ljujete neposredno s korakom 2.

Ce se naprava Gira G1 poveZe z omrezjem brez DHCP, morate najprej vzpo-
staviti povezavo z omrezjem, preden se lahko poveZete z napravo varnostne-
ga sistema.

2 Vnesite podatke za dostop (uporabnisko ime in geslo), ki ste jih pred tem
vnesli v Gira Project Assistant [glej 11.1.2.1].

3 Po potrebi vnesite podatke za dostop za komunikacijski sistem za povezavo z
vhodnimi vrati
[glej 13.2.1].

4 lzberite lokacije za vremensko postajo [glej 17.1.1].

o Navodilo

Isto¢asna uporaba Gira X1 in varnostnega sistema

Ce se v kakem projektu uporabljata Gira X1 in varnostni sistem Alarm Connect,

p

ri podatkih za povezavo vnesite IP-naslov za Gira X1.
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1

1

Nastavitve varnostnega sistema Alarm Connect

Nastavitve za varnostni sistem lahko opravite v pogledu [Nastavitve].

1

Za odpiranje pogleda [Nastavitve] se dotaknite simbola zobnika v navigacijski

vrstici.

Odpre se pogled [Nastavitve] z naslednjimi podokni:
Sistemski meni
Dodatne funkcije

Administrativne funkcije*
Komunikacija z vhodnimi vrati**

Informacije

*|le, ko ima uporabnik administrativne pravice.

**Prikaze se le, Ce je bila uporaba izbrana ob zagonu.

Gira G1

Building functions

< (A}
System menu

Select direct function
System
PIN protection

View configuration

Additional functions

Select weather station

Occupancy simulation

Administrator functions

Manage rooms
Manage functions

Sort rooms/functions

09:33 23.03.2020 Slika 86
Pogled
[Nastavitve]

o

Navodilo

Stevilo menijskih vnosov

Stevilo menijskih vnosov v pogledu [Nastavitve] je odvisno od aplikacij, ki jih ze-
lite uporabljati na napravi Gira G1.

Primeri v nadaljevanju vedno prikazujejo popolno opremljenost. Ce npr. ne zelite
upravljati komunikacijskega sistema za povezavo z vhodnimi vrati, ustrezne
moznosti nastavitev ne bodo prikazane.

Gira G1
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11.1
Sistemski meni

V sistemskem meniju so na razpolago naslednje funkcije:

- lzbira neposredne funkcije [glej 11.1.1]
- Sistem [glej 11.1.2]

- Zascita s PIN [glej 11.1.3]

- Konfiguracija pogledov [glej 11.1.4]

11.1.1
Izbira neposredne funkcije

Neposredna funkcija je funkcija, ki jo je v vsakem pogledu mogoce upravljati s
polaganjem celotne dlani. Za neposredno funkcijo je mogoce uporabiti funkcije
. Preklopi (funkcija na dotik)”, ,Tipka (vklop/izklop)”, , Tipka (pritisni/spusti) in
.Dodatna enota za scene”.

Tukaj je mogoce izbrati glavno funkcijo prostora, v katerem je namescena napra-
va Gira G1, npr. preklop stropne razsvetljave.

1 V sistemskem meniju se dotaknite gumba [Izbira neposredne funkcije].
v Odpre se stran [Izbira neposredne funkcije].

Gira G1 BAO159°C B(Y226°C 16:17 14.09.2017 Slika 87
Building functions Izbira neposredne
funkcije
< (A}
Select direct function
cancel ok

Activate direct function
d} Ceiling lamp [ ]
CI Scene TV

':g:' Scene Romantic

2 Aktivirajte stikalo [Aktiviraj neposredno funkcijo].

v Za naStetimi funkcijami se prikaze izbirno polje. Aktivirana funkcija je oznace-
na s piko v izbirnem polju.

3 Aktivirajte izbirno polje za funkcijo, ki jo zelite uporabljati kot neposredno
funkcijo.

4 Dotaknite se gumba [OKk].

v Podatki so shranjeni. Sistemski meni je odprt.
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11.1.2
Sistem

1 Dotaknite se gumba [Sistem] v sistemskem meniju.
v Stran [Sistem] je odprta.

Gira G1 13:03 20.02.2020 Slika 88
Building functions Sistemske nastavitve
& (A

System

Connection to the Gira device -
Date/time >
Configure network =
Set proximity sensor -

Factory reset

Restart

2 Na razpolago so naslednje tocke menija:

- Povezava z napravo Gira [glej 11.1.2.1]

- Spreminjanje gesla [glej 11.1.2.2]

- Datum/ura [glej 11.1.2.3]

- Konfiguriranje omrezja [glej 11.1.2.4]

- Nastavljanje senzorja blizine [glej 11.1.2.5]
- Ponastavitev na tovarnisSke nastavitve

- Ponovni zagon
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11.1.2.1
Povezava z napravo Gira

Da bi napravo Gira G1 povezali z varnostnim sistemom, ravnajte, kot sledi:

1 Vnesite IP-naslov alarmne centrale Connect.
2 Vnesite uporabnisko ime in geslo.

Gira Smart Home

Welcome

Please enter the connection information for
your Gira device and configure remote
access, if appropriate.

Connection to the Gira device
cancel ok

P address

192.168.137.189

User name

Lutz

Password

3 Potrdite svoje vnose z OK.

v Podatki so shranjeni. Povezava z varnostnim sistemom je vzpostavljena.

11.1.2.2
Spreminjanje gesla

Geslo uporabnika, ki je bilo dodeljeno pri projektiranju, lahko spremenite. Pri tem

Gira X1 14:62 03/11/2016

Building functions

< (A}

Changing the password
cancel

Password (old)

0Old password must be filled

Password (new)

( )
New password must be filled ou

Repeat password

ravnajte, kot sledi:

ChwN =

Vnesite staro geslo.
Vnesite novo geslo.
Znova vnesite novo geslo.
Potrdite svoje vnose z Ok.
Novo geslo je shranjeno.

Gira G1

GIRA

Slika 89
Povezava z napravo
Gira

Slika 90
Spreminjanje gesla
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Nastavitve varnostnega sistema Alarm Connect

11.1.2.3
Datum/ura

Tu nastavite format za prikaz ure in datuma v vrstici stanja.

Gira G1 EAQ159°C F(Y226°C 16:17 14.09.2017

Building functions

1 Ura: izberite 12-urni ali 24-urni format.
2 Datum: nastavite Zzelen format datuma in potrdite z [Ok].
v lzbrani formati se prikazejo neposredno v vrstici stanja.

Gira G1

“ ()
Time
12h time format

Date

Set date format -

Slika 91
Ura/datum

GIRA

102
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11.1.2.4
Konfiguriranje omrezja

& Pozor
Izpad naprave Gira G1

Spreminjanje nastavitev na strani [Konfiguriranje omrezja] lahko povzroci izpad
omrezne povezave in s tem motnje v delovanju naprave Gira G1.

Omrezje sme konfigurirati samo strokovno usposobljen elektri¢ar z znanjem o
omrezjih.

Pri konfiguraciji dostopa do omrezja naprave Gira G1 lahko izbirate med samo- DHCP
dejno (DHCP) in ro¢no konfiguracijo omrezja. V tovarniSki nastavitvi naprave

Gira G1 je izbrana moznost DHCP. V tem primeru parametre omrezja samodejno

dolo¢i usmerjevalnik.

Gira G1 EA0153°C By 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 92

Building functions Konfiguriranje
omreZja

< (&)

Configure network

cancel

DHCP activated

Pri roénem konfiguriranju omrezja ravnajte, kot sledi:

1 Izkljucite DHCP, tako da drsno stikalo "DHCP je aktiviran" prestavite na lzklju-
¢eno.

Zdaj lahko urejate vnosna polja za nastavitve omrezja.

Vnesite ustrezne podatke za dostop do omrezja.

Potrdite svoje vnose z [OKk].

Podatki so shranjeni. Sistemski meni je odprt.

L wnN K
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11.1.2.5
Nastavljanje senzorja blizine

Tukaj nastavite razdaljo, pri kateri naj se naprava Gira G1 ob priblizanju dlani ak-
tivira iz stanja mirovanja.

1 Dotaknite se gumba [Nastavljanje senzorja blizine].
v Odpre se stran [Nastavljanje senzorja blizine].

Gira G1 FA0159°C B(226°C 16:17 14.09.2017 Slika 93
Building functions Nastavljanje senzorja
blizine
< [A)
Set proximity sensor
cancel ok
off
close
medium ®
wide

2 lzberite eno od nastavitev senzorja blizine:

- izklop (senzor bliZine je izklopljen, kar pomeni, da se morate za vklop naprave
Gira G1 dotakniti povrsine),

- blizu (senzor reagira pri majhni oddaljenosti),

- srednje (senzor reagira pri srednji oddaljenosti),

- dalec (senzor reagira pri veliki oddaljenosti).

3 Dotaknite se gumba [OK].

v Senzor blizine je nastavljen. Sistemski meni je odprt.
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11.1.3
Zascita s PIN

Nastavitve v sistemskem meniju lahko zasditite s PIN. S tem je naprava Gira G1
zaScCitena pred nezelenimi spremembami. Da bi aktivirali zascito s PIN, ravnajte,
kot sledi:

1 Dotaknite se gumba [ZaScCita s PIN].
v Odprta je stran [ZaS¢ita s PIN].

Gira G1 14:10 24.10.2017 Slika 94
Building functions Zascita s PIN
¢« (A

PIN protection

cancel

Activate PIN protection
PIN

Repeat PIN

( Assign PIN
i Pl
1 2 3
4 5 6
7 8 3
& 0

2 Stikalo ,,Aktiviranje zasCite s PIN” potisnite na desno.

3 Vnesite PIN v zgornje polje in ponovite vnos v drugem polju.

4 Potrdite vnos z [OKk].

v Odslej bo sistemski meni naprave Gira G1 mogoce odpreti Sele po vnosu PIN.

Gira G1 105



Nastavitve varnostnega sistema Alarm Connect

11.1.4
Konfiguracija pogledov

V konfiguraciji pogledov dolocite prikazane funkcije in zaporedje funkcij za po-

dokno dejanj.

1 Dotaknite se gumba [Konfiguracija pogledov].
v Odprta je stran [Konfiguracija pogledov].

Gira G1 07:54 01.12.2020

Building functions

¢ ()

View configuration

Select home >
Favourites =

Favourites in front

Temperature display >

v Na razpolago so naslednje to¢ke menija:

- lzbira domace strani [glej 11.1.4.1]
- Priljubljene s podto¢kami

- Dologitev priljubljenih [glej 11.1.4.4]

- Razvr§&anje funkcij [glej 11.1.4.3]

- Standardna obnovitev [glej 11.1.4.4]

- Priljubljene naprej [glej 11.1.4.5]

11.1.4.1
Izbira domace strani

Tukaj lahko dologite, ali naj se domada stran po pritisku na tipko Domov prikaze
v pogledu plosdic ali v podrobnem pogledu.

Gira G1 FAD159°C By 226°C 1617 14.09.2017
Building functions

< (A}

Select home sereen

cancel ok
Detailed view

Tile view [ ]

1 Izberite zelen pogled domace strani.

2 Dotaknite se gumba [OK].

Gira G1

GIRA

Slika 95
Konfiguracija pogle-
dov

Slika 96
Izbira domace strani
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11.1.4.2
Dologitev priljubljenih

Tukaj lahko izberete funkcije, ki naj bodo prikazane neposredno v podoknu de-
janj.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].
2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Dolocitev priljubljenih].
v Stran [Dologitev priljubljenih] je odprta in prikazuje vse obstojeCe mape s

funkcijami.
Gira G1 FA0159°C B()226°C 16:17 14.09.2017 Slika 97
Building functions DolocCitev pr||JUb|Jen|h
< ()

Define favourites

ok

Please select all favourites for Home from the list [Function

folder]
{—} Living room -2

‘|j Kitchen =

3 Preklopite v mapo s funkcijami, v kateri je shranjena funkcija, ki naj bo prika-
zana kot priljubljena.
v Odprta je stran [Dologitev priljubljenih, Mape s funkcij.].

Gira G1 FA0159°C B 226°C 1617 14.09.2017 Slika 98
Building functions Izbira funkcij
< (&)
Define favourites Living room
ok
& Ceiling lamp v
d} Wall lamp Wl
& Floor lamp
& slind south v
4 Vkljugite funkcije, ki jih zelite prevzeti kot priljubljene.
5 Pritisnite [Ok].
v QOdprta je stran [Dolocitev priljubljenih] s seznamom map s funkcijami.
6 Na enak nacin dolocite Se druge priljubljene.
7 Ko koncate, pritisnite [OK].
v Odprta je stran [Konfiguracija pogledov].
8 Dokoncajte in shranite svoje nastavitve:

dotaknite se [Ok].

Prikaze se obvestilo, da so spremembe prevzete.

Potrdite to obvestilo z [OK].

Aplikacija na napravi Gira G1 se znova zazene. Nato se priljubljene funkcije,
ki ste jih dologili, prikazejo v podoknu dejanj.

AN

Gira G1 107



Nastavitve varnostnega sistema Alarm Connect

11.1.4.3
Razvrscéanje funkcij

Tukaj lahko dolodite zaporedje, v katerem naj bodo prikazane funkcije in aplika-

cije v obmocju domace strani naprave Gira G1.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].

2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Razvr§€anje funkcij].

v Stran [Razvrséanje funkcij] je odprta in prikazuje vse obstojeCe elemente v
napravi Gira G1.

Gira G1 FA0159°C B 226°C 1617 14.09.2017
Building functions

< ()

Sort functions

ok

A repositioning dot with three horiz
the left ach function. Place your e
repositi 1g dot and pull the function into the d
sequence

| stripes is located to

6 Wall lamp
6 Ceiling lamp
6 Floor lamp
B Blind south
% Blind east
CI Scene TV

(L} Living room >

w

Polozite prst na to¢ko za premikanje Zelenega vnosa in prestavite polozaje
funkcij v Zeleno zaporedje.

Na enak nacin prestavite nadaljnje vnose.

Ko koncate, se dotaknite [OKk].

Odprta je stran [Priljubljene].

Dokoncajte in shranite svoje nastavitve:

dotaknite se [Ok].

Prikaze se obvestilo, da so spremembe prevzete.

Potrdite to obvestilo z [OK].

o< ol h

AN

funkcije v zaporedju, ki ste ga dolocili v podoknu dejanj.

Aplikacija na napravi Gira G1 se znova zazene. Nato se prikazejo priljubljene

11.1.4.4
Standardna obnovitev

Tukaj lahko obnovite pogled podokna dejanj v prvotno stanje, ki je bilo dolo¢eno

pri projektiranju.

1 Odprite stran [Konfiguracija pogledov].
2 Dotaknite se gumba [Priljubljene] in nato [Standardna obnovitev].

v Na zaslonu se pojavi navodilo z vprasanjem, ali Zelite vse nastavitve vrniti v

prvotno stanje ob zagonu.
Potrdite to obvestilo z [OK].

v Aplikacija na napravi Gira G1 se znova zazene. V podoknu dejanj se prikazejo

priljubljene funkcije v prvotnem stanju zagona.

Gira G1

GIRA

Slika 99
Razvr§canje funkcij
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11.1.4.5
Priljubljene naprej

Tu lahko dolodite, ali naj bodo va$e priljubljene v prikazu domacega zaslona pri-
kazane najprej.

Gira G1 00:33 23.03.2020 Slika 100
Building functions Priljubljene naprej
< ()
View configuration
Select home >
Favourites =

Favourites in front

1 Drsno stikalo potisnite v desno, ¢e naj bodo priljubljene funkcije prikazane
pred drugimi ploséicami (,,Stavba”, ,,Komunikacija z vrati”, ,Vremenska na-
poved” itn.).

v Priljubljene so na domacéem zaslonu prikazane na prvem mestu.

11.2
Dodatne funkcije

Pod dodatnimi funkcijami so vam na voljo naslednje funkcije:

- lzbira vremen. postaje [glej 17]
- Simulacija prisotnosti [glej 8.10]

Gira G1
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11.3
Administrativne funkcije

11.3.1
Upravljanje prostorov

1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [upravljanje prostorov].

v Stran [Upravljanje prostorov] je odprta.

2 Kliknite na prostor, ki ga zelite upravljati.

v Zdaj imate moznost preimenovati izbrani prostor in spremeniti simbol za pri-
kaz tega prostora.

Gira G1 11:21 20.02.2020 Slika 101
Building functions Upravljanje prostorov
2 (A
Manage rooms Living room
back
Edit
Rename room =
Assign symbol -
11.3.2

Upravljanje funkcij

1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [upravljanje funkcij].

v Stran [Upravljanje funkcij] je odprta in izbirate lahko med naslednjimi mo-
Znostmi:

- Dologitev nove funkcije [glej 11.3.2.1]

- Upravljanje funkcije [glej 11.3.2.2]
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11.3.2.1
Dolocitev nove funkcije

Gira G1 11:40 20.02.2020

Building functions

¢ ()
Manage functions
-+ ok

Here you can change the symbol and the name of
functions

Kitchen
B switch >
(Y Button (On/oOff) >

Living room

& Dimmer -

1 Kliknite na stikalno povrsino [+].
2 Kiliknite na funkcijo, ki jo Zelite dodati.

11.3.2.2
Upravljanje funkcije

1 Kliknite na funkcijo, ki jo Zelite upravljati.
v Zdajimate moznost preimenovati izbrano funkcijo in spremeniti simbol za pri-

kaz te funkcije.

Gira G1 10:42 22.07.2021

Building functions

2 (A
Manage functions Hue lights
back
Hue lights o
jing roon 00
Rename function >
Assign symbol -

Gira G1

GIRA

Slika 102
Dolocitev nove funk-
cije

Slika 103
Upravljanje funkcij
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Nastavitve varnostnega sistema Alarm Connect GIRA

11.3.3
Razvrscéanje prostorov/funkcij

1 V sistemskem meniju kliknite na stikalno povrsino [Razvr§éanje prostorov/
funkcijl.

Stran [Razvrs§céanje funkcij] je odprta.

Kliknite na ustrezno mapo s funkcijami, da razvrstite funkcije znotraj mape.
Prst polozite na tri vodoravne cCrtice pred funkcijo in jih povlecite v zeleno za-
poredje.

4 Svoj vnos potrdite z [Zakljuceno].

W N g

Gira G1 09:12 23.03.2020 Slika 104
Building functions Razvrscanje prosto-
rov/funkcij
2 (A
Sort rooms/functions Living room
back Done
6 Dimmer
ﬂ Audio control (Sonos)
[E] shutters/blind
= SWITCH(Z)
ﬂE Heating and cooling
11.3.4
Upravljanje tehnike
1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [upravljanje tehnike].
v Stran [Upravljanje tehnike] je odprta.
2 Kliknite na tehniko, ki ga Zelite upravljati.
v Zdaj imate moznost preimenovati izbrano tehniko in spremeniti simbol za pri-
kaz te tehnike.
Gira G1 11:20 20.02.2020 Slika 105

Building functions Upravljanje tehnike

2 (A
Manage subsections Lighting
back
Edit
Rename subsections >
Assign symbol =
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11.35
Upravljanje uporabnikov

Zdaj imate moznost posameznim uporabnikom dodeliti oz. odvzeti pravico za

odobritev funkcij.

1 Kliknite na sistemski meni na stikalni povrsini [Upravljanje uporabnikov].
2 Kliknite na uporabnika, ki ga zelite upravljati.
v Na voljo so v nadaljevanju navedene menijske tocke:

- lzbiranje [glej 11.3.5.1].
- Prevzem ... [glej 11.3.5.2].

Gira G1 10:45 22.07.2021

Building functions

¢ ()
User Anja Weber
back
General
Rename >
Access data =
Functions to be released
11.3.5.1

Izbiranje funkcije

Zdaj imate moznost izbrati funkcije po stavbah ali tehniki.

1 Kliknite na kljukico zadaj [Odobritev vseh funkcij].
v Ce kljukico odstranite, blokirate vse podrejene funkcije dela stavbe ali tehnike

za tega uporabnika.

2 Za odobritev ali blokado posameznih funkcij, kliknite na navpi¢no puscico za
izbranim prostorom ali tehniko.
v Kombinacija Stevilk pod stavbo oz. tehniko prikazuje Stevilo obstojec¢ih/odo-

brenih funkcij.

Gira G1 11:25 20.02.2020

Building functions

2 (A
Select functions Ground floor
back Done
Release all v
= Kitchen
r =
Living room
o " >
I Dining room
il ? £

Gira G1

GIRA

Slika 106
Upravljanje uporabni-
kov

Slika 107
Odobritev funkcij
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11.3.5.2
Prevzem funkcij

Lahko prevzamete nastavljene odobritve drugih uporabnikov.
1 Kliknite na uporabnika, katerega nastavljene odobritve Zelite prevzeti.

2 Za potrditev kliknite na [OK]
v Nastavljene odobritve izbranega uporabnika so prevzete.

Slika 108
Prevzem funkcij

cancel ok

Would you like to take over the i
selected functions from Jonas?

1.4
Informacije

V obmocju informacij so na razpolago naslednje funkcije:
- Licen¢ni sporazum

Tu se prikaze licen¢ni sporazum o Gira G1.
- Verzija aplikacije Gira ...[glej 11.4.1]

11.4.1
Verzija aplikacije Gira

V tem obmocju se prikazejo informacije o namescéenih in morda tudi razpoloZzlji-
vih verzijah aplikacije Gira Smart Home:

- Namescena verzija
Tu je prikazana verzija aplikacije Gira Smart Home, ki je trenutno namescéena
na Gira G1.

- Razpolozljive verzije
Ce je na razpolago posodobitev za aplikacijo Gira Smart Home, se ta prikaze
tukaj. Za namestitev posodobitve aplikacije se preprosto dotaknite nove ver-
Zije.
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12

Upravljanje varnostnega sistema Alarm Connect

12.1
Vrstica stanja

. O— _ R Slika 109
| Gira G1
[1] [2] [3] [4]
Simboli v vrstici stanja imajo naslednje pomene:
[1] Prikaz [Izklop klicnega tona] se prikaZze, Ce je klicni ton izklopljen v uporabi
"Komunikacija z vhodnimi vrati".
[2] Prikaz [Avtomatska klju¢avnica] se prikaze, ¢e je aktivirana avtomatska klju-
c::avnica.*
[3] Ce se v vrstici stanja prikaze opozorilni simbol, to pomeni, da naprava Gira G1
ne deluje vec.
Ce se s prstom dotaknete opozorilnega simbola, se prikaze ustrezno sporocilo
o napaki.
[4] Prikaz ure in datuma.
*izpis le pri uporabi telekomunikacijskega sistema Gira.
12.2
Navigacijska vrstica
Slika 110

é Q i& E Gira G1

| | | | Navigacijska vrstica
(1] (2] (3] (4]

Gumbi navigacijske vrstice imajo naslednje funkcije:

[1] [Nazaj] odpre stran, ki je bila nazadnje odprta.

[2] [Domov] odpre zaetno stran podokna dejanj.

[3] [Sistem] odpre pogled [Nastavitve].

[4] [Spremeni pogled] preklopi med pogledom plos¢ic in podrobnim pogledom.
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12.3
Za alarm specificni gumbi in prikazi

Slika 111
Za alarm specifi¢ni

,i% & q_i_, gumbi
T | |

[1] (2] (3]

[1] [Informacija] odpre seznam z obstojec¢imi sporodili.
[2] [Pozor] prikaze, da so prisotna sporodila.
[3] [Status] prikaze, da varnostno obmocje ni pripravljeno za preklop v aktivno.

Slika 112
Za alarm specifi¢ni
@ A
Internal agtive External agtive
[1] [2]

[1] Interni preklop v aktivno ni mogoc¢
[2] Zunaniji preklop v aktivno ni mogo¢
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12.4
Varnostno obmocdje eksterni preklop aktivno

Da bi varnostno obmocje prek naprave Gira G1 eksterno preklopili v aktivno, rav-
najte kot sledi:

1 Dotaknite se ploSCice upravljalne enote varnostnega obmocja, ki ga zelite

eksterno preklopiti v aktivno.

Pogled varnostnega obmocja se odpre in prikaze stanje preklopa v aktivno.

Dotaknite se gumba [Eksterni preklop v aktivno].

V oknu, ki se odpre, vnesite svojo uporabnisko PIN.

Cas zakasnitve izstopa zacne tedi in je prikazan na napravi Gira G1.

Obenem radijska upravljalna enota signalizira tekoci ¢as zakasnitve izstopa.

Zdaj zapustite varnostno obmocje in po potrebi zaklenite vrata.

v Poizteku ¢asa zakasnitve izstopa se varnostno obmocje eksterno preklopi v
aktivno, ¢e v vmesnem Casu niso nastali nobeni dogodki, ki preprecijo
preklop v aktivno.

AN

I

Gira G1 09:16 22.03.2019 Slika 1 13

Building functions Stanje eksterno
aktivno

¢ () ¥ 5]

Home

Operating unit @

?

External active

o

[n]

Disarm
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125
Varnostno obmocgje interni preklop aktivno

Da bi varnostno obmocje prek naprave Gira G1 interno preklopili v aktivno, rav-
najte kot sledi:

1 Dotaknite se ploScice upravljalne enote varnostnega obmocja, ki ga Zelite in-
terno preklopiti v aktivno.

Pogled varnostnega obmocja se odpre in prikaze stanje preklopa v aktivno.
Dotaknite se gumba [Interni preklop v aktivno].

V oknu, ki se odpre, vnesite svojo uporabnisko PIN.

Varnostno obmocje se interno preklopi v aktivno.

L wn L

Gira G1 13:28 256.03.2019 Slika 1 1 4

Building functions Stanje interno aktivno

< (&) i+ =

Home
Operating unit @

Internal active

o

[n]

Disarm
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12.6
Varnostno obmocje preklop v neaktivnho

Da bi varnostno obmocje prek naprave Gira G1 preklopili v neaktivno, ravnajte
kot sledi:

1 V pogledu varnostnega obmocja se dotaknite gumba [Preklop v neaktivno].

2 V oknu, ki se odpre, vnesite svojo uporabnisko PIN.
v Varnostno obmocje se preklopi v neaktivno.

Gira G1 09:06 22.03.2019
Building functions

< (&) i+ =

Home
Operating unit @

M

(]

Deactivatet

0 i}

Internal active External active

Gira G1

GIRA

Slika 115
Stanje neaktivno
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12.7

Opazovanje in potrjevanje alarmov in sporocil

Da bi prisotne alarme in sporocila varnostnega obmocja potrdili, ravnajte, kod

sledi:

1 V pogledu varnostnega obmocja se dotaknite gumba [Informacija].
v Prikaze seznam prisotnih alarmov in sporodil.

2 Dotaknite se gumba [Potrdi].

3 V oknu, ki se odpre, vnesite svojo uporabnisko PIN.

v Pri vnosu prave PIN se sporocilo odstrani iz seznama.

Gira G1 09:06 22.03.2019

Building functions

< (&) i+

Home

Operating unit

Messages

confirm cancel

3% PIN confirmation required for the following
event: Sabotage alarm to alarm control unit

Gira G1

©

GIRA

Slika 116
Alarmi in sporocila
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13

Namestitev komunikacije z vhodnimi vrati

V povezavi s KSVV-IP-prehodom Gira in zunanjo enoto za video se Gira G1 lahko
uporabi kot notranja enota. Ko zazvoni, se na zaslonu naprave Gira G1 samodej-
no prikaze slika kamere zunanje enote. Z dotikom zaslona je mogoce zaceti ko-
munikacijo, odpreti vrata ali vklopiti razsvetljavo.

13.1
Povezava naprave Gira G1 s komunikacijskim sistemom za povezavo z vhodnimi
vrati

Povezava naprave Gira G1 s komunikacijskim sistemom za povezavo z vhodnimi
vrati poteka prek KSVV-IP-prehoda. Pri tem je naprava Gira G1 povezana s ko-
munikacijskim sistemom za povezavo z vhodnimi vrati kot KSVV-Communicator.

Slika 117
Gira G1 s KSVV-IP-
prehodom.
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Namestitev komunikacije z vhodnimi vrati GIRA

o Navodilo
[I Deaktiviranje DHCP na KSVV-IP-prehodu

Za zanesljivo komunikacijo s KSVV-IP-prehodom je priporoéljivo, da v nastavi-
tvah omrezja KSVV-IP-prehoda izklju¢ite DHCP in ro¢no dolocite nastavitve
omrezja.

13.2
Vzpostavitev povezave s KSVV-IP-prehodom

o Navodilo
0 Pogoji

Za nastavitev funkcije Komunikacija z vhodnimi vrati na napravi Gira G1 je treba
zagotoviti delujo¢ komunikacijski sistem za povezavo z vhodnimi vrati, KSVV-IP-
prehod in racunalnik z dostopom do omrezja.

V KSVV-IP-prehodu je treba pred tukaj opisano nastavitvijo namestiti KSVV-
Communicator za napravo Gira G1 (glejte dokumentacijo za KSVV-IP-prehod
pod www.download.gira.de ).

Za nastavitev na napravi Gira G1 je treba vnesti podatke za dostop KSVV-IP-pre-
hoda. Odprite sistemski meniin vnesite podatke za dostop do komunikacijskega
sistema za povezavo z vhodnimi vrati.

Gira G1 FAQ159°C B3 226°C 16:17 14.09.2017 Slika 118
Door communication Sistemski meni
Komunikacija z vho-
< e dnimi vrati.
System menu
Select direct function =2
System -
View configuration -
Door communication
Access data =
Weather stations
Select weather station =2
Information
License agreement -
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Namestitev komunikacije z vhodnimi vrati

13.2.1
Podatki za dostop

V tem pogledu vnesete podatke za dostop do komunikacijskega sistema za po-
vezavo z vhodnimi vrati. Pred tem je treba v Asistentu za KSVV-IP-prehod nasta-
viti KSVV-Communicator za napravo Gira G1. Tam dolo¢ene podatke za
uporabnisko ime in geslo vnesite v ustrezna tukajsSnja polja.

o Pozor
[l Izpad komunikacije z vhodnimi vrati

Spreminjanje nastavitev lahko povzrodi odpoved funkcije Komunikacija z vho-
dnimi vrati na napravi Gira G1.

1 Odprite sistemsko raven.
2 Dotaknite se gumba [Podatki za dostop].
v Odprta je stran [Podatki za dostop].

Gira G1 14:31 24.10.2017
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3 Vnesite IP-naslov KSVV-IP-prehoda.
4 Vnesite uporabnisko ime in geslo za KSVV-Communicator.
Uporabnisko ime in geslo ste Ze morali vnesti v Asistentu za KSVV-IP-prehod.
5 Dotaknite se gumba [OKk].
v Podatki za dostop do komunikacijskega sistema za povezavo z vhodnimi vrati
se shranijo in Gira G1 se konfigurira znova.
v Odprt je uporabniski vmesnik Komunikacija z vhodnimi vrati.

Gira G1
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Podatki za dostop
Komunikacija z vho-
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14

Upravljanje komunikacije z vhodnimi vrati

14.1
Struktura uporabniSskega vmesnika

1

V pogledu podobnosti ali pogledu ploscic se dotaknite aplikacije Komunika-
cija z vhodnimi vrati.

v Odprt je uporabniski vmesnik Komunikacija z vhodnimi vrati.

Gira G1 14:21 24.10.2017

Door communication
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Door communication in standby
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Camera Kleve Ringing tone
switch on switch off
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Door Auto. function
open switch on

Gumbi imajo naslednje funkcije:

Kamera

Vklopi in izklopi sliko kamere zunanje enote.
Ce obstaja ve& kamer, lahko z vodoravnim potegom prsta po zaslonu prekla-
pljate med slikami kamer.

Klicni ton

Vklop ali izklop klicnega tona

Ce je klicni ton izklopljen, je gumb preértan.
Odpiranje vrat

Odpre vrata.

Vhodni klic

Sprejem pogovora pri vhodnem klicu.
Podrobne informacije [glej 14.2].

Navodilo
Prosto dodeljivi gumbi

Obema sredinskima gumboma uporabniSkega vmesnika lahko pri projektiranju

dodelite razli¢ne funkcije. V tem primeru ,,Vklop luci

vens

in ,Vklop avtomatike”).

Gira G1
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Uporabniski vme-
snik Komunikacija z
vhodnimi vrati.

124



Upravljanje komunikacije z vhodnimi vrati GIRA

Obema sredinskima gumboma lahko pri projektiranju dodelite razliéne funkcije: Prosto dodeljivi gum-

Lu¢ bi
Vklopi opcijski KSVV-kontaktor.

Avtomatska klju¢avnica

Aktivira/deaktivira avtomatsko kljuc¢avnico.

Aktivna avtomatska klju¢avnica se prikaze v vrstici stanja.

Izvajanje preklopnega delovanja

Sprozi preklopno delovanje prek KSVV-kontaktorija.

Klic KSVV-Communicator-ja

Aktivira klic kakega drugega KSVV-Communicator-ja (npr. na nadaljnji napra-
vi Gira G1).

Klic zunanje enote

Aktivira klic za zunanjo enoto.

Aktiviranje/deaktiviranje posredovanja

Aktivira / deaktivira posredovanje vhodnega klica na mobilni telefon.

14.2
Upravljanje klicev

14.2.1
Prevzem klica

Gumb [Vhodni klic] pri dohodnem klicu dve minuti utripa zeleno.

1

Za prevzem klica se dotaknite gumba [Vhodni klic].

v Kilic je sprejet. Gumb [Vhodni klic] med pogovorno zvezo sveti.

o

Navodilo:
Cas pogovora = 2 minuti

Najdaljsi ¢as pogovora je dve minuti. Po izteku tega ¢asa se pogovor samodejno
zakljugi.

V primeru klica iz video zunanje enote zaslon samodejno prikaze sliko kamere.

V primeru klica iz avdio zunanje enote se na zaslonu prikaze "Vhodni klic" in
"Prevzem klica". V tem primeru je pogovor mogoce sprejeti tudi z gumbom
[Vhodni klic].

14.2.2
Koncanje klica

Gumb [Vhodni klic] med pogovorno zvezo sveti rdece.

1

Za koncanje klica se dotaknite gumba [Vhodni klic].

v Kilic je konéan. Gumb [Vhodni klic] sveti zeleno.

V 30 sekundah je mogocCe pogovor znova sprejeti.
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Upravljanje komunikacije z vhodnimi vrati GIRA

14.2.3
Ponovni sprejem klica

Po konc¢anju klica je v 30 sekundah mogoce ponovno sprejeti klic. Gumb [Vhodni
klic] v tem Casu sveti zeleno.

1 Dotaknite se gumba [Vhodni klic].
v Klic je ponovno sprejet.

14.3
Izklop klicnega tona

o Pozor
[l Klicni ton izklopite samo, ko je res potrebno

Klicni ton izklopite samo v izjemnih primerih. V nasprotnem primeru obstaja ne-
varnost, da npr. v nujnih primerih zvonjenja ne boste slisali.

1 I§Iicni ton lahko vklopite in izklopite z gumbom [Klicni ton].
v Ce je klicni ton izklopljen, je gumb precrtan.

14.4
Odpiranje vrat

1. Dotaknite se gumba [Klju¢avnical.

v Elektri¢na kljucavnica se sprozi.
Pri ve¢jem Stevilu vrat se za dve minuti odpre elektri¢na klju¢avnica zunanje
enote, iz katere je bil poslan vhodni klic. Dve minuti po vhodnem klicu oz. 30
sekund po koncanju pogovora z zunanjo enoto sledi preklop na glavna vrata.

14.5
Vklop kamere

1 Dotaknite se gumba [Kameral.

v Prikaze se slika kamere.
Pri ve¢jem Stevilu kamer se prikaze kamera, ki je bila programirana kot prva.
Z vodoravnim potegom prsta po zaslonu lahko preklapljate med slikami ka-
mer.

2 Zaizklop znova se dotaknite gumba [Kamera].

v Kamera je izklopljena.
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Upravljanje komunikacije z vhodnimi vrati GIRA

14.6
Sistemski meni Komunikacija z vhodnimi vrati

Obmocje Komunikacija z vhodnimi vrati v pogledu [Nastavitve] lahko vsebuje do
devet gumbov. Ce komunikacijski sistem za povezavo z vhodnimi vrati Se ni nas-
tavljen, je v sistemskem meniju prikazan samo gumb [Podatki za dostop].

DCs 15:28 08.10.2018 Slika 121
Sistemski meni
Komunikacija z vho-

Door communication

£ @ dnimi vrati
Door communication

Forwarding ->

Call door station =

Internal call =

Camera selection =

Ringing tone melody ->

Access data =

Automatic door opener

Voice volume =
Ringing tone volume ->
Additional functions

14.6.1

Posredovanje

S to funkcijo lahko aktivirate posredovanje vhodnega klica na mobilni telefon.

o
[I Navodilo

Funkcija posredovanja je na razpolago Sele s KSVV-IP-prehodom komunikacij-
skega sistema za povezavo z vhodnimi vrati od verzije 4.0 dalje.

1 Dotaknite se gumba [Posredovanje].

v Odpre se stran [Aktiviranje posredovanja). Tukaj najdete seznam namescéenih
posredovanj, ki so dodeljena napravi Gira G1.

2 Dotaknite se posredovanja, ki ga zelite aktivirati, oz. [Brez posredovanja], ¢e
kako posredovanje zelite izklopiti.

3 Dotaknite se gumba [OK].

v Posredovanje se aktivira oz. deaktivira.
Aktivno posredovanje je s simbolom prikazano v vrstici stanja [glej 8.1].
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Upravljanje komunikacije z vhodnimi vrati GIRA

14.6.2
Klic zunanje enote

S to funkcijo lahko pokli¢ete zunanjo enoto.

1 Dotaknite se gumba [Klic zunanje enote].

v Odprta je stran [Klic zunanje enote]. Tukaj najdete seznam zunanjih enot, ki
so dodeljene napravi Gira G1.

2 Dotaknite se zunanje enote, ki jo Zelite poklicati.

v Vzpostavi se klic zunanje enote.

14.6.3
Notranji klic

S to funkcijo lahko aktivirate notranji klic znamenom, da npr. priklicete neko dru-
go notranjo enoto v svoji hisi.

1 Dotaknite se gumba [Notraniji klic].

v Odprta je stran [Notranji klic]. Tukaj najdete seznam notranjih klicev, ki so do-
deljeni napravi Gira G1.

2 Dotaknite se notranjega klica, ki ga Zelite aktivirati.

v Notraniji klic se vzpostauvi.

14.6.4
Izbira kamere

1 Dotaknite se gumba [Izbira kamere].

v Odpre se stran [Izbira kamere]. Tukaj najdete seznam kamer, ki so dodeljene

napravi Gira G1.

Dotaknite se kamere, ki jo zelite izbrati.

v Odpre se pogled komunikacije z vhodnimi vrati in prikaZe se slika izbrane ka-
mere.

N

14.6.5
Melodija klicnega tona

S to funkcijo lahko klicnim tonom dodelite lastne melodije klicnega tona.
1 Dotaknite se gumba [Melodija klicnega tona].

v Odpre se stran [Melodija klicnega tona]. Tukaj najdete seznam zunanjih enot,
ki so dodeljene napravi Gira G1.

2 Dotaknite se klicne tipke zunanje enote, za katero zelite spremeniti melodijo
klicnega tona.

3 Odpre se stran [Izbira melodije klicnega tona].

4 Dotaknite se melodije, ki jo Zelite sliSati.

v Melodija se predvaja.

5 Dotaknite se gumba [Ok].

v Melodija je shranjena za to klicno tipko.

Odpre se stran [Melodija klicnega tonal.
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Upravljanje komunikacije z vhodnimi vrati GIRA

14.6.6
Avtomatska klju¢avnica

Avtomatska kljuc¢avnica se uporablja npr. v ordinacijah, kjer se mora elektri¢na
klju¢avnica po pritisku na klicno tipko na zunanji enoti samodejno odpreti. Ce je
avtomatska kljuCavnica aktivirana, se za priblizno §tiri sekunde po aktiviranju
vhodnega klica odpre elektricna klju¢avnica, ki je dodeljena klicani zunaniji enoti.
Ce je v sistemu prisotnih veé¢ zunanjih enot, avtomatika samodejno aktivira ele-
ktricno klju¢avnico zunanje enote, na kateri se je sprozil vhodni klic.

o Pozor:
[l Vrata se odprejo samodejno

Ce je avtomatska kljuéavnica aktivirana, se vrata po klicu samodejno odprejo. To
omogoca neovirano vstopanje ljudi v zgradbo.

Avtomatsko klju¢avnico aktivirajte le, kadar zelite omogoditi ljudem neovirano
vstopanje v hiso.

1 Za aktiviranje oz. deaktiviranje avtomatske klju¢avnice se dotaknite preklop-
nika [Avtomatska klju¢avnica].
v Aktivna avtomatska kljuc¢avnica se prikaze kot simbol v vrstici stanja.

14.6.7
Podatki za dostop

Tukaj vnesete podatke za dostop do komunikacijskega sistema za povezavo z
vhodnimi vrati. Pred tem je treba v Asistentu za KSVV-IP-prehod nastaviti KSVV-
Communicator za napravo Gira G1. Tam dolo¢ene podatke za uporabnisko ime
in geslo vnesite v ustrezna tukajs$nja polja.

Dodatne informacije [glej 13.2.1].
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Upravljanje komunikacije z vhodnimi vrati GIRA

14.6.8
Glasnost govora

Glasnost govora je glasnost, s katero se predvaja pogovor z zunanjo enoto na
napravi Gira G1.

o Nasvet
Nastavitev glasnosti naj opravita dve osebi.

Za kontrolo glasnosti naj se ena oseba postavi pred napravo Gira G1, druga ose-
ba pa pred zunanjo enoto.

Dotaknite se gumba [Glasnost govoral.

Odpre se stran [Nastavitev glasnosti govora].

Nastavite Zzeleno vrednost z drsnikom [Glasnost govoral.

Preverite glasnost skupaj z drugo osebo tako, da ta oseba govori v zunanjo
enoto.

Ko je nastavitev glasnosti primerna, se dotaknite gumba [OKk].

Glasnost govora je nastavljena. Odpre se pogled [Nastavitve].

WN < =

{ A

14.6.9
Jakost klicnega tona

Jakost klicnega tona je glasnost melodije klicnega tona, ki signalizira vhodni klic
na napravi Gira G1.

Dotaknite se gumba [Jakost klicnega tonal.

Odpre se stran [Jakost klicnega tonal.

Nastavite zeleno vrednost z drsnikom [Jakost klicnega tonal.

Ko umaknete prst, se predvaja klicni ton z nastavljeno glasnostjo.
Ko je nastavitev glasnosti primerna, se dotaknite gumba [OK].
Jakost klicnega tona je nastavljena. Odpre se pogled [Nastavitve].

L wli v =
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Nastavitev SIP komunikacije z vrati

V povezavi s SIP enoto za vzpostavitev komunikacije z vrati lahko napravo Gira

G1 uporabite kot stanovanjsko enoto. Ce podpira enota za vzpostavitev komuni-
kacije z vrati video format, je mogoce sliko kamere prikazati na zaslonu naprave

Gira G1. S prstom lahko zaZzenete komunikacijo. Prek priljubljenih tipk lahko prik-
liCete druge enote za komunikacijo z vrati in stanovaniji.

15.1
Povezite napravo Gira G1 z enoto za komunikacijo z vrati, ki je primerna za SIP.

Napravo Gira G1 prikljucite na sistem za komunikacijo z vrati prek uporabniske-
ga vmesnika. Nastavitev poteka prek sistemskega menija in prek spletne strani
naprave Gira G1. Na voljo sta dve moznosti za povezavo naprave Gira G1 s sis-
temom za komunikacijo z vrati, ki je primerna za SIP.

15.1.1
Direktna povezava

Direktna povezava omogoca povezavo med napravo Gira G1 in enoto za vzpo-
stavitev komunikacije z vrati, ki je primerna za SIP, in sicer brez vmesnih kompo-

nent.

Nastavitev poteka prek spletne strani naprave [glej 19.2.2].

15.1.2
Povezava prek SIP streznika

Napravo Gira G1 in enoto za SIP vzpostavitev komunikacije z vrati povezete s SIP
streznikom (Registrar). S SIP streznikom se lahko povezejo tudi drugi SIP upo-
rabniki.

Nastavitev poteka prek spletne strani naprave [glej 19.2.2].

o Navodilo
I] Uporaba ve¢ naprav Gira G1

Ce v povezavi z enoto za SIP vzpostavitev komunikacije z vrati uporabljate veé
naprav Gira G1, je treba vsako napravo Gira G1 nastaviti prek spletne strani na-
prave. Sinhronizacija podatkov za povezavo se ne izvede.

Gira G1

GIRA
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16

Upravljanje SIP komunikacije z vrati

16.1
Struktura uporabniske povrsine

1

V pregledu podrobnosti ali oken kliknite na uporabo komunikacije z vrati.

v Odpre se uporabniski vmesnik za vzpostavitev komunikacije z vrati.

Gira G1 11:20 08.10.2019

Door communication

3 1A} 15

Door communication in standby

s (E A

Camera Call door station Ringing tone
switch on switch off

6

Call kitchen

Tipke imajo v nadaljevanju navedene funkcije:

Kamera

Vklop/izklop kamere na enoti za vzpostavitev komunikacije z vrati, ki razpola-
ga s kamero.

Ce je kamer veg, lahko z navpiénim gibom prek video posnetka zamenjate sli-
ko kamere.

Klicni ton

Vklop/izklop klicnega tona

Ce je klicni ton izklopljen je tipka preértana.

Odpiranje vrat

Odpre vrata, s katerimi je vzpostavljen aktivni klic.

Klic

Prevzame dohodni klic.

Podrobnosti [glej 16.2].

Navodilo
Prosti gumbi

Obema na sredini uporabniskega vmesnika names$¢éenima gumboma lahko pred
spletne strani naprave dolocCite poljubni zunanji in notranji SIP-kontakt.

Gira G1

GIRA

Slika 122
Uporabniski vme-
snik za vzpostavitev
komunikacije z vrati.
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Upravljanje SIP komunikacije z vrati

16.2
Upravljanje klicev

16.2.1
Prevzem klica

Pri dohodnem klicu sveti gumb [klic vrat] zeleno.

1 Za sprejem klica kliknite na gumb [klic vrat].
v Kilic sprejet. Med pogovorom gumb [klic vrat] sveti.

Ce prihaja klic iz video enote za vzpostavitev komunikacije z vrati, se zaslon sa-
modejno vklopi in prikaze sliko kamere.

V primeru klica iz avdio enote za vzpostavitev komunikacije z vrati se na zaslonu
izpiSe prikaze "Klic vrat" in "Prevzem klica". V tem primeru lahko pogovor sprej-
mete tudi s tipko [klic vrat].

o Navodilo:
Uporabniski vmesnik

Naprava Gira G1 ob klicu avtomati¢no preklopi na pregled vzpostavitev komuni-
kacije z vrati.

o Navodilo:
l] Dolocitev prioritet klicev.

Pri dohodnem klicu vrat se trenutni notranji klic kon¢a avtomati¢no.
Sistem vedno zavrne interni klic, ¢e trenutno Ze poteka klic vrat ali interni klic.

16.2.2
Konec klica

Tipka [klic vrat] je med pogovorom rdecCe osvetljena.

1 Za konec klica kliknite na gumb [klic vrat].
v Kilic je kon¢an. Tipka [Klic vrat] sveti zeleno.

16.3
Izklop klicnega tona

o Pozor
U Klicni ton izklopite samo po potrebi.

Klicni ton izklopite samo v izjemnih primerih. V nasprotnem primeru obstaja ne-
varnost, da npr. v nujnih primerih zvonjenja ne boste slisali.

1 I§Iicni ton lahko vklopite in izklopite s tipko [Klicni ton].
v Ce je klicni ton izklopljen je tipka precrtana.

Gira G1
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Upravljanje SIP komunikacije z vrati GIRA

16.4
Odpiranje vrat

1. Kliknite na tipko [Odpiranje vrat].
v Tako aktivirate tipko za odpiranje vrat.

o Navodilo:
Vrata odpri le, Ce je klic aktiven.

Tipka [Odpiranje vrat] je na voljo le pri aktivnem klicu vrat in dolo¢eni DTMF
sekvenci.

- Doloc¢anje sekvence DTMF prek naprave Gira G1[glej 16.6.7].
- Dolocanje sekvence DTMF dolocite prek spletne strani naprave [glej 19.2.5].

16.5
Vklop kamere

1 Kliknite na tipko [Kameral.

v Kamera se prikaze, &e je klic vrat aktiven. Ce je aktivna enota za vzpostavitev
komunikacije z vrati se aktivira klic prek kamere. Prikaze se slika kamere. Ce
je kamer vec, se prikaze najprej vpisana kamera. S navpi¢nim gibanjem lahko
prehajate med slikami kamer.

2 Zaizklop ponovno kliknite na gumb [Kameral].

v Kamera se izklopi. Pri aktivnem klicu vrat ostane avdio prenos aktiven, dokler
klic vrat ni koncan.
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16.6
Sistemski meni vzpostavitve komunikacije z vrati

Podrocgje komunikacije z vrati lahko na zaslonu [Nastavitve] zajema sedem tipk.

Gira G1 11:21 09.10.2019 Slika 123

Sistemski meni vzpo-
stavitve komunika-

< @ cije z vrati

Door communication

Door communication

Call door station >
Internal call >
Camera selection o
Ringing tone melody =
Voice volume o
Ringing tone volume >
Door opener code =
Additional functions

Select weather station o

Occupancy simulation

16.6.1
Klic enote za vzpostavitev komunikacije z vrati

Funkcija omogoca klic enote za vzpostavitev komunikacije z vrati.

1 Kliknite na tipko [Klic enote za vzpostavitev komunikacije z vrati].

v Stran [Klic enote za vzpostavitev komunikacije z vrati] je odprta. Na njej naj-
dete seznam enot za vzpostavitev komunikacije z vrati, ki so dodeljene nap-
ravi Gira G1.

2 Kliknite na enoto za vzpostavitev komunikacije z vrati, ki jo zelite poklicati.

v Kklic z enoto za vzpostavitev komunikacije z vrati se vzpostavi.

16.6.2
Notraniji klic

1 Kliknite na tipko [Notranji klic].

v Stran [Notranji klic] je odprta. Na njej najdete seznam stanovanjskih enot, ki
jin naprava Gira G1 pozna.

2 Kliknite na stanovanjsko enoto, ki jo zelite poklicati.

v Notranji klic z izbrano stanovanjsko enoto se vzpostavi.
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16.6.3
Izbira kamere

1 Kliknite na tipko [lzbira kamere].

v Stran [Izbira kamere] je odprta. Na njej najdete seznam enot za vzpostavitev

komunikacije z vrati, ki so podprte z videom.

Kliknite na kamero, ki jo zelite izbrati.

v Odpre se meni za vzpostavitev komunikacije z vrati in prikaze slika izbrane ka-
mere. Avdio prenosa ni.

N

16.6.4
Melodija klicnega tona

S to funkcijo lahko klicem vrat dodelite predhodno konfigurirane melodije klicnih
tonov.

1 Kliknite na tipko [Melodija klicnega tonal.

v Stran [Melodija klicnega tona] je odprta. Na njej najdete seznam enot za vzpo-
stavitev komunikacije z vrati in stanovanjskih enot, ki so dodeljene napravi
Gira G1.

Kliknite na tipko za klic enote za vzpostavitev komunikacije z vrati, katere me-
lodijo klicnega tona Zelite spremeniti.

Stran [Izbira melodije klicnega tona] je odprta.

Izberite vrsto enote.

Izberite enoto, za katero zelite dolociti melodijo.

Kliknite na melodijo, ki jo zelite slisati.

Melodija igra.

Kliknite na tipko [v redu] in

shranite melodijo za to enoto.

Stran [Melodija klicnega tona] je odprta.

N

(NQOoOOh~W

16.6.5
Glasnost govora

Glasnost govora je glasnost, s katero poteka pogovor z enoto za vzpostavitev ko-
munikacije z vrati na napravi Gira G1.

o Namig
[l Nastavitev glasnosti poteka v prisotnosti 2 oseb.

Za kontrolo glasnosti naj bi ena oseba stala pred napravo Gira G1, druga pa pred
enoto za vzpostavitev komunikacije z vrati,

1 Kliknite na tipko [Glasnost govoral.

v Stran [Glasnost govora] je odprta.

2 Drsnik [Glasnost govora] potisnite na zeleno vrednost.

3 Zdrugo osebo preverite glasnost tako, da ta oseba pri aktivnem klicu govori
v enoto za vzpostavitev komunikacije z vrati.

4 Ce je glasnost pravilno nastavljena, kliknite na tipko [v redu].

v Glasnost govora je nastavljena. Stran [Nastavitve] je odprta.
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16.6.6
Glasnost klicnega tona

Glasnost klicnega tona je glasnost melodije klicnega tona, s katerim signalizira-
mo klic naprave Gira G1.

Kliknite na tipko [Glasnost klicnega tonal.

Stran [Glasnost klicnega tona] je odprta.

Drsnik [Glasnost klicnega tona] potisnite na zeleno vrednost.

Ko odmaknete prst se zasliSi klicni ton v nastavljeni glasnosti.

Ce je glasnost pravilno nastavljena, kliknite na tipko [v redul].
Glasnost klicnega tona je nastavljena. Stran [Nastavitve] je odprta.

Lwinpg =

16.6.7
Odpiranje vrat

S to funkcijo lahko v enoto za vzpostavitev komunikacije z vrati vnesete PIN za
odpiranje vrat, da lahko uporabite funkcijo za odpiranje vrat.

1 Kliknite na tipko [Odpiranje vrat].

v Stran [Odpiranje vrat] je odprta. Na njej najdete seznam enot za vzpostavitev
komunikacije z vrati, ki so dodeljene napravi Gira G1.

2 Kliknite na enoto za vzpostavitev komunikacije z vrati, ki jo Zelite konfigurirati.

v Polje za vnos PIN gesla za odpiranje vrat je odprto.

3 Vpisite Pin za odpiranje vrat, ki ste ga predhodno konfigurirali na enoti za
vzpostavitev komunikacije z vrati.

v Zdaj lahko uporabljate funkcijo odpiranja vrat.
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Vremenska napoved

S funkcijo Vremenska napoved lahko priklicete viemenske podatke najvec petih
mest za tekoci dan in naslednja dva dneva.

17.1
Namestitev funkcije Vremenska napoved

Vremenska napoved pridobiva podatke prek spletne vremenske storitve Gira. Za
uporabo vremenske napovedi mora biti naprava Gira G1 povezana z internetom.
Dolocitev parametrov in nastavitev vremenske napovedi se izvaja na napravi
Gira G1.

17.1.1
Dodajanje vremenske postaje

1 Odprite pogled [Nastavitve].
2 Dotaknite se gumba [Izbira vremen. postaje].
v QOdpre se stran [Dodaj vremensko postajo].

Gira G1 EA0153°C By 226°C 16:17 14.09.2017
Weather forecast

< (A}

Add weather station
-+ ok

Countries and cities for weather data are not available in all
languages. When in doubt, the English spelling should be
used

Dotaknite se gumba [+].

Pojavi se vnosna maska za drzavo.

Dotaknite se vnosnega polja [Drzava] in s tipkovnico vnesite najmanj prvi dve
¢rki drzave, v kateri se nahaja zeleni kraj.

Dotaknite se gumba [Iskanje].

Pojavi se seznam drzav.

Dotaknite se gumba za Zeleno drzavo.

Dotaknite se gumba [Naprej].

Pojavi se vnosna maska za mesto.

Dotaknite se vnosnega polja [Mesto] in s tipkovnico v polje [Mesto] vnesite

najmanj prve tri ¢rke zelenega mesta (za nemska mesta lahko iS¢ete tudi po
pripadajocCih postnih Stevilkah).

9 Dotaknite se gumba [Iskanje].

v Pojavi se seznam mest.

10 Dotaknite se gumba za Zeleno mesto.

11 Dotaknite se gumba [OKk].

v Odpre se stran [Dodaj vremensko postajo]. Vremenska postaja je prikazana v
seznamu.

INR®

W N o

Gira G1

GIRA

Slika 124
Vremenska postaja
dodajanje
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17.1.2
Spreminjanje zaporedja vremenskih postaj

Odprite pogled [Nastavitve].

Dotaknite se gumba [Izbira vremen. postaje].

Odpre se stran [Dodaj vremensko postajo].

Polozite prst na premic¢no tocko pred vremensko postajo in prestavite polozaj
vremenske postaje v zaporedje, kot vam ustreza.

Dotaknite se gumba [OKk].

Zaporedje vremenskih postaj je spremenjeno. Odpre se pogled [Nastavitve].

W N =

{ P

17.1.3
Brisanje vremenske postaje

1 Odprite pogled [Nastavitve].

2 Dotaknite se gumba [Izbira vremen. postaje].

v Odpre se stran [Dodaj vremensko postajo].

3 Dotaknite se gumba [Urejanje].

v Namesto premic¢nih tock se prikazejo potrditvena polja.

4 Dotaknite se vremenske postaje, ki jo zelite izbrisati.

v 'V potrditvenem polju se prikaze rdeca kljukica. Prikaze se rde¢ gumb [Brisa-
njel.

5 Dotaknite se gumba [Brisanje].

v Vremenska postaja je izbrisana.

6 Dotaknite se gumba [OKk].

v Namesto potrditvenih polj se ponovno prikazejo premicne tocke.

Gira G1

GIRA
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17.2
Pregled vremenskih podatkov

1 Dotaknite se gumba Vremenska postaja.
v Spletna vremenska storitev odpre prvo izbrano vremensko postajo. Tukaj lah-
ko pregledate vremenske podatke za tekoci dan in naslednja dva dneva.

Gira G1 08:39 25.10.2017

Weather forecast

« @ £y @

morning noon evening overnight

D @ @ @ D©

7
13°14° 13°14° 14°15° 12°13°

W N

izbranih vremenskih postaj.

Gira G1

Za prikaz podrobnih informacij o vremenu se dotaknite gumba [i].
Z vodoravnim potegom prsta po zaslonu si lahko ogledate Se podatke ostalih

GIRA

Slika 125
Pregled vremenskih
podatkov
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18

Posodobitev programske opreme

18.1
Dodajanje programske opreme

Posodobitev programske opreme Gira G1 se izvede s pomocjo funkcije Gira Pro-
ject Assistant. Preden je v Gira G1 mogoce naloziti novo programsko opremo,
je treba novo programsko opremo dodati v program Gira Project Assistant.

V program Gira Project Assistant lahko shranite razli¢ne verzije programske
opreme za svoje naprave in jih v pogledu ,,Vzdrzevanje in posodobitev” nalozite
na ustrezne naprave.

Pregled razpolozljivih variant programske opreme je na razpolago v pogledu
.Nastavitve” — ,, Programska oprema”.

Settings

My profile Add firmware... [ Delete selected firmware
General

Firmware Firmware Hardware Product

2.0.656 10 Gira X1
2.1.84 10 Gira X1
2.2.415 10 Gira X1
Gira G1

1.3.59 10 Gira G1
2.2.60 10 Gira G1
3.0.141 10 Gira G1
102.1.4 10 Gira G1

Gira L1

2.0.465 10 Gira L1
2.0.493 10 Gira L1
2.2.39 10 Gira L1

Gira KNY/TD-Rnutar

Close

18.1.1
Roc¢no dodajanje programske opreme

Da bina seznam v Gira Project Assistant ro¢no dodali novo programsko opremo,
ravnajte, kot sledi:

S spletne strani Gira prenesite novo verzijo programske opreme.

Preneseno datoteko ZIP shranite v dostopno mapo.

V glavnem meniju Gira Project Assistant odprite pogled "Nastavitve".

V pogovornem oknu »Nastavitve« kliknite »Nastavitve vdelane programske

opremex.

Kliknite "Dodaj programsko opremo".

V pogovornem oknu, ki se odpre, izberite zeleno datoteko programske opre-

me (datoteko ZIP) in kliknite "Odpri".

v Programska oprema je zdaj v Gira Project Assistant na razpolago za posodo-
bitev naprave.

7 Zaprite pogovorno okno, tako da kliknete "Zapri".

AP WN -

[e)é)]

Gira G1

GIRA
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Gira Project Assistant
Nastavitve —
programska oprema
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18.1.2
Avtomatsko dodajanje programske opreme

Takoj ko je na razpolago nova verzija programske opreme, se to prikaze v Gira
Project Assistant. Ce to novo programsko opremo Zelite prevzeti v Gira Project
Assistant, preprosto kliknite na povezavo v sporocilu. Programska oprema se
nato samodejno prenese navzdol in nato na razpolago v vzdrzevalnem centru za
posodobitev naprave.

18.2
Posodobitev vdelane programske opreme naprav v projektu GPA

Namestitev nove vdelane programske opreme se izvede v nastavitvah projekta
GPA.

m Manage firmware versions

The firmware change is carried out for all devices. The new functions will be available in the GPA project after the update.
If required, a backup copy of the project will be created automatically. The backup copy includes the full change log,
which will not be available in the new project with the updated devices.

Device type: Gira S1 Version used in project: 6.1.105 (Device version: from 102)

6.1.105.0 Display release notes

Device type: Gira F1 Version used in project: 1.0.901

1.0.801.0 Display release notes

Device type: Gira X1 Version used in project: 2.8.869

2.8.869.0 Display release notes

Device type: Gira G1 Version used in project: 3.5.59

3.5.62.0 N Display release notes

Ce Zelite novo vdelano programsko opremo naloziti na Gira G1, nadaljujte na
naslednji nacin:

1 V projektu GPA, v katerem se nahaja Gira G1, kliknite na ploSc¢ico »Nastavitve
projektac.

2 Odprite pogled »Upravljanje vdelane programske opremex.

3 Kliknite na »Upravljanje razli¢ic vdelane programske opremex.

4 Izberite zeleno razliCico vdelane programske opreme.

5 Za nalaganje vdelane programske opreme v napravo kliknite »Prevzemi spre-
membe« in zazenite postopek zagona.

v Po namestitvi se Gira G1 znova zazene in prikaze zacetni zaslon Gira G1.

Gira G1

GIRA
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18.3
Posodobitev vdelane programske opreme naprav brez projekta GPA

Nova vdelana programska oprema se namesti v pogledu »Naprave v omreZju« v
programu Gira Project Assistant.

Devices in the network

Name IP address MAC address Installed firm... Selected firm... Status

Progress

Gira G1

bl Gira G1 192.168.137.186 00:0a:b3:20:0b:a7

bl Gira G1 192.168.137.15 00:0a:b3:20:0d:0f

Gira X1

Gira X1

192.168.137.189 00:0a:b3:28:04:ef

Gira 51 SeIIEl firmware... 3 2.2.415

Restart 2.1.84
Gira 51 192.168.137.167 00:0a:b2:35:00:0d 3.1.155 4.0.380 i esta

Connect directly to device

Factory reset 2.1.81 Do

Delete project 2.0.656

Change device password 11518
1.1.507 (Do

Read out current project

1.0.453 (Do

Load project backup copy

Ce Zelite novo vdelano programsko opremo naloziti na Gira G1, nadaljujte na
naslednji nagin:

1
2
3
4

V programu Gira Project Assistant odprite pogled »Naprave v omrezju«.
Pogled, ki se odpre, prikazuje vse naprave, ki so v vaSem omrezju.

Izberite Gira G1 tako, da s kljukico oznacite potrditveno polje.

Kliknite ikono zobnika in nato kliknite »lzberi vdelano programsko opremog,
da izberete razli¢ico vdelane programske opreme.

Izberite Zeleno razli¢ico vdelane programske opreme.

Ce zelite vdelano programsko opremo naloziti v napravo, kliknite »Zaéni po-
sodobitev«.

v Po namestitvi se Gira G1 znova zazene in prikaze zacetni zaslon Gira G1.

o O1

Gira G1

GIRA
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Spletna stran naprave

Spletna stran naprave omogoca dostop do naprave Gira G1 prek IP omreZzja.

1 V naslovno vrstico brskalnika vpisite IP naslov naprave Gira G1.
v Odpre se spletna stran naprave in zahteva vpis gesla.

2 Vpisite geslo naprave Gira G1.

v Zdaj lahko uporabljate funkcije spletne strani naprave.

Spletna stran naprave ponuja v nadaljevanju navedene funkcije:

Podatki o napravi:
- Prikaz datuma/Casa
- Prikaz karakteristik omrezja

SIP komunikacija z vrati:

- Uvoz in izvoz konfiguracijskih datotek [glej 19.2.1].
- Dolocitev omrezja [glej 19.2.2].

- Obdelava SIP uporabnikov [glej 19.2.4].

- Dodajanje SIP uporabnikov [glej 19.2.5].

- Dolocitev funkcije priljubljenih tipk [glej 19.2.6].

Diagnostika:

- Podatki o lokaciji shranjevanja, datote¢nem sistemu in procesih.
- Ponovni zagon [glej 19.3.1].

- TovarniSka nastavitev [glej 19.3.2].

- Nacin programiranja [glej 19.3.3].

- Prenos datotek za prijavo [glej 19.3.4].

- RazSirjena prijava [glej 19.3.5].

19.1
Podatki o napravi

V zavihku [Podatki o napravi] so na spletni strani naprave poleg datuma in ¢asa

predstavljene tudi karakteristike omrezja naprave Gira G1.

GIRA Gira G1

Device Information

o

0

Device Information

Date / Time

1.10.2019, 11:29:45

Network
enabled

192.168.1.83
255.255.255.0
192.168.1.1
192.168.1.1

GIG1LXKXIP-000AB3280318
00:0a:b3:28:03:18

enabled

0.europe.pool.ntp.org

Gira G1

GIRA

Slika 129
Podatki o napravi
Spletna stran
naprave
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19.2
SIP komunikacija z vrati

Nastavitev naprav, primernih za SIP komunikacijo z vrati poteka na spletni strani

naprave v zavihku [SIP komunikacija z vrati].

Device Information SIP Door Communication Diagnosis

O—=

SIP Door Communication

Slika 130
SIP

GIRA

komunikacija z vrati

Spletna stran
naprave

Here you can set up outgoing internal calls and door calls from the and individualize incoming calls by assigning

a display name or your own ringer melody. These settings are optional.

Importfexport settings

Here you import previously defined settings from a G1 or export the specified sett

e QI

Type of SIP calls Display name
Direct (internal network only) ~ G1 Door

Outgoing calls

[/] Allow outgaing calls to door stations and cameras

o Y — )

19.2.1
Uvoz/izvoz nastavitev

- Ce ste pri drugem projektu ze nalozili SIP konfiguracijske datoteke in jih Zelite
Se naprej uporabljati, potem kliknite na [Uvoz nastavitev].

- Ce zelite ved naprav Gira G1 prikljuditi na SIP sistem za komunikacijo z vrati
z istim konfiguratorjem, potem po konc¢ani konfiguraciji kliknite [Izvoz nasta-

vitevl].

Gira G1
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19

2.2

Urejanje SIP omrezja

SIP sistem za komunikacijo z vrati lahko uporabljate na dva nacina.

1

v
2
3

IS

[e) &)

Za ,direktni klic” je potrebna IP povezava med napravi Gira G1 in SIP siste-
mom za komunikacijo z vrati. V zavihku [vrsta SIP klicev] izberite ,, direktni klic
(le v internem omrezju)” in dolodite naziv prikaza.

Za ,Registrar” je potreben SIP streznik drugega ponudnika, prek katerega je
mogoce med seboj povezati SIP uporabnike. V zavihku [Vrsta SIP klica] izbe-
rite ,,Registrar” in izpolnite obrazec.

Import/export settings

Type of SIP calls Display name
Registrar v G1 Door
SIP server address SIP server port
192.168.178.1 5060
Username Password
g1
Authentication name Registration interval (seconds)
G1 Entrance 600

Qutgoing calls

| Allow outgoing calls to door stations and cameras

V polje [Naziv za prikaz] vpiSite naziv SIP uporabnika.

Naziv za prikaz se poslje skupaj s klicem in se lahko izpiSe na klicani napravi.
V polje [Naslov IP streznika] vpiSite IP naslov SIP streznika.

V polje [Vrata IP streznika] vpiSite Stevilko vrat SIP streznika. Standardna Ste-
vilka vrat za SIP komunikacijo je 5060.

V polje [Naziv uporabnika] vpiSite naziv uporabnika vasega SIP uporabniske-
ga raCuna.

V polje [Geslo] vpiSite Geslo vasega SIP uporabniskega racuna.

V polje [Naziv za preverjanje pristnosti] vpiSite naziv za preverjanje pristnosti
vaSega SIP uporabniSkega racuna.

Ce naziv za preverjanje pristnosti ni bil dologen, se za preverjanje pristnosti
uporabi uporabnisko ime.

V polju [Registracijski interval (sekunde)] izberite poljubni interval za registra-
cijo v SIP streznik.

Gira G1

GIRA

Slika 131
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19.2.3
Odhodni klici

Ce Zelite napravi Gira G1 dovoliti vzpostavitev klica z vrati in kamerami, aktiviraj-
te gumb [Dovoli odhodne klice za vrata in kamere].

Ce gumb [Dovoli odhodne klice za vrata in kamere] deaktivirate, iz te naprave
Gira G1 ni mogoce opravljati odhodnih klicev vrat in kamer. To ne zadeva doho-
dnih klicev.

19.2.4
Dodani SIP uporabniki

V meniju ,Dodajanje SIP uporabnikov” so navedeni SIP uporabniki, ki so pove-
zani z napravo Gira G1. Le ti lahko spreminjajo ton klica, obdelujejo ali brisejo SIP
uporabnike.

Added SIP Contacts

Tip: Incoming calls appear here automatically and can then be edited.

Type Display Name Ringtone SIP Address

Door Station Entrance 1 Melody 1 |~ | sip:test24@examplel.com
Door Station Entrance 2 Melody 10 |~| [ sip:test24@example2.com
Indoor Stati... Office Meledy 6 |~ sip:test24@example3.com

Gira G1

Slika 132
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uporabnikov
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19.2.5
Dodajanje SIP uporabnikov

Kliknite na gumb [Dodajanje SIP uporabnikov], da dodate SIP udelezence v vase
omrezje.

Qbstaja moznost, da dolocCite SIP uporabnika kot postajo za vrata ali stanovanje.
Ce izberete postajo za vrata, lahko dolocite kodo za odpiranje vrat in vklopite
funkcijo kamere.

Pri projektiranju SIP postaje za vrata dolocite PIN za odpiranje vrat (DTMF
sekvenca). V polje [koda za odpiranje vrat] vpisite PIN za odpiranje vrat vase SIP
postaje za vrata, da bi lahko uporabili funkcijo ,,Odpri vrata” v uporabniskem
vmesniku naprave Gira G1.

Slika 133
Dodajanje SIP
uporabnikov

Edit SIP Contact

Type of the SIP Contact
.w Door Station

| Indoor Station

SIP address of the station

sip:test24@example2.com

Display name (D)

Entrance 2

Door opener code (DTMF sequence) ()

Melody for incoming calls

Melody 10 |~/ [

E This contact has a camera
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19.2.6
Priljubljene tipke

Prek priljubljenih gumbov lahko priklic postaj za vrata in postaj za stanovanja ak-
tivirate s tipkami za hiter izbor. V spustnem meniju lahko v seznamu ,,Vpisani SIP
uporabniki” izbirate med uporabniki. V uporabniskem vmesniku naprave Gira G1

se pod priljubljenim gumbom izpiSe naziv gumba.

Slika 134
Type Display Name Ringtone SIP Address PrlIJU bljene tl pke
Door Station Entrance 1 Melody 1 |~ [ sip:test24@examplel.com v
Door Station Entrance 2 Melody 10 |~ | sip:test24@example2.com
Indoor Stati... Office Melody 6 |v| [ sip:test24@example3.com

Favorites Buttons
Select here which functions should be displayed on the favorites buttons.

I Function not used
Office ~
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19.3
Diagnostika

V zavihku [Diagnostika] so na spletni strani naprave na voljo informacije o zase-

denosti pomnilnika, obremenjenosti sistema in podrobnostih naprave.

Prek gumba na desni strani lahko dostopate do naslednjih funkcij:

Q

Diagnosis

Memory

Virtual: 133.41 MB

Resident: 25.17
Shared: 16.03 MB
Text: Q.07
Lib: 0.00 MB
Data: 111.8% MB
Dirty: 0.00 MB
Filesystem

Fileaystem
/dev/mmcbl1k0p2
none

proc

devpts

tmpfs

tmpfa

tmpfa

sysfs
/dev/mmcblk0pl
/dev/mmeblk0pd

Processes

Mem: 395016K used,
9% sys

CPU: 0% usr

Load average: 0.04 0.14 0.13 1/226 21505
STAT VSZ 3V5SZ 3CPU COMMAND

PID PPID USER

Diagnosis

1K-blecks Used Rvailable Use% Mounted on
991512 589804 350508 3% /
402012 o 402012 0% jdew
o o o 0% /proc
0 0 0 0% /dew/pts
507448 9543 497900 2% /dev/shm
507448 764 50€E84 0% /tmp
507448 238 507152 0% /run
0 0 0 0% /sys
10871 170 10087 2% /opt/extparam
1743138 27868 825258 2% /opt/userdata
€19884K free, 10612K shrd, 18784K buff, 117276K cached
0% nic 90% idle 0% io 0% irg 0% sirg

Functions

Logging

19.3.1

Ponovni zagon

Postopek ponovnega zagona naprave Gira G1:

1 Kliknite na [Ponovni zagon)].

v Dialog za potrditev [Ponovnega zagona] je odprt.

2 Za ponovni zagon kliknite na [V redul].
v Naprava Gira G1 se ponovno zazene.

Gira G1

Slika 135
Spletna stran
naprave
Diagnostika.

GIRA
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19.3.2
TovarniSke nastavitve

Postopek ponastavitve tovarniskih nastavitev na napravi Gira G1:

1 Kliknite na [TovarniSke nastavitve].

v Dialog za potrditev [Tovarniskih nastavitev] je odprt.

2 Za ponastavitev tovarniskih nastavitev na napravi Gira G1 kliknite na [V redu].

v Tako povrnete tovarnisSke nastavitve naprave Gira G1in zbriSete vse konfigu-
racije.

19.3.3
Nacin delovanja programiranje

Nacin delovanja programiranje sluzi programiranju naprave Gira G1 in ETS.

1 Kliknite na [Nacin delovanja programiranje].
v Naprava Gira G1 preklopi na nacin programiranje.*

* le pri konfiguraciji kot KNX naprava za upravljanje prostorov.

19.3.4
Prenos datotek za prijavo

1 Kliknite na [Prenos datotek za prijavol].

v 'V brskalniku se odpre dialog za prenos.

2 lzberite moznost [Shrani datoteko] in potrdite izbor s tipko [OK].
v Prenos datotek za prijavo.

19.3.5
Razsirjena prijava

Z aktiviranjem [RazSirjene prijave] zbirate dodatne sistemske podatke, ki so pov-
zeti v datotekah za prijavo.

Gira G1

GIRA
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Priloga

20.1
Sporodila o napakah

Ob sporocilu o napaki se v vrstici stanja prikaze opozorilni simbol. V vecini pri-
merov je vir napake prekinitev omrezne povezave. Zato vedno najprej preverite
omrezno povezavo naprave Gira G1.

V nadaljevanju so navedena nadaljnja sporocila o napakah:

- ,Povezava s KSVV-IP-prehodom je prekinjena.”
To je znak za prekinitev povezave po namestitvi funkcije Komunikacija z vho-
dnimi vrati. Preverite omrezno povezavo s KSVV-IP-prehodom.

- ,Prijava ni uspela.”
Preverite vneseno uporabnisko ime za KSVV-Communicator, ki je nastavljen
za napravo Gira G1.

- ,,KSVV-IP-prehod ni dosegljiv.”
Preverite povezavo s KSVV-IP-prehodom.

- .Napaka pri povezavi s KSVV-IP-prehodom.”
To je znak za prekinitev povezave po namestitvi funkcije Komunikacija z vho-
dnimi vrati. Preverite povezavo s KSVV-IP-prehodom.

- ,OmreZzna povezava je prekinjena.”
Preverite povezavo naprave Gira G1 z omrezjem.

- ,Vremenska storitev ni dosegljiva.”
Preverite internetno povezavo naprave Gira G1.

- Napacen prikaz datuma in ure, vremenska napoved je brez funkcije.
Ce funkcija [Vreme] in prikaz datuma/ure ne delujeta pravilno, preverite, ali je
v nastavitvah omrezja vnesen streznik DNS.

20.2
Roc¢ni ponovni zagon naprave z magnetom

Ce se naprava Gira G1 ve¢ ne odziva, jo lahko ponovno zaZenete z navadnim ma-
gnetom:

1 Magnet priblizajte logotipu Gira naprave Gira G1 in ga drzite 3 sekunde.
v Naprava Gira G1 se znova zazene, konfiguracija se ohrani.
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20.3

Seznam izbirnih simbolov

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

Gira G1

Luc

Sonce

Noc¢
Priljubljene
Vrata

Okno

Zaluzija
Odprta klju¢avnica
Zaprta klju¢avnica
Odpiranje vrat
Ogrevanje
Plinski bojler
Plinski plamen
Temperatura
Vti¢nica
Jedilnica
Kuhinja
Hodnik
Otroska soba
Igralnica
Previjalnica

Vinska klet

L \:'o
':I\ L

E 00 @B oA

A = |& h

—=
—r—

0 e (B S °p O

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

Kopalnica

Dnevni prostor

Knjiznica

Balkon

Kopalna kad

Prha

Delovna soba

Spalnica

Hotel

Prostor za fitnes

Delavnica

Garaza

Nakladalna rampa

Vrt

Cvetlica

Orodje

Kopalisce

Masazni bazen

Savna

Stopnisce

Soba za biljard

Pralnica

c
C 1L

P @B

§

ithwhl
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45  Kuhalna plos¢a @ 69  Alarm [7a\
46 Namakanje 0 70  Oko
47 Zalivalka ED/ 71 Film
48 Moski WC ﬁ 72 Glasba g
49 Zenski WC é 73 Medii e
50 WC yls 74 Scena e
51 Ogrevanje m* 75  Romantika %
52 Hlajenje _5” 76 Srce Q?
53  Vodovodna pipa _L,] 77  Zabava Y
54 Tloris EE 78 Udobno )
55 FEtaa AN 79  Pripravljenost O.;,
56  Sosednja zgradba Q&J 80  Predstavitev Py
57  Parkirna hiSa /p\ 81 RGB-Colorpicker OOO
58 Parkirisde E| 82  Likalnik A
59  Garderoba = 83  Vilicar S,
60  Konferencni prostor g"gg‘ 84  Avto
H bk . —_—
61  Dvigalo ||I|| 85  Helikopter ar|
62  Soncni kolektor 2% 86  Kamera Q
63 Hisa 0 87  Izhod v sili A5[)
Y . e
64 Tovarna ] 88  Smer izhoda v sili = 4]
65  Pisarnidka zgradba 89  Dopust Q)
66  Vremenska postaja oﬁe 90  Podatki o porabi E|l5
67  Zapornica ﬂ:f 91  Diagrami l&
68  Nakupovalni vozicek g 92  Zvonec Q

Gira G1

GIRA
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93 Ura @ 117 Prepovedano kajenje %{.’
94 Casovnik ) 118 Ro&na funkcia M
I-1 « . .
95  Koledar @ 119 Rocno upravljanje =
96  Nastavitve {2} 120 Ventilator (}}
97  ZaSdita pred zmrzaljo ;‘% 121 Mape s funkcijami @
98 Hlajenje/ogrevanje %l} 122 Funkcije prostora
99  Toplota zemlje ?{”.:}; 123  Seznam opomb
100 Tablica D 124 Lijak 7
101 TV ] 125  Lupa 0O
102 1T [ 126 Oblagno )
103  Internet @I 127 Dez o
104 Globus S 128 Varéni nadin /d
105 PomnilniSka kartica El 129 Avtomatizacija C)
106 E-posta M 130 Slusalka f
107 Uporabniski profil s 131 Stikalo za izklop d)
108 Informacija ﬁ 132 Zunanjost Qﬁ
109  Shrani 133 Del stavbe é
110  Zepno radunalo 134  Stikalna omara ]
111 Pes =7 135 Klet 0
112 Krava =7 136 Pritlije é
113 Pozor /N\ 137 Etaza O
114 Regal 4 138 Podstresje é
115 Obvestilo E 139 Soba é.
. i o o
116  Prostor za kajenje =l 140  Prostor za odmore

Gira G1

P
=
b
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141  Cajna kuhinja 165  Dalj. upravljalnik

P DS
G2)

142 Sprejemnica 166  Ponavljalnik (("!’))
) 0 . —_

143 Kantina l|J[| 167 Detektor dima n

144 Vhodna vrata . 16g Javlialnik stanja teh- @
nike

145  Gesla 169 Modul za vrata 9

146 Terasa 170 Javljalnik razbitega |8
stekla

147 Telefon 171 Upravljalna enota R

148 Mobilni telefon 172 Alarmna centrala

149 Faks 173 Notranja sirena

=

4
\

150 Tocka 174  Zunanja sirena

151 Zimski vrt 175 Magnetni kontakt

LB

. . e
152 Zapri 176 Roc.m oddajnik za klic : %H :

VvV primeru napada ES
153 Ponastavi 177 Napaka

154 Znak plus 178 Potek sprememb

155 Povezava 179 Preverjeno, izbrano

156 Tipka Caps Lock 180 Spremeni barvo

>0 +Q X5 PO

157 LED, signalna lucka 181 Navodilo

HsOB>

1

158 DIN 182 Pomembno navodilo

159  V/I-modul 183 Glavni meni

5[5 @

160 V/I-modul — vhod 184 Kontekstni meni

Spreminjanje zapo-
redja

=
o

161 V/I modul - izhod 185

S
o

162 Javljalnik gibanja 186 Obseg projekta

Javljalnik gibanja s

163 kamero

187 Preimenuj

S
©

b3 (<) i M i

164 Napajanje 188  IzbriSi

2
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189 Celotna $irina strani 213 Stevec ur delovanja

Puscica za smer giba-

190 214 Histereza
nja

191 Izbira/skok na prvi 215 Multiplekser
vNnos

192 Izbira/skok na zadnji 216  Razsmernik

vVNOoS

193 Izbira/naprej, predvajaj 217  Primerjalnik

Zakasnitev vklopa/

218 izklopa

194 lIzbira/nazaj
195 Kanal 219  Ali-vrata
196 Podatkovna toCka 220 Oscilator
197 Vir 221  Pl-regulator
198 Preverjeno, v redu 222  PID-regulator

199 Osnutek 223 Naklju¢ni generator

L P8 b AVYAD(

POIFNEN coll Yoo E

(=D
200 Opomba = u 224 Pregradna stena
201  Hitro C‘f _P 225 Send-by-Change
202 Pocasi @ 226  Sencila

N am
OIS

) . oono .
203 Tipkovnica oog 227 Mapa stikalne ure @
ooo
204 Logika 228 Stopniséna Iuc 6_,-"
205 IN 229 Generator vrednosti

=)

206  Tipski pretvornik 230 XAli

Il
—

/
\

7 b

207 Stevec 231 Sonéni vzhod

Zakasnilnik telegra-
mov

208 232  Pritisk, dotik

209 Izbirno stikalo za vhod 233  Uporabnik

(-]
:°=:l°

210 Blokada 234 Uporabniska skupina

Jo =To

211  Robni detektor 235 Administrator

212 Ogrevanje/hlajenje 236 InStalater

=NO® ¢ B § 00 gt

=o =
=S @ﬂ
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237

238

239

240

241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

251

252

253

264

2565

256

257

258

259

Gira G1

ZascCiteno obmocje 1,
glavno zasciteno
obmocje

ZascCiteno obmocje 2

Zasciteno obmocije 3

Zasciteno obmodje 4

Zasciteno obmodje 1,
veckratno

Zasciteno obmodje 2,
veckratno

Zasciteno obmodje 3,
veckratno

Zasciteno obmodje 4,
veckratno

Odprt kontakt V/I-
modula

Obvestilo/mobilni tele-
fon

Obvestilo/IP, internet

Obvestilo/telefon

Obvestilo

Obvestilo/govorno
obvestilo

Eksterno aktivno

Interno aktivno

Interno in eksterno
aktiven

Alarm

Odhodni klic

Dogodek pri eksterno
aktivnem stanju

Dogodek pri interno
aktivnem stanju

Alarm pri eksterno
aktivnem stanju

Zvonec

260

261

262

263

264

265

266

267

268

269

270

271

272

273

274

275

276

277

278

279

280

281

282

Pozar

Medicinski alarm
Interno aktiven alarm
Posredovanje alarma

Alarm preplah

Upravljanje alarma

Alarm sabotaza
Nadzorni alarm
Tehni¢ni alarm
Vitalni nadzor
Tehni¢ni alarm
Tiskanje
Opomba

Stran

lzvoz dokumenta
Medalja

Rocni alarm
Cuvaj

Naprava v stavbi
Alarm v stavbi
Video za pomod

Oznacen vogal

e

0N
~ uu&

\
>

&>

/ta\\

WPz B B2 Py W2 BB,

g)m m I

D
&

S

A YER®

Nastavitve alarmnega i

sistema
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283

284

285

286

287

288

289

290

291

292

293

294

295

296

297

298

299

300

301

302

303

304

305

Gira G1

Logi¢ni urejevalnik
Zasditena obmocja
Stikalne ure in scene
Vizualizacija

Zagon
Pomod&/vprasanje
Puscica levo

Puscica desno

Puscica/obnovitev sta-
nja

Puscica/nazaj
Nastavitev scen
Informacije, obvestila
Sklopi

Odstotek

Stresno okno
Streznik

Bluetooth

CD

Izbira/skok na prvi
vNos

Izbira/skok na zadnji
vnos

Vhod
Vhodna vti¢nica

Zmanj$anje glasnosti

)

ANOY A< iHONE =@« ¢V P~ole2)a

306

307

308

309

310

311

312

313

314

315

316

317

318

319

320

321

322

Omrezna mapa

Predvajalnik MP3

Radio

Zvocnik

1. uporabnik

2. uporabnik

Vzdrzevanje in poso-
dobitev

Preklopnik

Mirovni kontakt

Zapiralni kontakt

Izhod 12V

|zhod OV

Gira G1

Nujen tehni¢ni alarm

Zelena kljukica

Vprasanje

Prenos
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204

Zgradba naprave Gira G1

Building functions

Gira G1 P40159°C B(3226°C  16:17 14.09.2017

[1] Odprtina za sprostitev

[2] Zvocni kanal

Gira G1

#
Wall lamp Ceiling lamp
(i3]
& (E 1]
Living room = Temperature
o~
Door commu... > Weather for... ->
GIRA D
- 2]
(3]
(4]
[1] Zaslon na dotik
[2] LED
[3] Senzor blizine
[4] Mikrofon
ofls]
z [1]
(2]

GIRA

Slika 136
Celni pogled

Slika 137
Stranski pogled
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Mere naprave Gira G1
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20.6
Razporeditev sponk prikljuénega modula PoE

EIA / TIA568A EIA/TIA568B

2+ DO B B
~ O = =
- 1100 | |
9| ~] =
>0 = =~
B not used E B
o || GOt = =
o [THO = ~
7O | U
21
Garancija

Garancija se izvaja v okviru zakonsko dolo¢enih predpisov prek trgovine s teh-
ni¢nimi izdelki.

Okvarjene naprave izrocite ali posljite brez postnine s prilozenim opisom napake
nasemu pooblaséenemu prodajalcu (v trgovino s tehni¢nimi izdelki/instalacijsko
podjetje/trgovino z elektricnimi izdelki).

Od tam bodo naprave poslali v Gira Service Center.

22

Politika zasebnosti

Gira Giersiepen GmbH & Co. KG kot odgovorna oseba obdeluje osebne podatke
pri uporabi izdelkov za namene zagotavljanja storitev in podpore ter za nadaljnji
razvoj in izboljSanje izdelkov. Kot posameznik/-ca, na katerega se nanasajo oseb-
ni podatki, imate pravico do informacij, popravka, izbrisa, omejitve obdelave,
ugovora in prenosljivosti podatkov zoper upravljavca.

Vec informacij o obdelavi vasih osebnih podatkov najdete v nasih napotkih za va-
rovanje podatkov:

https://partner.gira.com/en/datenschutz/gira-ip-geraete.html /1

Gira G1

GIRA

Slika 139
Sponke
Prikljué¢ni modul PoE
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Licenéni pogoji GIRA

23

Licencni pogoji

Izdelek vsebuje programsko opremo, katere uporaba je predmet licen¢nih pogo-
jev Gira. Z namestitvijo in uporabo programske opreme se strinjate s temi licenc¢-
nimi pogoji. Programska oprema, ki je vklju¢ena v izdelek, vsebuje komponente
programske opreme tretjih oseb (intelektualna lastnina tretjih oseb — TPIP).

Licenc¢ni sporazum ter pregled licenc TPIP in njihovih licenénih besedil najdete
na:

https://katalog.gira.de/en/artikel/207305 /1
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